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„A különböző történelmi koroknak és civilizációknak megvolt a 
halál- és gyászrítusa, pszichológiai feldolgozásmódja. A mai mo-
dern, természettudományosan gondolkodó ember keresi az utat, 
hogyan tudná elfogadni és feldolgozni a halál problémáját, meg-
adni méltóságát és emberségét a halálhoz vezető útnak, a halálél-
ménynek.” (Polcz Alaine: Ideje a meghalásnak)

Ennek az útkere-
sésnek sajátos szín-
padi adaptációja 
Markó-Valentyik Anna 
felnőtteknek szóló, 
egyszemélyes báb- 
előadása is, melyben 
a tanatológia hazai 
úttörőjeként ismert 
pszichológus, író és 
írófeleség, Polcz  
Alaine életét és mun-
kásságát mutatja be.  
A mozgatható szájú, 
embernagyságú szi- 
vacsbáb mellett, mely-
nek arcán valóban 
Polcz Alaine idősko-
ri vonásai ismerhetők 
fel, Ladányi And-
rea tánckoreográfiája, 
Nagy Orsolya drama-
turgi munkája és Ka-
rády Katalin dalai is 
sokat adnak a hajda-
ni pszichológus-írónő 
legendás szépségének, 

tragikus nősorsának és példaértékű szak-
mai elhivatottságának hiteles ábrázolásá-
hoz. A darab szövegkönyvét Polcz Alaine 
saját, témához kapcsolódó írásaiból állí-
tották össze, műfaja komplex-meghatá-
rozhatatlan; valahol a bábművészet és a 
táncszínházi előadás határán mozog. 

A fémes színű, hideg kórházbe-
rendezést idéző díszlet egyhangú feke-
te háttér előtt áll, Markó-Valentyik Anna 
és a derekára csatolt báb – mindkettőjü-
kön gyöngyházrózsaszín selyemkombi-
né, leheletnyi csipke – szinte világítanak 
az előadótér masszív sötétjében. Fény és 
árnyék, öröm és bánat, ragaszkodás és fé-
lelem, földöntúli szépség és e világi bor-
zalom; nem csupán a halált, de egész 
emberi létünket jellemző dichotómiák, 
melyek mindegyike a maga kendőzet-
len erejével jelenítődik meg a színpadon. 
Markó-Valentyik Anna fiatalos, hamvas 
nőisége, kecses mozdulatai és a muppet-
báb aszott szürke, ráncos szivacsbőre, ki-

álló szegycsontjai és ijesztő élettelensége 
groteszk, már-már szürreális egyveleget 
alkot. Máskor viszont ugyanez a látvány- 
élmény: a fiatal nő és „az idős hölgy” ima-
ginatív egy(ütt)léte megindítóan termé-
szetes ábrázolását adja annak a drámai 
küzdelemnek, amit a még friss és egészsé-
ges szellem a testet rég emésztő kor egyre 
szaporodó nyavalyáival kénytelen vívni – 
egészen a végsőkig. 

A báb által megszemélyesített Alaine 
időskori alakja egyfelől tehát folyamatos 
dialógusban áll fiatalkori önmagával (An-
nával), ám eközben különféle emlékek 
jutnak az eszébe, így életének egy-egy fon-
tosabb, sokunk számára ismert élménye, 
eseménye is felidéződik egy-egy párbeszéd 
erejéig. Anna ilyenkor szükség szerint 
Alaine édesanyjának, barátnőjének, volt 
férjének, vagy akár annak a haldokló gyer-
meknek a „szerepét játssza”, akivel Alaine 
korábban a kórházban dolgozott. 

Nagy erénye az előadásnak, hogy ko-
mor témája és a nyilvánvalóan elkerülhe-
tetlen befejezés ellenére egyáltalán nem 
akar megrázó vagy felkavaró lenni, inkább 
valamiféle derűs belenyugvás-katarzissal 
gazdagítja a nézőt. Igazi, a szívhez is szól-
ni tudó memento morit láthatunk tehát, 
amely az Instagram és az okosórák világá-
ban is érvényes humorral és emberséggel 
hozza közel hozzánk a halál veszélyesen 
népszerűtlenné lett, tabusított kérdéskörét. 
Ugyanez Polcz Alaine-nek is választott hi-
vatása volt. A Magyar Hospice Mozgalom 
megalapítójaként fáradhatatlanul dolgo-
zott azért, hogy betegei számára könnyeb-
bé és elfogadhatóvá váljon az öregedés és 
a halál gondolata, s hogy amennyire lehet, 
az elmúlás is szép és emberhez méltó része 
maradhasson mindannyiunk életének.

„Ha most történik: nem ezután; ha 
nem ezután, úgy most történik; s ha most 
meg nem történik, eljő máskor: készen 
kell rá lenni: addig van.” (Shakespeare: 
Hamlet)

Lovizer Lilla

Minden jó, ha jó a 
vége – ha jó minden, 
a vége jó-e?
Polcz Alaine – Ideje a meghalásnak. A KL Színház 
vendégelőadása. Kabóca Bábszínház, 2024. január 29.

Séd, 2023. 6. sz., 10. old.

 S
éd

 •
 2

02
3.

 6
. s

zá
m

10

Séd, 2023. 5. sz., 6. old.

Mint minden évben, a Kabóca Bábszínház az 
ben. A vendégek mellett a bábszínház saját pr

Kabóciádé Családi Fesztivál. Kolostorok és k

A cirkusz nem ismer 
korhatárt, mint aho-
gyan a bábszínház sem 
ismer. Aki a Kabóca
legújabb premierjének 
színterén széttekint, 
legalább annyi felnőt-
tet lát, mint felhevül-
ten várakozó gyereket.

A műfaj sajátossága ez, de olyan kihívás is
egyben, amit bábelőadás nem kerülhet el.
Egyszerre kell – és maximálisan – kiszol-
gálni a gyerekeket, ugyanakkor – lehető-
ség szerint – a nézőtér felnőtt felét. Ha van

zsanna virtu
tud, amit tud
varázslatos is
téma termés
történetet m
zárt számait 
rat, kék nyul
felülmúlva P
egy mély ért
delmesebb v
nem párduc,
ember. Össze
a mese logik
kérdés, hane

Kabóci

Séd, 2022. 4. sz., 48. old.
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Világok

Szahara tábornok számolatlan
Celsiusokkal, Zivatar kapitány 
kondor felhőkkel képviseltette
magát a 29. Kabóciádé megnyi-
tóján, amit az idén a víz szép-
ségének, tisztaságának dedi-
káltak. Ezért vonult fel az óriás 
sirály, tiszavirág, szivárványos 
hal – a Kulturális Főváros költ-
ségvetésének hála – a remek 
sátrakkal és színpaddal gazda-
godott fesztivál mezején.

Kabóciádé Fesztivál. Kabóca
Bábszínház a Kolostorok és 
Kertek völgyében. 2022. július
29–31.
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Séd, 2022. 4. sz., 48. old.

ílt üde tárlat.

városi séta vezet 

ejüket tekint-
adot ölelnek fel, 
XIX. század végé-

képzőművészt 
yik legszebb lát-
i vagy a népi épí-

a.
fontos szak-

nt jelentkezett a 
kutató-, feltá-
helyszíne idén a 
meglepő, hogy a 

özött is megjelen-
orszakban némi 
olnárok működé-

ket, és a megköze-
ik szemlélőikben. 
okszínűsége, 

asztása még in-
ékét. Az akva-
ok, rézkarcok is 

bejelölt helyszí-
Város Program 
émi fák és bokrok 
ta sétaútvonalak

Világok

Szahara tábornok számolatlan 
Celsiusokkal, Zivatar kapitány 
kondor felhőkkel képviseltette 
magát a 29. Kabóciádé megnyi-
tóján, amit az idén a víz szép-
ségének, tisztaságának dedi-

Kabóciádé Fesztivál. Kabóca 
Bábszínház a Kolostorok és 
Kertek völgyében. 2022. július 
29–31.

Álmok, titkok, fenntartások

Jó döntéssel indul a Kabóca Bábszínház bemutatója, azzal, hogy az álmáról makacsul hallgató kisfi ú tör-
ténetét mindenestől felvitték a színpadra. Igen, a nézőteret is, ami a lenti, nagy térben kellemetlenül le-
vegős létszámot összefogta, már-már tömeggé változtatta át. A játék a szó legszorosabb értelmében kar-
nyújtásnyira került a színes párnáikon kuporgó kicsiktől, akik ezúttal példás fegyelemmel tartóztatták 
meg magukat a játéktér megrohamozásától.

Maga a történet akár szokványosnak is mond-
ható. A kisfi út, aki álmát makacsul titkolja, 
míg fi atal felnőtté nem válik, sok kaland után 
végül mégis szóra bírja – talán a szerelem, ta-
lán egyszerűen csak az, hogy az álom valóra 
válik. Kalandjai azonban nemcsak különösek, 
de olykor híján vannak a mesétől éppenséggel 
elvárható belső logikának. Nehéz megérteni, 
hogy a makacs hallgatástól feldühödött király 
miért nem pusztítja el az engedetlen kölyköt. 
Ha már börtönbe zárja, miért kerül ki onnan, 
hogyan lesz belőle a kellemetlenül elkényez-
tetett királylány szobájában takarító. Ötletnek 
elmegy, hogy szabadítója éppen a magyar ki-
rály, de ha ő, és éppen azért, mert a világ ösz-
szes királyai közül egyedül ő nem járt még 
soha a névtelen udvarban, akkor hogyan kerül 
éppen a legjobb pillanatban, a nagy semmiből 
a lehető legjobb helyre? Történelmileg érthe-

tő, hogy a magyar királynak éppen a török basával gyűlik meg a 
baja, az is belefér a mese szövetébe, hogy hadsereg helyett találós 
kérdéssel akarja szép hazánkat térdre kényszeríteni, rendben van 
az is, hogy a kiváló elméjű ifj ú ebben nélkülözhetetlen módon a 
magyarok segítségére van. De ha már a török basa udvarába kell 
mennie félelmetes küldetésbe, miért kell magát – ki tudja, hon-
nan kerített – hasonmások által megháromszorozni? Mi szerepe 
van a valóban tökéletesen hasonlatos „ikreknek” azon kívül, hogy 
a török basát egy sajátos itt a piros, hol a piros játékra kényszerí-
tik? Miért gondolja a pohos török, hogy a megkülönböztethetet-
leneket majd szúnyogcsípés által fogja megkülönböztetni, hacsak 
programozott szúnyogokkal nem rendelkezik? Márpedig nem 
rendelkezik, mert reggelre – természetesen – mindhármuk hom-
lokán ott virít a jel. Egyáltalán, mi szükség van a három képmás-
ra, akik aztán a veszély első jelére egyszerűen elinalnak anélkül, 
hogy a nagy cselt kiagyaló fi únak a legcsekélyebb segítségére len-

nének? És talán a legnagyobb kérdés: miféle ok indít egy királyt 
arra, hogy egy tökéletesen hétköznapi kisfi ú titkát az államhata-
lom minden eszközével tudakolja? Nincs értelme folytatni. Ennek 
az egyébként kifejezetten életképes alapötletre épülő előadásnak 
a leggyengébb pontja a történet következetlensége. Meglehet, a 
gyerekek nem vesznek észre mindebből semmit, de éppen ezért, 
éppen, mert a gyerekek a maguk nagy gyanútlanságában bármit 
elfogadnak, hárul kétszeres felelősség arra, aki mesét mond nekik.

Bár a történet második részében kissé elszakadunk tőle, vég-
ső soron minden a kisfi ú éveken át titkolt álma körül forog. Az 
ilyen szerkezetnek megvan az a kockázata, hogy a titok körüli 
szüntelen huzakodás annyira felértékeli a titkot, hogy napvilág-
ra kerülve aztán óhatatlanul csalódást okoz. A mese fi újának álma 
abban a pillanatban derül ki, amikor megvalósul: a török basán 
aratott fényes diadal jutalmaként övé lesz a királykisasszony és a 
fele királyság. Bár nem mondható nagyon eredetinek a kimenetel, 
legyen. Ha király akar lenni, legyen király. Azt azonban mégis saj-
nálom, hogy a puszta hatalomvágyon túl éppen arról nem derül 
ki semmi, ugyan mi is a legény célja a céllal. Vagyis a hatalommal. 
A királykodással. Egy más szerkezetű történet találhatott volna 
ilyen célt, népboldogítást, általános jólétet, örök békét, minden 
magyarnak minden vasárnap tyúkot a fazekába. Kár, hogy semmi 
ilyesmi nem derül ki, így aztán nem csoda, ha népünnepély he-
lyett csak egy családi tablóra futotta a fi náléban.

A nem problémátlan történetet nagyszerűen jelenítik meg az 
ezúttal is szép és kifejező bábok, Jakob Nóra munkái. Mivel a gye-
rekek olyan közel ülnek a játéktérhez, hogy a bábok ruhájának su-
hogását is érzik az arcukon, a fi gurák részletgazdagsága tökéletesen 
kielégíti a közelség által keletkeztetett bámészkodási igényt. Ezzel 
együtt a bábokat életre keltő színészeknek nehéz, itt-ott megoldha-
tatlan feladatot ad a tény, hogy az előadás nagyjából tizenöt karak-
terét mindössze öten jelenítik meg. Nagyon nehéz a hangfekvés és a 
színpadi jelenlét tónusainak sokaságával pillanatról pillanatra más, 
sokszor jelentősen eltérő alkatokba életet önteni. Benkő Zsuzsanna, 
Gidófalvi Imola, Inoka Péter, Mészáros Ágoston Jakab és Sebestény 
Jakab megtesz minden tőle telhetőt, fi guráik élénkek, mozgásuk ki-
fejező, hangjuk tucatnyi regiszterben szól, de ha a történet néhány 
elemét viszonylag csekély veszteséget jelentő húzásokkal eltün-
tetnék, feladatuk összerendezettebb lenne, és talán kevésbé lenne 
megterhelő.

A bábok mellett a látványt is tervező Jakob Nóra mindenfé-
le kerekekből épített színpadképet. Jó gondolat, az utazástól az idő 
múlásáig sokféle konkrét és jelképes szerepe lehet egy keréknek, a 
börtönévek hosszú sorát jelző kis szerkezet pedig annyira kedves és 
látványos, hogy akár többször és tovább is szívesen néztem volna. 

Krulik Zoltán zenéje mértéktartó, kifejező, itt-ott kissé 
„rockosabb” hangzása jókor és jó helyen visz dinamikát az elő-
adásba. Dalbetétei – beleértve a kifejezetten szép szövegeket is – 
nem zökkentik ki az előadást lendületéből, pontosan illeszkednek 
a szituációkba, mennyiségük sem több, mint amit ez az egyébként 
sem rövid előadás elvisel.

Somogyi Tamás összetett feladatot vállalt a titkolózó kisfi ú 
meséjével. Sok szereplőt, sok helyszínt, sok helyzetet kell egyben 
tartania, meg kell oldania, hogy az olykor dadogó logika hézaga-
in elegánsan lendüljön át a történet. Élvezhető, jó tempójú, színes 
előadást adott ki a kezéből. Aki látott már vontatott előadáson lát-
ványosan unatkozó gyerekeket, az tudja, hogy a titkolózó kisfi úval 
éppenséggel együtt élt a közönsége. Hálás – és nem rövid – tapsuk 
feledtesse a fenntartásokat, amiket a felnőtt nem hallgathat el.

Asztalos István

Tóth Réka Ágnes: A titkolózó kisfi ú. Rendező: Somogyi Tamás. Kabóca Bábszínház, 2023. október 7.
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Mint minden évben, a Kabóca Bábszínház az idén is megrendezte a nagy bábfesztivált a Veszprém-völgy-
ben. A vendégek mellett a bábszínház saját produkciókkal is képviseltette magát.

Kabóciádé Családi Fesztivál. Kolostorok és kertek völgye. 2023. július 28–30.

A cirkusz nem ismer 
korhatárt, mint aho-
gyan a bábszínház sem 
ismer. Aki a Kabóca 
legújabb premierjének 
színterén széttekint, 
legalább annyi felnőt-
tet lát, mint felhevül-
ten várakozó gyereket. 

A műfaj sajátossága ez, de olyan kihívás is 
egyben, amit bábelőadás nem kerülhet el. 
Egyszerre kell – és maximálisan – kiszol-
gálni a gyerekeket, ugyanakkor – lehető-
ség szerint – a nézőtér felnőtt felét. Ha van 
téma, ami képes erre, akkor az a cirkusz. 
Aki gyerek nem volt cirkuszban, nem is 
volt gyerek, és az élményt, az állatokat, a 
trapézon lengő akrobatát, a zsonglőrt és a 
bohócot akkor is eldédelgeti magában egy 
életen át, ha felnőttként aztán már cirkusz-
ba be sem teszi a lábát. A cirkusz tehát 
bárkit – ahogyan mondani szokták: 3-tól 
99 éves korig – képes elvarázsolni, ugyan-
akkor bárkinek képes csalódást okozni, ha 
nem elég színes, nem elég harsány, nem 
elég varázslatos.

A Kabóca Maxicirkuládéja Boráros 
Milada remek rendezésében, Lehőcz Zsu-

zsanna virtuóz mozgásvilágával mindent 
tud, amit tudnia kell: színes is, harsány is, 
varázslatos is. Mindenből éppen elég. A 
téma természeténél fogva nem összefüggő 
történetet mesél, hanem állatos jelenetek 
zárt számait hozza: elefántot, Pepe mada-
rat, kék nyulat, két párducot és önmagukat 
felülmúlva Párizsig szárnyaló tyúkokat. És 
egy mély értelmű kivételt, a világ legvesze-
delmesebb vadállatát, aki nem oroszlán, 
nem párduc, nem kobra, hanem a dühös 
ember. Összefüggő történet híján itt nem 
a mese logikája, szereplőinek hitelessége a 
kérdés, hanem az, hogy a pergő jelenetek 
sora képes-e az ámulatnak azt a fokát fel-
idézni, amit a kicsi ember és apa és anya a 
maga százféle szempontja szerint elvár.

Képes. Nagyon is. Az előadás titkai-
nak talán legfontosabbika a bábok mes-
teri megformálása. Bár az árnyjátéktól 
a marionetten át a hullámzó szalagokig 
találhatunk látnivalót, a porondot még-
is a nagy testű állatok uralják. Tökéletesen 
megfelelnek legalább két szempontnak: 
beazonosíthatóan párducok, gázlómada-
rak és tyúkok, elefántok, ugyanakkor már 
megjelenésük pontosan azokat a voná-
sukat emeli ki, amire jelenetük épül. A 

megnövelt méret miatt a bábok kiválóan 
láthatók, ami azt jelenti, hogy kellőkép-
pen részletgazdagnak kell lenniük, hiszen 
a lépték csábít a szemlélődésre. A tervező, 
Boráros Szilárd maradandót alkotott ezzel 
az előadással. A siker nemcsak a tervező 
képzeletének sokrétűségén áll, hanem a 
kivitelezésen is. Ezeket a papíron nyilván 
inspirálóan izgalmas jelenségeket valahol, 
valakiknek le kellett gyártani, és az, amit 
most egyszerűen csak gyártásnak nevezek, 
valójában iparművészeti, kézművésze-
ti remeklés, amiért a Kabóca – közönség 
számára láthatatlan – műhelyét nagy kö-
szönet illeti.

Cirkusz nincs zene nélkül, és a Maxi-
cirkuládé valóban bővelkedik kiváló zenés 
pillanatokban. A társulat nemcsak hang-
szerekkel egészíti ki a zenei alapot, de ez-
úttal nagyon szépen csengő, homogén, 
pezsdítő vokáljával keretezi az előadást, 
hiszen – árnyalataiban a felnőttekre is ki-
kacsintó – dalukkal kezdődik és ér véget 
az előadás. Köszönet Takács Dánielnek az 
előadáshoz tökéletesen illeszkedő zenei vi-
lágért.

A cirkusz nem bíz sok munkát a szö-
vegre; a Maxicirkuládé sem. Tüzes dialó-

Kabóciádé, 2023

emlékezett, miután Cseh Tamás meghal-
lotta, hogyan játszik a hangszerén, csupán 
ennyit mondott: „Én most már mindig veled 
szeretnék zenélni”. Így is történt – mindig, 
ameddig csak lehetett. Másik János arról 
is mesélt, valójában soha nem azért zenél-
tek, hogy híresek legyenek. Akármi volt a 
cél, aligha akad ma olyan ember hazánk-
ban, aki ne ismerné a Budapest című dalt, 

vagy éppen a Hatvanas éveket. Felejthetet-
len látvány volt, amint a máskor munka-
helyükre siető ismerős arcok most révedt, 
elmerengő tekintettel, átadva magukat az 
estnek dúdolták az ismerős dallamokat, 
másfél órára megállítva az időt.

A Bereményi-hét koronájaként is 
emlegetett esemény az Apacsok című szín-
házi előadás volt, méghozzá az Agórá-

ban. A szervezők lehetőséget nyújtottak a 
pénteki főpróba megtekintésére, mielőtt a 
szombati premierre sor került volna. A két 
előadásra hamar elfogytak a helyek, a re-
gisztrációk. A Bereményi Géza és Kovács 
Krisztina által írt Apacsokat Bagó Berta-
lan rendezte, és olyan színészek főszerep-
lésével került színpadra, mint Egri Márta, 
Gáspár Sándor, Lábodi Ádám. A bemuta-
tót megelőző csütörtökön az alkotókkal, 
valamint a színészekkel egy kerekasztal-
nál beszélgethettem a Kunsztban. A darab 
a hatvanas évek ügynökvilágát mutatja be, 
sajátos szemüvegen keresztül. A besúgók 
korszaka transzgenerációs traumaként a 
ma emberét is érinti, illetve jócskán van-
nak még olyanok, akikben személyesen él 
az időszak. A mű nem elítélő, csupán lehe-
tőséget nyújt a közönségnek a megértésre, 
rávilágít arra, hogy egy történet mélyére 
hatolva közel sem lehet fekete vagy fehér 
az egykori besúgók megítélése. A darab 
szerkezetének izgalmas megoldása az idő 
spirálszerű vezetése. Elindulva egy bizo-
nyos ponton visszatérünk az időben, majd 
megint el, s ismét vissza – újabb és újabb 
értelmet nyerve a már egyszer elhang-
zott mondatok. Az előadás katartikus volt, 
nagy sikert aratott. Nem kérdés, a nyár kö-
zepére úgy kellett városunkba ez a színhá-
zi előadás, mint egy mély lélegzetvétel.

Szabó B. Eszter

Séd, 2022. 4. sz., 48. old.
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(S)édes Veszprém

Az idei év talán legjobban várt eseménye a múzeum életében, hogy 
kiállítást nyithatott. A kiállítóhelyek közül elsőként megújult Hősök 
Kapuja két szintjén a Laczkó Dezső Múzeum Képzőművészeti 
Gyűjteményének ritkán látott alkotásaiból válogatva nyílt üde tárlat.

Július 14-én a kiállítás megnyitójára érke-
zőket a Gipsy Kings hangbeállása mellett 
üdítő látványt és igazi felfrissülést nyújtó 
karibi asztal fogadta a Veszprém feliratú 
dinnyeszoborral a közepén. 

A várnegyed korlátozott elérése, a 
régi Veszprém iránti nosztalgia időről idő-
re tapasztalható fellángolása mind csilla-
pítható a kiállítás látogatásával, amelynek 
alapötletét Tevesz Máriának köszönhetjük, 
a megvalósítását pedig Sipos Anna ve-
zényletével a múzeum szakembereinek. 

A képek bennem a diafi lmek színes 
világát idézték fel, a néha elmosódó, más-
kor éles kontúrjaival. Kitűnő ötlet volt a 
Fotótárban őrzött, a témákhoz kapcsolódó 
archív fotók együttes bemutatása. A fotó – 
kép – térkép hármasa rendszerbe, értelme-
zési egységekbe rendezte a válogatást. 

Az alkotók életrajzi adatait olvasva 
újabb gyermeki emlék jutott eszembe, a 
népmesékből jól ismert „elindult szeren-
csét próbálni” motívum. Bár a (kis)mes-
terek neve nem feltétlenül nemzetközileg 
ismert, mindannyian külföldi mesterek-
nél, iskolákban, műhelyekben jutottak al-
kotóművészetük magasabb fokára, még a 
hallását gyermekkorában elveszítő Ger-
stner Ödön is. Az életük egy szakaszában 
vagy egészében a városban alkotó, ah-
hoz kötődő képzőművészek talán kedvenc 
épületeiket, részleteiket örökítették meg, 
talán megrendelt alkotásokat hagytak az 
utókorra. A várbéli ismert épületek mel-
lett a város különböző pontjain állították 
fel a valóságos vagy képzeletbeli festőáll-
ványukat a mesterek, így a tárlat mint egy 

időutazással egybekötött városi séta vezet 
körbe Veszprémben. 

A képek készítési idejüket tekint-
ve körülbelül egy évszázadot ölelnek fel, 
mégis jól társíthatók. A XIX. század végé-
től az 1980-as évekig sok képzőművészt 
ihletett meg az ország egyik legszebb lát-
képe, valamint az egyházi vagy a népi épí-
tészet egy-egy motívuma.

A múzeum életében fontos szak-
mai módszertani újításként jelentkezett a 
tudományterületek közös kutató-, feltá-
ró munkája. Ennek egyik helyszíne idén a 
Gábriel-malom. Így nem meglepő, hogy a 
kismesterművek témái között is megjelen-
nek a malmok. Minden korszakban némi 
titok és homály lepte a molnárok működé-
sét, ez lengi körül a képeket, és a megköze-
líthetetlenség érzését keltik szemlélőikben. 

A képek technikai sokszínűsége, 
emóciókra ható témaválasztása még in-
kább emeli a kiállítás értékét. Az akva-
rellek mellett ceruzarajzok, rézkarcok is 
sorakoznak a falakon. 

A térképrészleteken bejelölt helyszí-
nekről a szintén a Zöld Város Program 
részeként kiadott Veszprémi fák és bokrok 
című unikális kötet kínálta sétaútvonalak 
mintájára egy (S)édes Veszprém kötet képe 
rajzolódott ki képzeletemben. A veszprémi 
látképek, rézkarcok, akvarellek, olajképek 
és egyéb festmények a készítés helyének 
archív és jelenlegi fotóival, életrajzokkal, 
épülettörténetekkel kiváló „képregény” 
alapot képeznek, a hozzájuk kitalált tema-
tikus sétaútvonalakkal. 

L. Karsai Henriett 

Kismesterek alkotásai a Laczkó Dezső Múzeum képzőművészeti 
gyűjteményéből. Hősök Kapuja kiállítótere, Vár u. 2., 2022. július 
14. – október 16.

Világok

Szahara tábornok számolatlan 
Celsiusokkal, Zivatar kapitány 
kondor felhőkkel képviseltette 
magát a 29. Kabóciádé megnyi-
tóján, amit az idén a víz szép-
ségének, tisztaságának dedi-
káltak. Ezért vonult fel az óriás 
sirály, tiszavirág, szivárványos 
hal – a Kulturális Főváros költ-
ségvetésének hála – a remek 
sátrakkal és színpaddal gazda-
godott fesztivál mezején.

Nagy bátorságra vall, 
hogy a kezdetben ma-
roknyi, de legnagyobb 
részt kisgyerekekből 
és gyermeki mókára 
hangolódott szülők-
ből álló közönséget egy 
különös hangulatú, fi -
lozofi kus előadással 

fogadta a Kabóciádé. Az Élőkép Színház 
perfomance-ának címe, Kezdetben voltak 
a vízfejűek, lényegét tekintve az élet nagy 
korszakainak története, szóban nehezen 
leírható alakzatok által megjelenítve. A 
hatalmas, elasztikus ruhákba burkolt, fi -
zikai valójukban láthatatlan emberi testek 
a legváratlanabb formákba rendeződtek, 
színnel és a mozdulat jellegével követve az 
élet korszakváltásait. Születés és az ifj úság 
izzása, szenvedély és szenvedés, majd a ha-
lál feketéje után hófehéren lebeg el a két 
alak a nagy, zöld térben, az elíziumi me-
zővé lényegült patakparton. Felkavaró volt 

Kabóciádé Fesztivál. Kabóca 
Bábszínház a Kolostorok és 
Kertek völgyében. 2022. július 
29–31.

Séd, 2021. 4. sz., 6. old.
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A távoli Afrikában la-
kik egy anya három 
kisfi ával. Noha a lehető 
legegyszerűbb körül-
mények között élnek, 
mégis minden pilla-
natban varázslat és 
boldogság veszi őket 
körül az anya hajá-
nak köszönhetően, ami 
olyan hosszúra nőtt, 
hogy nem csupán az 
időjárás viszontagsá-
gaival szemben tudja 
megvédeni őket (s az 
egész falut is), de azzal 
fognak halat a folyó-
ban, azon ugrándoz-

va játszanak és bújócskáznak napközben, 
s az ringatja álomba őket esténként. Ám a 
fi úk egyszer csak megnőnek, s elhagyva az 
anyai házat, ki-ki útnak indul, hogy valóra 
váltsa álmait. Először úgy tűnik, minde-
gyik gyerek megtalálja a maga számítását 
valahol a nagyvilágban – ám előbb-utóbb 
mégiscsak mindegyikük valamilyen bajba 
kerül. Ekkor jut eszükbe újra az édesany-
juk, aki addig mindig a biztonságot jelen-
tette számukra, s most is hozzá kiáltanak 
segítségért. Az anyai fül természetesen 
azonnal meghallja a segélykérő kiáltáso-
kat, s egyetlen kincsét, a haját feláldozva, 
mindegyik gyereket ki is tudja húzni a baj-

ból. Miután haja egy részéből halászhálót, 
másikból ejtőernyőt, a harmadikból meleg 
téli ruhát készít a gyermekeinek, ő maga 
kopasz fejjel éldegél tovább az afrikai fa-
luban. Csakhogy, mivel most már minde-
gyik fi únál ott van a mágikus haj, álmában 
az anya minden éjjel újra együtt lehet 
gyermekeivel egy olyan varázslatos világ-
ban, ami még szebb és vidámabb, mint a 
régi közös életük volt. 

A szüzsé tehát valóban követni látszik 
azt a triádikus sémát (harmónia – harmó-
nia felbomlása – harmónia helyreállítása 
[egy magasabb, szellemi szinten]), mely a 
romantika, különösen például Novalis me-
séire jellemző, s amelynek megvalósítható-
ságát a költészet transzcendentális jellege 
szavatolja. A bábadaptáció azonban nem 
ezt a fajta patetikus utópiát valósítja meg. 
Itt a három fi út igazi honvágy fogja el, s a 
veszélyekből megmenekülve, mind haza is 
térnek anyjukhoz Afrikába. A hajdanvolt 
idill így épp azáltal állítódik helyre, hogy 
mindazt a szolgálatot, amit régen a varázs-
latos hajköteg jelentett, most már maguk a 
fi úk tudják majd elvégezni.

A történet tehát hibátlan: kellően 
mesés, ugyanakkor megható és tanulsá-
gos – kerek egész. A színpadi megjelenítés 
szintén bravúros, pazarul igényes a dísz-
lettervezés, és a fekete háttér előtt életre 
keltett színpompás világ látványos és ötlet-
gazdag; a történet sodrása kicsiket és na-

gyokat egyaránt magával ragad. Említésre 
méltó furcsaság viszont, hogy a darabban 
egyedüliként felismerhető nyelv az angol; 
ami a történet megértését egészében véve 
természetesen nem zavarja, a kisebb gye-
rekeket azonban igen, hiszen hallják, de 
nem értik a szereplők beszédét. Emiatt 
hasznos lehet, ha a közönségbeli anyukák 
felkészülnek egy esetleges „szinkrontol-
mács” szerepkörre (is).

Lovizer Lilla

Zavarba ejtő. Ha bővebben kellene kifejte-
nem: nagyon zavarba ejtő. Ebben összegez-
hetem a legfőbb benyomásomat a Kabóca 
Bábszínház produkciójáról. És bár nem 
mondhatom, hogy húsz éve bábelőadások-
kal kelek és fekszem, azt igen, hogy soha a 
Kabóca ilyen messzire nem ment a kísér-
letezésben, soha ekkora kockázatot nem 
vállalt, úgy tűnik tehát, hogy a társulat vál-
lalkozó szellemét és kreativitási készleteit a 
járvány nem apasztotta le.

Maga a történet is összetettebb, mint 
az a bábelőadásoknál megszokott. Cím-
adója Badu mama, az anya, sőt bizonyos 
értelemben az Anya, az Eredet, akinek vé-
delmező ereje a világot átfogó gyönyörű 
és emberfeletti hajkoronájában rejtezik. 
Nagyon fi nom utalás, hogy a játék elején, 
amikor ez a csoda még teljes, Badu mama 
hajánál fogva lekötözve nevelgeti három
gyermekét, vagyis áldozatos anyasága 

egyszerre teszi csodálatosan teljessé, de 
ugyanakkor rabbá is az asszonyt.

A színhely: Afrika, a képi világ, a 
zene és természetesen a bőrszín félreért-
hetetlenné teszi a kiindulást. A kiindulást, 
mert a három fi ú bár együtt, de végül még-
is három különböző irányban vág neki a 
világnak, hogy a siker és kudarc ágboga-
in át végül az eredethez visszataláljanak.  
Az egyik Amerikába ér, New Yorkba, ahol 
meggazdagodva végül pénzeszsákjain tró-
noló, dollár után hajszolódó milliomosként 
vágyik többre, mindig többre, a lehetet-
lenségig. A másik fi ú jellegzetes migráns. 
Gitárjával egy német kisvárosba csöppen, 
ahol bár megvigasztalja és táncra perdí-
ti a derék bürgereket, közbelép a minden-
ható állam, és a policáj betiltja az éneket 
és a táncot. Csend marad utána és nyomo-
rúság. Csak a csecsemő bömböl vigasztal-
hatatlanul. És a harmadik, aki óceánjáró, 

törékeny csónakjukon végül magára 
maradva sodródik a határtalan vízen, a 
harmadik hatalmas és könyörtelen halász-
hajóval – kínaival talán? – ütközik össze 
szó szerint és átvitt értelemben egyaránt. 
Végül bálna nyeli és köpi ki őket, míg nem 
marad se hal, se hajó, csak a végveszély.

A végveszély, amit Badu mama anyai 
szíve megérez, hogy aztán kalandjaiba 
már-már belepusztuló gyerekeit csodála-
tos, világnyi hajkoronájának feláldozásá-
val menekítse ki a bajból, míg végül maga 
kopaszon, ékességétől és életerejétől meg-
fosztva éppen csak megéri a három tékoz-
ló megtérését az eredethez, a gyökerekhez, 
az egyetlen helyhez a világon, ahol otthon 
lehetnek. Hogy aztán a játékot záró gyö-
nyörű dal altató-e vagy siratás, azt ki-ki el-
döntheti maga.

Ennek a közel sem hibátlan, kissé ta-
lán nyers, itt-ott egy kicsit talán elkapko-

Leghálátlanabb dolog 
a világon az anyaság – vagy mégsem?

A lehetetlen megkísértése

A Badu mama gyermekei Dina Velikovskaya About a Mother (Pro mamu) című, többszörös díjnyertes 
animációs fi lmjének bábadaptációja. Az alig több mint hétperces kisfi lm (https://vimeo.com/416460138) az 
anyai sors időtlen történetét mondja el hagyományos népmesei elemekkel fűszerezve, s bizonyos értelemben 
a korai német romantika alkotásfi lozófi ai nézeteinek megfelelően.

Badu mama gyermekei. Kabóca Bábszínház, 2021. június 13.
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A magyar tengerről szóló, az ötvenes évek hangulatát idéző fi lmválogatást is hol máshol mutathatták volna be, mint a Bala-ton partján. A Filmarchívum komoly gyűjteményt őriz azokból a fi lmfelvételekből, amelyek a Balaton változatos arcát, városai-nak sokszínűségét és halászatának látványos sajátosságait örökí-tették meg. Az alkotások műfaja legalább annyira változatos, mint maga a téma. A ritkán látott propagandafi lmekből érdekes kép rajzolódott ki a magyar tömegüdültetés fejlődéséről, az ismerős helyszínek és a régi strandeszközök pedig sokakban felejthetetlen emlékeket ébreszthettek. A Nemzeti Filmintézet – Filmarchívum jóvoltából egy 1961-es történelmi dráma mozipremierje is a Filmpiknik füredi hely-színére került: a digitálisan restaurált Katonazenét először 2020. szeptember 4-én láthatta a Balaton Mozi közönsége. Az egyik legelső színes, szélesvásznú magyar fi lmet Marton Endre rendez-te, az operatőre pedig az a Hildebrand István volt, akit az előzetes 

tervek szerint a bemutató előtt köszöntöttek volna, ám a 91 éves operatőr nem tudott részt venni a füredi vetítésen. A Kossuth-dí-jas művész nevéhez köthetők többek között olyan klasszikusok, mint A kőszívű ember fi ai, az Egy magyar nábob, a Kárpáthy Zol-tán, a Psyché vagy A pogány Madonna.  Szintén csak Füreden volt látható a Szép csendben című fi lm. Az elsőfi lmes Nagy Zoltán érzékeny drámája nem a megszokott módon dolgozta fel a szexuális zaklatás témáját, ugyanis vádirat helyett kérdéseket tett fel, valóban szépen, csendesen. A Tagore sétányon tartott záró vetítés előtt Káel Csaba úgy fogalmazott: fontos bejelentés előtt állnak, ugyanis előrehaladott tárgyalásokat folytatnak Veszprémmel és Füreddel. Nagyon sze-retnék, hogy a fi lmek jelenléte megmaradjon ebben a régióban, Füred pedig egyfajta cannes-i szerepet töltene be a jövőben.Mórocz AnikóJó egy hete minden reggel, ahogy a busz felkapaszkodik velünk a Hangvilla előtti dombra, mindkét kisfi am ugyanazzal az izgalommal jelenti be fennhangon, s tekintet nélkül az eff éle rendbontáshoz egyébként nem szokott, álmosan pislogó utazóközönségre: „Anya, anya, nézd csak, ott az a hely, ahol a mesék életre kelnek!”

Köztudomású tény, hogy a 4–6 év közti gyere-kek olykor igen sommás összegzésekre ragad-tatják magukat, ezúttal viszont úgy hiszem, éppen fején találták a szöget. Hiszen a bábjá-ték a mesemondás olyan valóságosabb formá-ja, amelyben a báb mintegy plusz közvetítő eszközként a gyermeki fantáziavilág felé, még inkább azt segíti, hogy a gyermek maga is be-lehelyezkedhessen az adott mese univerzu-mába. A Kabóca Bábszínház szervezésében megrendezett XVII. Veszprémi Mesefesztivál pedig éppen ezt a misztériumot vitte ki az utcára a nagyközönség elé.Már maga a helyszín is igazi mesevilágot idézett meg az „építkezős játéktér” mellett, a hatalmas, színes körforgókkal s a fákról lógó, polipszerű lények szélfútta szalagkarjaival is, melyek között Az Óriás mesék gólyalábas főhőse szintén otthonosan lép-kedhetett, jókedvre derítve minden arra járót. A szervezés egyik legfőbb erénye éppen az volt, hogy nem preferáltak egyetlen kor-csoportot, s a programok legtöbbje egyformán nyújtott jó szóra-kozást a közönség apraja mellett még a nagyjának is. Kifejezetten az utca sokféle népének szánt előadás például a Tintaló Társulás Horgászni tilos című, több értelemben is szellemes darabja, mely-nek egyetlen bevallott célja a nevettetés – és amelyet, tegyük rög-tön hozzá, ezúttal is maradéktalanul elért. Ugyanebbe a korhatár 

nélküli kategóriába sorolható a Volt egyszer egy… című egyszemé-lyes produkció, mely olyan magas művészi igényességet képvisel nem csupán a színészi játék, de vizuális élmény tekintetében is, hogy gyermeket-felnőttet egyaránt magával ragad. Megint más tí-pusú, ám hasonlóan látványos előadás a Perdül című kortárstánc produkció, melynek előadója egyetlen szál piros rózsát – mintegy a női lét princípiumát – személyesítve meg, a zene és a tánc szim-bolikus nyelvén meséli el saját, időtlen történetét.De más tekintetben is rendkívül színes mesevilág tárult a közönség elé; mintha a szervezők feltett szándékuk szerint is egy-szerre akartak volna teret adni a lehető legtöbb alkotói trend-nek. A Mimó és Csipek az erdőben című mesejáték hősei például rögtön a fenntartható gondolkodás alapértékeit sajátíttatták el a gyerekekkel. Nem kizárt, hogy több szülő is hálás szívvel gondol vissza arra a pataklakó potykára, amelyik a „zuhanyozás vs. kád-ban fürdés” örök és drámaian súlyos vitatémáját tisztán lelkiis-mereti kérdéssé változtatta át minden, napi szintű elkoszolódásra hajlamos lurkó fejében. Újabb, teljességgel tanulságmentes övezetet jelentett szom-bat délelőtt a kufl ik és varázsgombák lakta, valóban kissé psziche-delikus történeteket felvonultató, elhagyatott rét világa. Dániel András nagy sikerű gyerekkönyvsorozatának történeteit eleve sokkal inkább tarthatnánk a hagyományos varázsmesék paródiá-jának, melyekben nincsenek igazi veszélyek vagy megoldásra váró 
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Károly Fiú teknősbékával című, 180 centiméteres alkotása. A meg-bízó Veszprém Város Tanácsa. Az agyagmodell bírálatából kide-rül, hogy a megbízó kérésére a mű nem 180, hanem 200 centis lesz – volt olvasható épp a Sédben, Gopcsa Katalin tollából. A tek-nősbékás fi únak ezt követően nyoma veszett. Viszont 1960 szeptemberéből megmaradt a levéltárban Radó Károly Lenin ligetbe szánt, cím nélküli díszkútja agyagmodelljé-nek zsűrizéséről a dokumentum. A gipszmodell zsűrizési okmá-nyán sem szerepel cím, viszont az év novemberében, a bronzba öntési szerződésen már mint Guggoló fi ú szerepel. Ez a „guggoló” cím alakult át az évek során golyózóvá. Csuhai remekül értelmezi a golyót követő tekintetet, a kéz gurító mozdulatát. Én valószínű-leg azért nem látom ezt ilyen pontosan, mert valahol a távolban a teknősbékát keresem. Egyébként épp olyan nagyra tartom ezt a zsánerszobrot, mint a szerző. Apropó zsánerszobor. Örömmel olvastam a Halaskofa kap-csán a mai helyzetről írt vitriolos, de pontos gondolatát: „Zsáner-szobron akkoriban persze nem kizárólag tüchtig cukiszobrokat, szájbarágós fi gurális giccseket, ötnegyedesre felnagyított vitrin-fl ippeket értettek, hanem sokszor modernizáló, az absztrakció vagy a geometria felé hajló, korszerű díszítőszobrokat, amelyek a legtöbb esetben körültekintő mérlegelés után kerültek saját terük-be…” Abban is egyetértünk, hogy persze „ebben az időszakban is felálltak a köztereken pocsék szobrok”. Nagyon örülök, hogy Ró-

zsa Péter „egytömbű” Halaskofáját, a közvélekedésben méltatlanul mellőzött kőszobrot is egyformán nagyra tartjuk.Tizenkettedik gondolatként hangsúlyoznám, hogy a szer-zőnek sok egyedi, eredeti meglátása van a veszprémi szobornék kapcsán. Csak halkan merem bevallani, hogy például még sosem fogalmaztam meg magamnak az egyszerű és egyértelmű tényt, amit Csuhai István leírt: R. Kiss Lenke Zsuzsija – bármelyik ol-daláról nézzük – gúlába foglalható. Az sem jutott még sosem az eszembe, hogy Andrássy Kurta János Fiatalok című kompozíció-jának szereplői televíziót néznek. De ahogy olvastam, hihető, elfo-gadható az ötlet. Hiszen a fi atalok számára készült lakótelepen áll a szobor 1963-tól, amikor a tévénézés a szórakozás, kulturálódás modern eszköze volt.De nem szeretném – tizenharmadik gondolatként –, ha a könyv értékelése két szobormániás párbeszédévé válna. Így meg kell dicsérnem az OOK-Press nyomdában készült, természetesen puha fedelű kiadvány megjelenését, a tiszta tördelést, a könnyű kezelhetőséget, a szerző által készített szép fotókat.Végezetül meg kell kérnem Csuhai Istvánt, hogy folytas-sa veszprémi szoborvadászatát. Lenne is zárásként egy ajánla-tom: szívesen olvasnám, milyennek látja a megyei könyvtár előtt, a Kálvária-domb lábánál virágok között, fák alatt álló következő „szobornét”, az Almaszedő lányt, Csontos László alkotását.Herth ViktóriaHinné az ember, hogy vannak online nem való dolgok a világon. Online nem lehet disznótorost enni. Nincs online fodrász, online csók, online üzemmódban unokát babusgatni sem lehet. Luca napjáig azt mondtam volna, hogy online bábszínház sincs, vagy ha van, akkor az milyen, de már nem mondom. Igenis van online bábszínház, ha nem is egészen olyan…

Színház a teknő hátán
Ha nem is egészen olyan, mint az igazi. Mert az ürességtől szó szerint kongó teremből szomorúan hiányoznak a cinci gyerekhangok, az izgatott közbekia-bálások, a játéktérre édes szabadsággal be-totyogó kis szökevények, egyszóval az élet-nek az a fele, amit a legodaadóbb színpadi munka sem tud létrehozni. Amit létre tud, azt viszont létre is hozza.Maga a történet nem mond újat, nem is ez a dolga. Úgy lehetünk mi, kereszté-

nyek a betlehemi Kisjézus történetével, mint az ókor görögjei a mitológiájukkal. A ránk maradt görög tragédiákból mindössze egy világi tárgyú, a többi a mitológiát me-séli el fáradhatatlanul, újra meg újra. Nem ismerték volna a görögök Elektra történe-tét? Tanító célzattal kellett volna megint és megint a fejükbe verni? Dehogy. Hanem a mitológiájuk az identitásuk része volt, nem volt görög mitológia nélkül, mint ahogyan nincs keresztény a betlehemi istálló, a há-romkirályok, jámbor pásztorok és fényes angyalok, gonosz Heródes és mindenek-előtt a barmok közt szendergő gyerme-kecske nélkül. Aki Isten egyszülött fi a.

Ez a mi nagy történetünk, az a cso-dálatos benne, hogy nem kell hívőnek len-nünk ahhoz, hogy értsük és azonosuljunk vele. Ami nagy szerencse, mert nagy baj lenne, ha ez a mélyen a középkorban gyö-kerező pásztorjáték nem élne meg a kö-zépkor mára nyomtalanul eltűnt, feltétlen, naiv, gyermeki hite nélkül. Nem kell hívő-nek lenni ahhoz, hogy megértsük a Szent Család betlehemi éjszakájának üzenetét, azt, hogy a gazdagok bezárták előttük szí-vüket és házaikat, de a szegény megnyi-totta azt, amije volt: a meleg istállóját és a még melegebb lelkét. Nem kell hívőnek, se középkorinak lenni ahhoz, hogy megért-sük az uralomért bármire képes főhatalom – Heródes király – gyilkos indulatát, mint ahogyan azt is értjük, hogy nem éri el a kard azt, akit angyalok védenek, már akár-mi legyen is az az angyal. És bár tudván tudjuk, hogy a földi történet miféle véget ér, mégis már-már hívő lélekkel örven-dezünk a Szent Család megmenekülésén, bárha az arany, a tömjén és a mirha, amit Egyiptomba magukkal visznek, baljóslatú-an tömöríti össze a mit sem sejtő kisfi ú el-jövendő sorsát.Kovács Gáborján ezúttal alkotói alá-zatból mutatott példát, nem akart új já-tékot írni, engedte, hogy szabadon keljen életre a népi hős, a népi hang és a népi morál, ahogyan azt Szerb Antal a János vitézzel kapcsolatban írta. A betlehemes játékok naiv, iskolázatlanságában is megej-

Regö rejtem. A Kabóca Bábszínház betlehemes játéka. Szöveg: Kovács Gáborján. Bábok: Várszegi Kata. Rendezte: Rumi László. 2020. december 13-án, Luca napján
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(S)édes Veszprém

Az idei év talán legjobban várt eseménye a múzeum életében, hogy 
kiállítást nyithatott. A kiállítóhelyek közül elsőként megújult Hősök 
Kapuja két szintjén a Laczkó Dezső Múzeum Képzőművészeti 
Gyűjteményének ritkán látott alkotásaiból válogatva nyílt üde tárlat.

Július 14-én a kiállítás megnyitójára érke-
zőket a Gipsy Kings hangbeállása mellett 
üdítő látványt és igazi felfrissülést nyújtó 
karibi asztal fogadta a Veszprém feliratú 
dinnyeszoborral a közepén. 

A várnegyed korlátozott elérése, a 
régi Veszprém iránti nosztalgia időről idő-
re tapasztalható fellángolása mind csilla-
pítható a kiállítás látogatásával, amelynek 
alapötletét Tevesz Máriának köszönhetjük, 
a megvalósítását pedig Sipos Anna ve-
zényletével a múzeum szakembereinek. 

A képek bennem a diafi lmek színes 
világát idézték fel, a néha elmosódó, más-
kor éles kontúrjaival. Kitűnő ötlet volt a 
Fotótárban őrzött, a témákhoz kapcsolódó 
archív fotók együttes bemutatása. A fotó – 
kép – térkép hármasa rendszerbe, értelme-
zési egységekbe rendezte a válogatást. 

Az alkotók életrajzi adatait olvasva 
újabb gyermeki emlék jutott eszembe, a 
népmesékből jól ismert „elindult szeren-
csét próbálni” motívum. Bár a (kis)mes-
terek neve nem feltétlenül nemzetközileg 
ismert, mindannyian külföldi mesterek-
nél, iskolákban, műhelyekben jutottak al-
kotóművészetük magasabb fokára, még a 
hallását gyermekkorában elveszítő Ger-
stner Ödön is. Az életük egy szakaszában 
vagy egészében a városban alkotó, ah-
hoz kötődő képzőművészek talán kedvenc 
épületeiket, részleteiket örökítették meg, 
talán megrendelt alkotásokat hagytak az 
utókorra. A várbéli ismert épületek mel-
lett a város különböző pontjain állították 
fel a valóságos vagy képzeletbeli festőáll-
ványukat a mesterek, így a tárlat mint egy 

időutazással egybekötött városi séta vezet 
körbe Veszprémben. 

A képek készítési idejüket tekint-
ve körülbelül egy évszázadot ölelnek fel, 
mégis jól társíthatók. A XIX. század végé-
től az 1980-as évekig sok képzőművészt 
ihletett meg az ország egyik legszebb lát-
képe, valamint az egyházi vagy a népi épí-
tészet egy-egy motívuma.

A múzeum életében fontos szak-
mai módszertani újításként jelentkezett a 
tudományterületek közös kutató-, feltá-
ró munkája. Ennek egyik helyszíne idén a 
Gábriel-malom. Így nem meglepő, hogy a 
kismesterművek témái között is megjelen-
nek a malmok. Minden korszakban némi 
titok és homály lepte a molnárok működé-
sét, ez lengi körül a képeket, és a megköze-
líthetetlenség érzését keltik szemlélőikben. 

A képek technikai sokszínűsége, 
emóciókra ható témaválasztása még in-
kább emeli a kiállítás értékét. Az akva-
rellek mellett ceruzarajzok, rézkarcok is 
sorakoznak a falakon. 

A térképrészleteken bejelölt helyszí-
nekről a szintén a Zöld Város Program 
részeként kiadott Veszprémi fák és bokrok 
című unikális kötet kínálta sétaútvonalak 
mintájára egy (S)édes Veszprém kötet képe 
rajzolódott ki képzeletemben. A veszprémi 
látképek, rézkarcok, akvarellek, olajképek 
és egyéb festmények a készítés helyének 
archív és jelenlegi fotóival, életrajzokkal, 
épülettörténetekkel kiváló „képregény” 
alapot képeznek, a hozzájuk kitalált tema-
tikus sétaútvonalakkal. 

L. Karsai Henriett 

Kismesterek alkotásai a Laczkó Dezső Múzeum képzőművészeti 
gyűjteményéből. Hősök Kapuja kiállítótere, Vár u. 2., 2022. július 
14. – október 16.

Világok

Szahara tábornok számolatlan 
Celsiusokkal, Zivatar kapitány 
kondor felhőkkel képviseltette 
magát a 29. Kabóciádé megnyi-
tóján, amit az idén a víz szép-
ségének, tisztaságának dedi-
káltak. Ezért vonult fel az óriás 
sirály, tiszavirág, szivárványos 
hal – a Kulturális Főváros költ-
ségvetésének hála – a remek 
sátrakkal és színpaddal gazda-
godott fesztivál mezején.

Nagy bátorságra vall, 
hogy a kezdetben ma-
roknyi, de legnagyobb 
részt kisgyerekekből 
és gyermeki mókára 
hangolódott szülők-
ből álló közönséget egy 
különös hangulatú, fi -
lozofi kus előadással 

fogadta a Kabóciádé. Az Élőkép Színház 
perfomance-ának címe, Kezdetben voltak 
a vízfejűek, lényegét tekintve az élet nagy 
korszakainak története, szóban nehezen 
leírható alakzatok által megjelenítve. A 
hatalmas, elasztikus ruhákba burkolt, fi -
zikai valójukban láthatatlan emberi testek 
a legváratlanabb formákba rendeződtek, 
színnel és a mozdulat jellegével követve az 
élet korszakváltásait. Születés és az ifj úság 
izzása, szenvedély és szenvedés, majd a ha-
lál feketéje után hófehéren lebeg el a két 
alak a nagy, zöld térben, az elíziumi me-
zővé lényegült patakparton. Felkavaró volt 

Kabóciádé Fesztivál. Kabóca 
Bábszínház a Kolostorok és 
Kertek völgyében. 2022. július 
29–31.

Séd, 2021. 4. sz., 6. old.
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A távoli Afrikában la-
kik egy anya három 
kisfi ával. Noha a lehető 
legegyszerűbb körül-
mények között élnek, 
mégis minden pilla-
natban varázslat és 
boldogság veszi őket 
körül az anya hajá-
nak köszönhetően, ami 
olyan hosszúra nőtt, 
hogy nem csupán az 
időjárás viszontagsá-
gaival szemben tudja 
megvédeni őket (s az 
egész falut is), de azzal 
fognak halat a folyó-
ban, azon ugrándoz-

va játszanak és bújócskáznak napközben, 
s az ringatja álomba őket esténként. Ám a 
fi úk egyszer csak megnőnek, s elhagyva az 
anyai házat, ki-ki útnak indul, hogy valóra 
váltsa álmait. Először úgy tűnik, minde-
gyik gyerek megtalálja a maga számítását 
valahol a nagyvilágban – ám előbb-utóbb 
mégiscsak mindegyikük valamilyen bajba 
kerül. Ekkor jut eszükbe újra az édesany-
juk, aki addig mindig a biztonságot jelen-
tette számukra, s most is hozzá kiáltanak 
segítségért. Az anyai fül természetesen 
azonnal meghallja a segélykérő kiáltáso-
kat, s egyetlen kincsét, a haját feláldozva, 
mindegyik gyereket ki is tudja húzni a baj-

ból. Miután haja egy részéből halászhálót, 
másikból ejtőernyőt, a harmadikból meleg 
téli ruhát készít a gyermekeinek, ő maga 
kopasz fejjel éldegél tovább az afrikai fa-
luban. Csakhogy, mivel most már minde-
gyik fi únál ott van a mágikus haj, álmában 
az anya minden éjjel újra együtt lehet 
gyermekeivel egy olyan varázslatos világ-
ban, ami még szebb és vidámabb, mint a 
régi közös életük volt. 

A szüzsé tehát valóban követni látszik 
azt a triádikus sémát (harmónia – harmó-
nia felbomlása – harmónia helyreállítása 
[egy magasabb, szellemi szinten]), mely a 
romantika, különösen például Novalis me-
séire jellemző, s amelynek megvalósítható-
ságát a költészet transzcendentális jellege 
szavatolja. A bábadaptáció azonban nem 
ezt a fajta patetikus utópiát valósítja meg. 
Itt a három fi út igazi honvágy fogja el, s a 
veszélyekből megmenekülve, mind haza is 
térnek anyjukhoz Afrikába. A hajdanvolt 
idill így épp azáltal állítódik helyre, hogy 
mindazt a szolgálatot, amit régen a varázs-
latos hajköteg jelentett, most már maguk a 
fi úk tudják majd elvégezni.

A történet tehát hibátlan: kellően 
mesés, ugyanakkor megható és tanulsá-
gos – kerek egész. A színpadi megjelenítés 
szintén bravúros, pazarul igényes a dísz-
lettervezés, és a fekete háttér előtt életre 
keltett színpompás világ látványos és ötlet-
gazdag; a történet sodrása kicsiket és na-

gyokat egyaránt magával ragad. Említésre 
méltó furcsaság viszont, hogy a darabban 
egyedüliként felismerhető nyelv az angol; 
ami a történet megértését egészében véve 
természetesen nem zavarja, a kisebb gye-
rekeket azonban igen, hiszen hallják, de 
nem értik a szereplők beszédét. Emiatt 
hasznos lehet, ha a közönségbeli anyukák 
felkészülnek egy esetleges „szinkrontol-
mács” szerepkörre (is).

Lovizer Lilla

Zavarba ejtő. Ha bővebben kellene kifejte-
nem: nagyon zavarba ejtő. Ebben összegez-
hetem a legfőbb benyomásomat a Kabóca 
Bábszínház produkciójáról. És bár nem 
mondhatom, hogy húsz éve bábelőadások-
kal kelek és fekszem, azt igen, hogy soha a 
Kabóca ilyen messzire nem ment a kísér-
letezésben, soha ekkora kockázatot nem 
vállalt, úgy tűnik tehát, hogy a társulat vál-
lalkozó szellemét és kreativitási készleteit a 
járvány nem apasztotta le.

Maga a történet is összetettebb, mint 
az a bábelőadásoknál megszokott. Cím-
adója Badu mama, az anya, sőt bizonyos 
értelemben az Anya, az Eredet, akinek vé-
delmező ereje a világot átfogó gyönyörű 
és emberfeletti hajkoronájában rejtezik. 
Nagyon fi nom utalás, hogy a játék elején, 
amikor ez a csoda még teljes, Badu mama 
hajánál fogva lekötözve nevelgeti három
gyermekét, vagyis áldozatos anyasága 

egyszerre teszi csodálatosan teljessé, de 
ugyanakkor rabbá is az asszonyt.

A színhely: Afrika, a képi világ, a 
zene és természetesen a bőrszín félreért-
hetetlenné teszi a kiindulást. A kiindulást, 
mert a három fi ú bár együtt, de végül még-
is három különböző irányban vág neki a 
világnak, hogy a siker és kudarc ágboga-
in át végül az eredethez visszataláljanak.  
Az egyik Amerikába ér, New Yorkba, ahol 
meggazdagodva végül pénzeszsákjain tró-
noló, dollár után hajszolódó milliomosként 
vágyik többre, mindig többre, a lehetet-
lenségig. A másik fi ú jellegzetes migráns. 
Gitárjával egy német kisvárosba csöppen, 
ahol bár megvigasztalja és táncra perdí-
ti a derék bürgereket, közbelép a minden-
ható állam, és a policáj betiltja az éneket 
és a táncot. Csend marad utána és nyomo-
rúság. Csak a csecsemő bömböl vigasztal-
hatatlanul. És a harmadik, aki óceánjáró, 

törékeny csónakjukon végül magára 
maradva sodródik a határtalan vízen, a 
harmadik hatalmas és könyörtelen halász-
hajóval – kínaival talán? – ütközik össze 
szó szerint és átvitt értelemben egyaránt. 
Végül bálna nyeli és köpi ki őket, míg nem 
marad se hal, se hajó, csak a végveszély.

A végveszély, amit Badu mama anyai 
szíve megérez, hogy aztán kalandjaiba 
már-már belepusztuló gyerekeit csodála-
tos, világnyi hajkoronájának feláldozásá-
val menekítse ki a bajból, míg végül maga 
kopaszon, ékességétől és életerejétől meg-
fosztva éppen csak megéri a három tékoz-
ló megtérését az eredethez, a gyökerekhez, 
az egyetlen helyhez a világon, ahol otthon 
lehetnek. Hogy aztán a játékot záró gyö-
nyörű dal altató-e vagy siratás, azt ki-ki el-
döntheti maga.

Ennek a közel sem hibátlan, kissé ta-
lán nyers, itt-ott egy kicsit talán elkapko-

Leghálátlanabb dolog 
a világon az anyaság – vagy mégsem?

A lehetetlen megkísértése

A Badu mama gyermekei Dina Velikovskaya About a Mother (Pro mamu) című, többszörös díjnyertes 
animációs fi lmjének bábadaptációja. Az alig több mint hétperces kisfi lm (https://vimeo.com/416460138) az 
anyai sors időtlen történetét mondja el hagyományos népmesei elemekkel fűszerezve, s bizonyos értelemben 
a korai német romantika alkotásfi lozófi ai nézeteinek megfelelően.

Badu mama gyermekei. Kabóca Bábszínház, 2021. június 13.
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A magyar tengerről szóló, az ötvenes évek hangulatát idéző fi lmválogatást is hol máshol mutathatták volna be, mint a Bala-ton partján. A Filmarchívum komoly gyűjteményt őriz azokból a fi lmfelvételekből, amelyek a Balaton változatos arcát, városai-nak sokszínűségét és halászatának látványos sajátosságait örökí-tették meg. Az alkotások műfaja legalább annyira változatos, mint maga a téma. A ritkán látott propagandafi lmekből érdekes kép rajzolódott ki a magyar tömegüdültetés fejlődéséről, az ismerős helyszínek és a régi strandeszközök pedig sokakban felejthetetlen emlékeket ébreszthettek. A Nemzeti Filmintézet – Filmarchívum jóvoltából egy 1961-es történelmi dráma mozipremierje is a Filmpiknik füredi hely-színére került: a digitálisan restaurált Katonazenét először 2020. szeptember 4-én láthatta a Balaton Mozi közönsége. Az egyik legelső színes, szélesvásznú magyar fi lmet Marton Endre rendez-te, az operatőre pedig az a Hildebrand István volt, akit az előzetes 

tervek szerint a bemutató előtt köszöntöttek volna, ám a 91 éves operatőr nem tudott részt venni a füredi vetítésen. A Kossuth-dí-jas művész nevéhez köthetők többek között olyan klasszikusok, mint A kőszívű ember fi ai, az Egy magyar nábob, a Kárpáthy Zol-tán, a Psyché vagy A pogány Madonna.  Szintén csak Füreden volt látható a Szép csendben című fi lm. Az elsőfi lmes Nagy Zoltán érzékeny drámája nem a megszokott módon dolgozta fel a szexuális zaklatás témáját, ugyanis vádirat helyett kérdéseket tett fel, valóban szépen, csendesen. A Tagore sétányon tartott záró vetítés előtt Káel Csaba úgy fogalmazott: fontos bejelentés előtt állnak, ugyanis előrehaladott tárgyalásokat folytatnak Veszprémmel és Füreddel. Nagyon sze-retnék, hogy a fi lmek jelenléte megmaradjon ebben a régióban, Füred pedig egyfajta cannes-i szerepet töltene be a jövőben.

Mórocz Anikó

Jó egy hete minden reggel, ahogy a busz felkapaszkodik velünk a Hangvilla előtti dombra, mindkét kisfi am ugyanazzal az izgalommal jelenti be fennhangon, s tekintet nélkül az eff éle rendbontáshoz egyébként nem szokott, álmosan pislogó utazóközönségre: „Anya, anya, nézd csak, ott az a hely, ahol a mesék életre kelnek!”

Köztudomású tény, hogy a 4–6 év közti gyere-kek olykor igen sommás összegzésekre ragad-tatják magukat, ezúttal viszont úgy hiszem, éppen fején találták a szöget. Hiszen a bábjá-ték a mesemondás olyan valóságosabb formá-ja, amelyben a báb mintegy plusz közvetítő eszközként a gyermeki fantáziavilág felé, még inkább azt segíti, hogy a gyermek maga is be-lehelyezkedhessen az adott mese univerzu-mába. A Kabóca Bábszínház szervezésében megrendezett XVII. Veszprémi Mesefesztivál pedig éppen ezt a misztériumot vitte ki az utcára a nagyközönség elé.Már maga a helyszín is igazi mesevilágot idézett meg az „építkezős játéktér” mellett, a hatalmas, színes körforgókkal s a fákról lógó, polipszerű lények szélfútta szalagkarjaival is, melyek között Az Óriás mesék gólyalábas főhőse szintén otthonosan lép-kedhetett, jókedvre derítve minden arra járót. A szervezés egyik legfőbb erénye éppen az volt, hogy nem preferáltak egyetlen kor-csoportot, s a programok legtöbbje egyformán nyújtott jó szóra-kozást a közönség apraja mellett még a nagyjának is. Kifejezetten az utca sokféle népének szánt előadás például a Tintaló Társulás Horgászni tilos című, több értelemben is szellemes darabja, mely-nek egyetlen bevallott célja a nevettetés – és amelyet, tegyük rög-tön hozzá, ezúttal is maradéktalanul elért. Ugyanebbe a korhatár 

nélküli kategóriába sorolható a Volt egyszer egy… című egyszemé-lyes produkció, mely olyan magas művészi igényességet képvisel nem csupán a színészi játék, de vizuális élmény tekintetében is, hogy gyermeket-felnőttet egyaránt magával ragad. Megint más tí-pusú, ám hasonlóan látványos előadás a Perdül című kortárstánc produkció, melynek előadója egyetlen szál piros rózsát – mintegy a női lét princípiumát – személyesítve meg, a zene és a tánc szim-bolikus nyelvén meséli el saját, időtlen történetét.De más tekintetben is rendkívül színes mesevilág tárult a közönség elé; mintha a szervezők feltett szándékuk szerint is egy-szerre akartak volna teret adni a lehető legtöbb alkotói trend-nek. A Mimó és Csipek az erdőben című mesejáték hősei például rögtön a fenntartható gondolkodás alapértékeit sajátíttatták el a gyerekekkel. Nem kizárt, hogy több szülő is hálás szívvel gondol vissza arra a pataklakó potykára, amelyik a „zuhanyozás vs. kád-ban fürdés” örök és drámaian súlyos vitatémáját tisztán lelkiis-mereti kérdéssé változtatta át minden, napi szintű elkoszolódásra hajlamos lurkó fejében. Újabb, teljességgel tanulságmentes övezetet jelentett szom-bat délelőtt a kufl ik és varázsgombák lakta, valóban kissé psziche-delikus történeteket felvonultató, elhagyatott rét világa. Dániel András nagy sikerű gyerekkönyvsorozatának történeteit eleve sokkal inkább tarthatnánk a hagyományos varázsmesék paródiá-jának, melyekben nincsenek igazi veszélyek vagy megoldásra váró 

Fenntarthatóságtól a kufl i-
kupacig, kortárstól a folklórig
XVII. Mesefesztivál a Kabóca Bábszínház szervezésében. 

Séd, 2020. 3. sz., 40. old.
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Nemcsak keresni kell, hanem érteni is a felénk küldött üzeneteket. Meg kell tanul-nunk a gagyik közül kiválasztani a jót, a lélekemelőt. Tele van már a virtuális pos-taládánk. Talán túl sokan is vannak, akik most akarják megmutatni „művészetüket”. De jó lenne a csendet is megszokni, hiszen sokszor többet mond, mint bármi más. Elfogadott dolog már napjainkban a művészetek okosgépeken való közve-títése, ám az élő előadások varázsát nem pótolhatja semmi. A közönség reakciói hiányoznak az előadóknak is. Kellenek a közös élmények, mert előadó és hallgató egymásra van utalva a felemelő pillanatok megteremtésében. Kellenek a találkozások, a taps, mely erőt és biztatást ad. Kell a né-zőterek zsongása és a csend is a széksorok között, ha magunkra ismerünk egy-egy mondatban. Kérjük hát meg szép szóval a Moirákat, ezeket a különleges istennőket, úgy fonják életünk fonalát, hogy ne csak a virtuális térben találjon egymásra közön-ség és előadóművész. Mert szükségünk van az együtt megélt közös élményekre, melyek erőt adnak nekünk.Molnár ErzsébetSzempillantások A Kabóca Bábszínház You Tube-on elérhető felvételeihttps://www.youtube.com/watch?v=_Zy-li1Juq-8&list=PLR5_lMyo07mWQl-7h2ouWXTh-C7Risdsr3&index=1; https://www.youtube.com/wat-ch?v=w3qM-H7rB2I&list=PLR5_lMyo07mWQl7h2ouWXTh-C7Risds-r3&index=2;

https://www.youtube.com/watch?v=-vzS11RkU2ro&list=PLR5_lMyo07mWQl-7h2ouWXTh-C7Risdsr3&index=3;https://www.youtube.com/watch?v=Hk-FJIkLcTQM&list=PLR5_lMyo07mWQl-7h2ouWXTh-C7Risdsr3&index=4;https://www.youtube.com/watch?v=oE-1TgHIxTto&list=PLR5_lMyo07mWQl-7h2ouWXTh-C7Risdsr3&index=5;https://www.youtube.com/watch? v=hvSDK4D-UaE&list=PLR5_lMyo07mWQl7h2ouWXTh-C7Risds-r3&index=6;https://www.youtube.com/watch?v=clx-RM2l2WwE&list=PLR5_lMyo07mWQl-7h2ouWXTh-C7Risdsr3&index=7;https://www.youtube.com/watch?v=EQz-Ttdv4BeI&t=7sA karantén első hetében digitális úton érkezett a Kabóca Bábszínház és három veszprémi költő (Bozsik Péter, Géczi János és Kovács Gáborján) cinkos összeesküvése a hirtelen ledermedés ellen. Nyolc szem-pillantásnyi klip: képek, versek, a játék és gondolat szabadsága.Nehéz ügy, és talán nem is kell küsz-ködni vele: a műfaji besorolással. Mond-hatjuk gyermekverseknek őket, hiszen szinte kivétel nélkül valamiféle gyermeki látásnak adnak hangot és képet. A gyer-meki látás azonban gyakran nagyon nem gyermeki világra néz. Mint leginkább Bozsik Péter két, Mondom az apának… című és kezdetű etűdje, két villanás, gye-rekszáj, de kíséri képeken összekoszolt óceán és a balkáni háborúk fojtogató, olykor szinte szürreális agresszivitása.Máshol a játékosság teremt légkört és gondolatot. Kovács Gáborján Ádázá-zig albokolt című halandzsája, mely – mint a legjobb halandzsák mindig – tartalmaz annyi magyar tövet, toldalékot, hogy már-

már érteni véljük, miközben – talán a zene miatt is – belehallani vélünk némi kelta színezetet. A bekeretezett üveglapot szerte Veszprémben megsétáltató Miller Patrik kezében az üveg bármit befogad, bármit visszatükröz, ebben az esetben leginkább talán a szándékot, hogy a karantén szoba-fogságából a valóságos és az átvitt értelmű tágasságba átpillantsunk rajta.Géczi János szövege, Ez egy vers, a legjobb kabócás hagyománynak teremt teret, az átalakulásnak. Ezúttal egy verses papírlap képes bármiből bármivé lenni, miközben a papírra rótt vers egy igazi mű-vész finom exhibicionizmusával, ártatlan önzésével, bájos öntudatával mond mono-lógot önmagáról. Világot teremt, miként A térre én… kezdetű etűd tündére, aki a tér-re padot állít, rügyet fakaszt, általában ő szereli össze ezt a madárfüttyös, patakcso-bogásos világot, melynek végül – réti vi-rágok közt, kicsiny piros szívvel a kezében – maga áll a közepén.Nem enged a terjedelem ennél töb-bet. De a köszönetet még megengedi. Köszönet a három költőnek. Köszönet Bartal Kiss Ritának, Benkő Zsuzsanná-nak, Berta Csongornak, Csörögi Gábor-nak, Fekete Ágnesnek, Miller Patriknak, Nagy Krisztinának, Pál Hunornak, Szí-vós Rékának, Szőke Kavinszki And-rásnak koncepcióért, zenéért, bábért, versmondásért. Köszönet a nyolc szem-pillantásért gyerekszemmel a felnőtt vi-lágra. Köszönet a legfontosabbért, azért, hogy miközben a világ magára gombolta a szűkösséget, ők kinyitottak nyolc kicsi ablakot egy világra, ahol nincs vírus, ha-nem öröm van és bánat, szépség és ször-nyűség, de mindig, mindenek felett az alkotó szellem szép szabadsága van. A legjobb vakcina, ha a lelket ledönti lábá-ról a szükség. Asztalos István

1911, Olaszország, Velence, Szent Márk tér,  Prokurátori Palota. Bricsesznadrágban Cholnoky Jenő földrajztudós

Séd, 2021. 1. sz., 10. old.
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Károly Fiú teknősbékával című, 180 centiméteres alkotása. A meg-bízó Veszprém Város Tanácsa. Az agyagmodell bírálatából kide-rül, hogy a megbízó kérésére a mű nem 180, hanem 200 centis lesz – volt olvasható épp a Sédben, Gopcsa Katalin tollából. A tek-nősbékás fi únak ezt követően nyoma veszett. Viszont 1960 szeptemberéből megmaradt a levéltárban Radó Károly Lenin ligetbe szánt, cím nélküli díszkútja agyagmodelljé-nek zsűrizéséről a dokumentum. A gipszmodell zsűrizési okmá-nyán sem szerepel cím, viszont az év novemberében, a bronzba öntési szerződésen már mint Guggoló fi ú szerepel. Ez a „guggoló” cím alakult át az évek során golyózóvá. Csuhai remekül értelmezi a golyót követő tekintetet, a kéz gurító mozdulatát. Én valószínű-leg azért nem látom ezt ilyen pontosan, mert valahol a távolban a teknősbékát keresem. Egyébként épp olyan nagyra tartom ezt a zsánerszobrot, mint a szerző. Apropó zsánerszobor. Örömmel olvastam a Halaskofa kap-csán a mai helyzetről írt vitriolos, de pontos gondolatát: „Zsáner-szobron akkoriban persze nem kizárólag tüchtig cukiszobrokat, szájbarágós fi gurális giccseket, ötnegyedesre felnagyított vitrin-fl ippeket értettek, hanem sokszor modernizáló, az absztrakció vagy a geometria felé hajló, korszerű díszítőszobrokat, amelyek a legtöbb esetben körültekintő mérlegelés után kerültek saját terük-be…” Abban is egyetértünk, hogy persze „ebben az időszakban is felálltak a köztereken pocsék szobrok”. Nagyon örülök, hogy Ró-

zsa Péter „egytömbű” Halaskofáját, a közvélekedésben méltatlanul mellőzött kőszobrot is egyformán nagyra tartjuk.Tizenkettedik gondolatként hangsúlyoznám, hogy a szer-zőnek sok egyedi, eredeti meglátása van a veszprémi szobornék kapcsán. Csak halkan merem bevallani, hogy például még sosem fogalmaztam meg magamnak az egyszerű és egyértelmű tényt, amit Csuhai István leírt: R. Kiss Lenke Zsuzsija – bármelyik ol-daláról nézzük – gúlába foglalható. Az sem jutott még sosem az eszembe, hogy Andrássy Kurta János Fiatalok című kompozíció-jának szereplői televíziót néznek. De ahogy olvastam, hihető, elfo-gadható az ötlet. Hiszen a fi atalok számára készült lakótelepen áll a szobor 1963-tól, amikor a tévénézés a szórakozás, kulturálódás modern eszköze volt.De nem szeretném – tizenharmadik gondolatként –, ha a könyv értékelése két szobormániás párbeszédévé válna. Így meg kell dicsérnem az OOK-Press nyomdában készült, természetesen puha fedelű kiadvány megjelenését, a tiszta tördelést, a könnyű kezelhetőséget, a szerző által készített szép fotókat.Végezetül meg kell kérnem Csuhai Istvánt, hogy folytas-sa veszprémi szoborvadászatát. Lenne is zárásként egy ajánla-tom: szívesen olvasnám, milyennek látja a megyei könyvtár előtt, a Kálvária-domb lábánál virágok között, fák alatt álló következő „szobornét”, az Almaszedő lányt, Csontos László alkotását.Herth Viktória

Hinné az ember, hogy vannak online nem való dolgok a világon. Online nem lehet disznótorost enni. Nincs online fodrász, online csók, online üzemmódban unokát babusgatni sem lehet. Luca napjáig azt mondtam volna, hogy online bábszínház sincs, vagy ha van, akkor az milyen, de már nem mondom. Igenis van online bábszínház, ha nem is egészen olyan…

Színház a teknő hátán
Ha nem is egészen olyan, mint az igazi. Mert az ürességtől szó szerint kongó teremből szomorúan hiányoznak a cinci gyerekhangok, az izgatott közbekia-bálások, a játéktérre édes szabadsággal be-totyogó kis szökevények, egyszóval az élet-nek az a fele, amit a legodaadóbb színpadi munka sem tud létrehozni. Amit létre tud, azt viszont létre is hozza.Maga a történet nem mond újat, nem is ez a dolga. Úgy lehetünk mi, kereszté-

nyek a betlehemi Kisjézus történetével, mint az ókor görögjei a mitológiájukkal. A ránk maradt görög tragédiákból mindössze egy világi tárgyú, a többi a mitológiát me-séli el fáradhatatlanul, újra meg újra. Nem ismerték volna a görögök Elektra történe-tét? Tanító célzattal kellett volna megint és megint a fejükbe verni? Dehogy. Hanem a mitológiájuk az identitásuk része volt, nem volt görög mitológia nélkül, mint ahogyan nincs keresztény a betlehemi istálló, a há-romkirályok, jámbor pásztorok és fényes angyalok, gonosz Heródes és mindenek-előtt a barmok közt szendergő gyerme-kecske nélkül. Aki Isten egyszülött fi a.

Ez a mi nagy történetünk, az a cso-dálatos benne, hogy nem kell hívőnek len-nünk ahhoz, hogy értsük és azonosuljunk vele. Ami nagy szerencse, mert nagy baj lenne, ha ez a mélyen a középkorban gyö-kerező pásztorjáték nem élne meg a kö-zépkor mára nyomtalanul eltűnt, feltétlen, naiv, gyermeki hite nélkül. Nem kell hívő-nek lenni ahhoz, hogy megértsük a Szent Család betlehemi éjszakájának üzenetét, azt, hogy a gazdagok bezárták előttük szí-vüket és házaikat, de a szegény megnyi-totta azt, amije volt: a meleg istállóját és a még melegebb lelkét. Nem kell hívőnek, se középkorinak lenni ahhoz, hogy megért-sük az uralomért bármire képes főhatalom – Heródes király – gyilkos indulatát, mint ahogyan azt is értjük, hogy nem éri el a kard azt, akit angyalok védenek, már akár-mi legyen is az az angyal. És bár tudván tudjuk, hogy a földi történet miféle véget ér, mégis már-már hívő lélekkel örven-dezünk a Szent Család megmenekülésén, bárha az arany, a tömjén és a mirha, amit Egyiptomba magukkal visznek, baljóslatú-an tömöríti össze a mit sem sejtő kisfi ú el-jövendő sorsát.Kovács Gáborján ezúttal alkotói alá-zatból mutatott példát, nem akart új já-tékot írni, engedte, hogy szabadon keljen életre a népi hős, a népi hang és a népi morál, ahogyan azt Szerb Antal a János vitézzel kapcsolatban írta. A betlehemes játékok naiv, iskolázatlanságában is megej-

Regö rejtem. A Kabóca Bábszínház betlehemes játéka. Szöveg: Kovács Gáborján. 
Bábok: Várszegi Kata. Rendezte: Rumi László. 2020. december 13-án, Luca napján
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A magyar tengerről szóló, az ötvenes évek hangulatát idéző fi lmválogatást is hol máshol mutathatták volna be, mint a Bala-ton partján. A Filmarchívum komoly gyűjteményt őriz azokból a fi lmfelvételekből, amelyek a Balaton változatos arcát, városai-nak sokszínűségét és halászatának látványos sajátosságait örökí-tették meg. Az alkotások műfaja legalább annyira változatos, mint maga a téma. A ritkán látott propagandafi lmekből érdekes kép rajzolódott ki a magyar tömegüdültetés fejlődéséről, az ismerős helyszínek és a régi strandeszközök pedig sokakban felejthetetlen emlékeket ébreszthettek. A Nemzeti Filmintézet – Filmarchívum jóvoltából egy 1961-es történelmi dráma mozipremierje is a Filmpiknik füredi hely-színére került: a digitálisan restaurált Katonazenét először 2020. szeptember 4-én láthatta a Balaton Mozi közönsége. Az egyik legelső színes, szélesvásznú magyar fi lmet Marton Endre rendez-te, az operatőre pedig az a Hildebrand István volt, akit az előzetes 

tervek szerint a bemutató előtt köszöntöttek volna, ám a 91 éves operatőr nem tudott részt venni a füredi vetítésen. A Kossuth-dí-jas művész nevéhez köthetők többek között olyan klasszikusok, mint A kőszívű ember fi ai, az Egy magyar nábob, a Kárpáthy Zol-tán, a Psyché vagy A pogány Madonna.  Szintén csak Füreden volt látható a Szép csendben című fi lm. Az elsőfi lmes Nagy Zoltán érzékeny drámája nem a megszokott módon dolgozta fel a szexuális zaklatás témáját, ugyanis vádirat helyett kérdéseket tett fel, valóban szépen, csendesen. A Tagore sétányon tartott záró vetítés előtt Káel Csaba úgy fogalmazott: fontos bejelentés előtt állnak, ugyanis előrehaladott tárgyalásokat folytatnak Veszprémmel és Füreddel. Nagyon sze-retnék, hogy a fi lmek jelenléte megmaradjon ebben a régióban, Füred pedig egyfajta cannes-i szerepet töltene be a jövőben.Mórocz AnikóJó egy hete minden reggel, ahogy a busz felkapaszkodik velünk a Hangvilla előtti dombra, mindkét kisfi am ugyanazzal az izgalommal jelenti be fennhangon, s tekintet nélkül az eff éle rendbontáshoz egyébként nem szokott, álmosan pislogó utazóközönségre: „Anya, anya, nézd csak, ott az a hely, ahol a mesék életre kelnek!”

Köztudomású tény, hogy a 4–6 év közti gyere-kek olykor igen sommás összegzésekre ragad-tatják magukat, ezúttal viszont úgy hiszem, éppen fején találták a szöget. Hiszen a bábjá-ték a mesemondás olyan valóságosabb formá-ja, amelyben a báb mintegy plusz közvetítő eszközként a gyermeki fantáziavilág felé, még inkább azt segíti, hogy a gyermek maga is be-lehelyezkedhessen az adott mese univerzu-mába. A Kabóca Bábszínház szervezésében megrendezett XVII. Veszprémi Mesefesztivál pedig éppen ezt a misztériumot vitte ki az utcára a nagyközönség elé.Már maga a helyszín is igazi mesevilágot idézett meg az „építkezős játéktér” mellett, a hatalmas, színes körforgókkal s a fákról lógó, polipszerű lények szélfútta szalagkarjaival is, melyek között Az Óriás mesék gólyalábas főhőse szintén otthonosan lép-kedhetett, jókedvre derítve minden arra járót. A szervezés egyik legfőbb erénye éppen az volt, hogy nem preferáltak egyetlen kor-csoportot, s a programok legtöbbje egyformán nyújtott jó szóra-kozást a közönség apraja mellett még a nagyjának is. Kifejezetten az utca sokféle népének szánt előadás például a Tintaló Társulás Horgászni tilos című, több értelemben is szellemes darabja, mely-nek egyetlen bevallott célja a nevettetés – és amelyet, tegyük rög-tön hozzá, ezúttal is maradéktalanul elért. Ugyanebbe a korhatár 

nélküli kategóriába sorolható a Volt egyszer egy… című egyszemé-lyes produkció, mely olyan magas művészi igényességet képvisel nem csupán a színészi játék, de vizuális élmény tekintetében is, hogy gyermeket-felnőttet egyaránt magával ragad. Megint más tí-pusú, ám hasonlóan látványos előadás a Perdül című kortárstánc produkció, melynek előadója egyetlen szál piros rózsát – mintegy a női lét princípiumát – személyesítve meg, a zene és a tánc szim-bolikus nyelvén meséli el saját, időtlen történetét.De más tekintetben is rendkívül színes mesevilág tárult a közönség elé; mintha a szervezők feltett szándékuk szerint is egy-szerre akartak volna teret adni a lehető legtöbb alkotói trend-nek. A Mimó és Csipek az erdőben című mesejáték hősei például rögtön a fenntartható gondolkodás alapértékeit sajátíttatták el a gyerekekkel. Nem kizárt, hogy több szülő is hálás szívvel gondol vissza arra a pataklakó potykára, amelyik a „zuhanyozás vs. kád-ban fürdés” örök és drámaian súlyos vitatémáját tisztán lelkiis-mereti kérdéssé változtatta át minden, napi szintű elkoszolódásra hajlamos lurkó fejében. Újabb, teljességgel tanulságmentes övezetet jelentett szom-bat délelőtt a kufl ik és varázsgombák lakta, valóban kissé psziche-delikus történeteket felvonultató, elhagyatott rét világa. Dániel András nagy sikerű gyerekkönyvsorozatának történeteit eleve sokkal inkább tarthatnánk a hagyományos varázsmesék paródiá-jának, melyekben nincsenek igazi veszélyek vagy megoldásra váró 

Fenntarthatóságtól a kufl i-kupacig, kortárstól a folklórigXVII. Mesefesztivál a Kabóca Bábszínház szervezésében.  
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Márciusban talált új otthonra a Kabóca Bábszínház. Hosszú évek társbérlete után saját épületben rendez-
heti meg a tavaszi évad bemutatóit Veszprém egyik kiemelt előadó-művészeti intézménye. A nagybetűs 
változást egy K iniciálé is jelzi, amely a „riso” grafikai stílusra épített új intézményi arculat egyik leglátvá-
nyosabb eleme. A játékos és kreatív, színes és zöld „közösségi dzsungel” hatásosan rajzolja meg a Markó 
Róbert igazgató vezetésével generált új intézményi profil arculati kommunikációját.

A veszprémi vár lábánál, az Úrkút és a 
Deák utca kereszteződésénél álló, sok 
veszprémi számára az iskolai élménye-
it felidéző „közgáz”-tornaterem, az 1906-
ban épült egykori piarista gimnázium 
épületrésze rövid idő alatt tökéletes báb-
színházi térré változott. Bár a zsinórpad-
lás még hiányzik, de a helyszínre látogató 
vendégek már most megtapasztalhatták 
a látványos átalakulást. A decemberben 
elkezdődött költözési folyamat számos 
kihívás elé állította a több mint három 
évtizedes múlttal rendelkező intézmény 
csapatát. Rövid idő alatt, eredetileg nem 
bábszínháznak tervezett és felújított épü-
letben kellett megvalósítani a bábjátékra 
és közösségi programokra egyaránt alkal-
mas művészeti tér koncepcióját. Veszp-
rém Város Önkormányzata kiemelkedő 
fenntartói támogatással, hat új intézmé-
nyi álláshely létesítésével alapozta meg a 
jelentős szellemi örökséggel rendelkező 
intézmény pozitív jövőképét. A 2023 szep-
temberében egy belvárosi rendezvényköz-
pont részeként átadott Deák utcai épület a 
Modern városok program és a Veszprém–
Balaton 2023 Európa Kulturális Fővárosa 
projekt támogatásával újult meg.

A bábszínházavató ünnepen Veszp-
rém város vezetése, a veszprémi kulturális 
intézmények, valamint a színházi, bábszín-
házi szakma képviselői jelenlétében avatta 
fel az új épületet Porga Gyula, Veszprém 
Megyei Jogú Város polgármestere. A hiva-
talos köszöntések mellett átadták a társulat 
örökös tagja megtisztelő címet is, ame-
lyet első alkalommal Szabóné Zsida Ágnes 
gyártási csoportvezető vehetett át a báb-
színházért hosszú éveken át folytatott ki-
emelkedő szakmai tevékenységéért.

Pályi János, a kaposvári Báb-Szín-Tér 
művészeti vezetője különleges bemutató-
val köszöntötte az új otthonát ünneplő Ka-
bóca Bábszínházat. A Blattner- és Kemény 
Henrik-díjas bábművész Vitéz László és az 
elátkozott malom című vásári bábjátéká-
nak sajátos változatát adta elő elsőszülött 
fiúgyermeke közreműködésével. A „nyeles 
tükörnek” álcázott palacsintasütővel ördö-
göt űző Vitéz László alakja a magyar báb-
művészet klasszikus hőse, aki generációkat 
szórakoztatott kedvesen agresszív, igazság-
szolgáltató fellépéseivel. Pályi az eredeti 
történetet a színházavató eseményre han-
golta. Az aktualizált sztori „malomavató-
vá” változott, ahol főhősünk az operaházba 
küldi a pusztító szellemet, a baritonját pró-
bálgató, sztrájktól megrémült Mefisztót.

Az est folyamán az átadóünnepség 
résztvevői részleteket láthattak a Kabóca 
Bábszínház egyik készülő előadásából is, 
amelyet A. Tóth Sándor (1904–1980) a ku-
bizmus világát érintő, figurális festményei 
inspiráltak. A festőművészként és rajzta-
nárként ismert alkotóra azért is esett a vá-
lasztás, mert a modern képzőművészet és 
a bábművészet egyaránt figyelemre méltó 
alkotóként tiszteli.

Az Arc-en-Ciel (Szivárvány, 1928–
1940) párizsi magyar bábszínház tagjaként 
tevékenykedő művész számos bábot, dísz-
letet és plakátot készített a Blattner Géza 
által alapított és vezetett művészeti cso-
portnak. A marionett-társulat művészeti 
tartalmait A. Tóth Sándor mellett többek 
között Beöthy István, Csáky József tervez-
te. Egy év elteltével a Szivárvány az 1929-
es párizsi nemzetközi bábkongresszuson a 
francia főváros első avantgárd bábszínhá-
zaként mutatkozott be.

A hatszereplős, hat festményt élet-
re keltő veszprémi produkció többek kö-
zött Ladányi Andrea rendező-koreográfus 
és Borlai Gergő zeneszerző munkája. Az 
elkészült előadást először június 22-én, 
a Múzeumok éjszakáján láthatja majd a 
nagyközönség. A különleges bábjáték nar- 
rátoraként A. Tóth Sándor Art deco nő 
rózsával (20×46 cm, olaj, vászon, jelezve 
jobbra lent: A. Tóth S. 37.) című, 1937-ben 
készült nőalakját választották. Az alkotás 
egykor a veszprémi Művészetek Házában 
állandó kiállítással rendelkező László  
Károly-gyűjtemény kedvelt darabjai közé 
tartozott. Az életre keltett női főhős mel-
lett az előadáson számos nemzetközi és 
hazai kiállításon bemutatott festmény kö-
zött feltűnt a veszprémi Laczkó Dezső 
Múzeumban (útkarbantartó) és a győri 
Rómer Flóris Művészeti és Történeti Mú-
zeumban (kőtörő) őrzött munkásábrá-
zolások egy-egy darabja is. Az előadás 
részletéből láthattuk, hogy a nyári bemu-
tató kiválóan szervezett koreográfiára és 
színészi munkára épül, amelyet a hozzá 
írott zenemű tesz teljessé. Az előadáshoz 
Bánki Ákos festőművész által készített vi-
deóinstalláció bemutatott verziója az ar-
chív fotográfiákat és a 20. századi festészet 
különböző alkotásait mixelve némi zavart 
kelt a szemlélőben.

A Kabóca Bábszínház legújabb pro-
dukciója olyan hiánypótló vállalkozás, 
amely a színpadon létrehozott interak-
tív pop-up galéria megvalósításával, a tánc 
és a zene nyelvén hozza közelebb a mo-
dern művészet és a bábjáték találkozásá-
nak nagy pillanatát a bábszínházi világnap 
alkalmából.

Grászli Bernadett

Szivárvány után –  
Bábszínházünnep a belvárosban

VárLak Fesztivál. Kabóca Bábszínház, Deák Ferenc utca 13. 2024. március 22–24.
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Tablószerű, kimerevített képpel indul az előadás a Petőfi Színházban. A színpad mélyén fekete-fehér óri-
ási fotón a háború utáni Budapest kiégett, romos házai, beomló templomok. Előtte a deszkákon kopott 
piaci standok. Addig van idő tanulmányozni Csík György díszlettervező színpadképét, míg egy színésznő 
az egyik legismertebb hazafias operettrészletet énekli.

A dal, a Szép vagy, 
gyönyörű vagy, Ma-
gyarország így ös�-
szekapcsolódik, a 
rendező, Funtek Fri-
gyes egyértelműen su-
gallja: az előadás címe, 
az Eldorádó itt és most 
a szép és gyönyörű 
Magyarország. Bízik 
abban, hogy az előadás 
befogadói tudják, az El 
Dorado szó spanyol je-
lentése tiszta arany, a 
földrajzi felfedezések 
óta az azonnali meg-
gazdagodás szimbó-
luma. „Akinek arany 
van a birtokában, az 
megszerezhet min-
dent, amit csak kíván. 
Az aranyért a lelke is 
bebocsátást nyerhet a 
Paradicsomba” – írta 
Kolumbusz, aki ezzel 
kalandorok ezreit in-
dította útra az Újvilág 
meghódítására. Az az-
tékok és a maják felhal-
mozott aranykészleteit 
– történelmi lépték-
ben számítva – pilla-
natok alatt szétlopták. 
A hírhedt aranyváros 
nyomát évszázadokon 
keresztül kutatták, de 

soha senki nem lelt rá. Vágyálmot kerget-
tek, vagy valóban létezett Eldorádó a me-
sés kincseivel? 

A kérdés befészkeli magát a néző 
gondolataiba, noha az alkotók választást 
kínálnak: az arannyal szemben a szeretet 
mindenhatóságát. A záróképpel ez utób-
bi álláspontot nagyítják föl. Ismét kimere-
vített tabló, csakhogy most hangoskép, a 
női főszereplőre irányul a tekintet, ő látha-
tó, hallható. Szinte földöntúli fény kerete-
zi, krisztusi mondatai kísérik el a nézőt a 
megváltó szeretetről.

Funtek Frigyes keretbe foglalt ren-
dezésével könnyíteni szándékszik a meg-
értést: az első tablón a férfi főszereplő 
központi helyet foglal el. Kopott karos- 
székben alszik, passzív. Az aktivitás a női 
főszereplő sajátja, ő cselekszik: gyertyát 

gyújt, nagyméretű antik ezüstkereszt előtt 
szinte önkívületben imádkozik – némán. 
Az előadás zárásakor ismét letakarva lát-
ható a karosszékben, de már halott. A nő 
szavai a szeretet megváltó mindenhatósá-
gáról isteni parancsként szólnak. Tessék 
választani! A hagyományos világfelfogás, 
miszerint a férfi az aktív erő, a nő a passzív 
befogadó, nem öncélúan fordul az ellenke-
zőjére, az alkotók a szeretet egyetemessé-
gére figyelmeztetnek, s az üzenet átadását 
a női szereplőtől tartották hitelesnek.

A nyitó és a záró színpadkép közötti 
két órában pörögnek az események. Csík 
György díszletei között könnyen mozog-
nak a színészek, ami fontosabb szempont 
a sugalmazott jelképekénél. Kiváló lehető-
séget teremtenek a menekülésre, az elbú-
jásokra. A tárgyak gyors mozgathatósága 
is őt dicséri, a szereplőket pedig az, hogy 
bejátsszák az egész teret. Otthonosan köz-
lekednek, hiszen a piac bizonyos rétegek 
életének teréül szolgált. Nemcsak az áru-
sok, a trógerek élték ott hétköznapjaikat, 
de mindenféle ügyeskedők, a meggazda-
godásban reménykedők sokasága.

A piac legfontosabb áruja az in-
formáció, amelyet csak kevesek képesek 
megszerezni, noha annak birtokában hata-
lomra, egyeduralomra lehet törni. A köz-
ponti alak, Monori ilyen ember, ő a piac 
királya. Birodalma behatárolható, átlátha-
tó, bódétól bódéig tart. Segédeitől övezve 
nem riad vissza semmitől, nem egysze-
rűen szemfüles, élelmes, ravasz, de gyil-
kosságok kitervelője. Simán felrúgja a 
törvényeket, ha azok gátolják céljai eléré-
sét. Tipikus figura, a jég hátán is megélő 
félalvilági kupec. A frissen kitüntetett Kő-
rösi Csaba jellegzetes tartással jelzi Mono-
ri helyét a piacon. A karosszék trónként 
szolgál, abban ülve bal kezével támasz-
kodik a térdére, jobb vállával előrehajol 
a hatalom magabiztos gyakorlójaként. A 
Jászai-díjas színművész emberábrázolásá-
nak pontosságát, következetességét jelzi, 
hogy állva, a standnak támaszkodva is őrzi 
a pózt. Hatalmát hivatott kifejezni alatt-
valóinak kézcsókja. A gesztus jelképként 
megtévesztő, mert a nézőben maffiára uta-
ló hamis összehasonlítást indíthat. Mint 
tudjuk, a maffia nem helyi hatalomra tör, 
érdekei érvényesítéséért a politikai hata-
lom szereplőit is megveszi, sőt a legfelsőbb 
egyháziakat is. A gondolat figyelmezteti a 

nézőt a történelem körforgására. A pénz 
értékmérővé vált a ma emberének kapcso-
lataiban is.

A színházban visszalépünk, a máso-
dik világháború után Monori Sándor len-
dülettel veti bele magát az üzletbe, mert a 
Bécsből megkerült lánya fiúunokával tért 
haza. Új értelmet nyert élete. Két alkuje-
lenettel keretes szerkezetben érzékelhe-
tő Monori élete. Az elsőben megszerzi az 
Amerikába emigráló Skultétitől annak 
aranyrúdjait, a másodikban a hazalátoga-
tónak egykori üzletükből megmaradt kü-
lönleges brillért halálát adja el – miután a 
rudakkal megpakolt hátizsákkal unokája 
elhagyja a színpadot.

A darab központi metaforája, a piac 
így bővül tovább az arany és a vér szimbo-
likájával. 

Monori abban reménykedik a há-
ború végeztével, hogy most az ész ural-
ma következik. A háborús öldöklés után 
a pénz lesz az erőszak. Nem kell a vér. Azt 
várja, hogy a „királyok, hercegek, grófok” 
világa után a hozzá hasonló fineszes vad-
kapitalista zsiványok aranykora köszönt 
majd be.

Monori Sándor kineveti a feleségét, 
istenhitét olykor ki is figurázza. Számára 
Isten nem létezik, becsapásnak véli. Úgy 
gondolja, elég a többi ámítás, amit a fel-
sőbb körök, a rádió üzengetnek, aminek 
végén mindig a pénzromlás jön. Hango-
san hirdeti otthon és piacszerte, az istenhi-
tet is csak a pénz mozgatja. Unokáját sem 
felesége imádsága menti ki a halál torká-
ból, ő ad kiló aranyat az orvosnak. Előtte a 
fiú apjának egy marékkal a nemesfémből, 
hogy örökre tűnjön el a család életéből. 
Két világ feszül egymásnak a házasság-
ban és a színpadon is. Látszólag minden 
Monorit igazolja. A cselekmény alapve-
tően itt tér el a filmbéli forgatókönyvétől. 
Bereményi Géza 36 éve még úgy gondolta, 
hiába volt aranya Monorinak, az ötven-
hatos káosz közepette a kutya sem figyelt 
vakbelére, magára hagyottan, nagy fájdal-
mak közepette halt meg. A Petőfi Szín-
házban teljesen más hangsúlyt kapott a 
történet attól, hogy a piac királya egyedül 
döntött sorsáról. Nem bízta a gondviselés-
re, a régóta őrzött brillel megvásárolta sza-
badságát, a halálát. Nemcsak a kupeceket, 
Nyikolájt, az ávósokat győzte le, hanem az 
egész világot. Amikor az érték és az ár vég-

Vér és arany,  
avagy a piac törvényei
Bereményi Géza: Eldorádó. Rendező: Funtek Frigyes. Veszprémi Petőfi Színház, 2024. március 16.
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Hunyady Sándor: A három sárkány. Rendező: Oberfrank Pál. 
Veszprémi Petőfi  Színház, 2023. december 1.

Az alaphelyzet rendkívül összetett és életszerű. A „három sárkány”, 
a rabiátus természetű Zsófi a, a zokogós összeomlás és a kislányos 
örömkitörések szélső pontjai közt ingázó Katalin és a reményte-
len vénlányságával háborogva küzdő Júlia mintha éppen ellenté-
tei lennének a világirodalom leghíresebb három nővérének. Telve 
tervekkel és energiával menedzselik a családi birtokot, dolgoznak, 
teremtenek, megélnek. Nyírvidéki polgárok és nők, energiával teli 
életükből azonban szinte teljesen hiányzik a romantikus álmodo-
zás, a kaland, a nagy – vagy kis – érzelmek poézise. Ellenpontjuk 
a semmirevaló dzsentri, az öreg Csaholy Balázs, akiben legalább 
megvan még a tékozló nemtörődömség ócska eleganciája, szemben 
még nála is semmirevalóbb fi ával, a kis Balázzsal, akiben éppenség-
gel nincs az égvilágon semmi. 

Két világ találkozik tehát, az egyik hat, alkot, gyarapít, a má-
sik meg feléli, szétherdálja azt, amit mások makacs erőfeszítése lét-
rehoz. A két világ közti ellentét feloldhatatlan. Még az első jelenet 
előtt megvívott harcukat az infantilis, here dzsentri elveszítette: a 
felnőttek jogi státuszától megfosztva, gyermekké leminősítve, nő-
vérei gyámsága alatt múlatja felháborodott haszontalanságban az 
életét. Remek, ebből a minden szempontból megalapozott, mély 
ellentétből még bármi lehet, és ez a mindenre nyitottság kitart a 
felvonás végéig. Felajzva állunk fel az első rész végén. Így kell félbe-
hagyni egy történetet.

Mindezzel együtt már az első rész derekán is történik vala-
mi, ami rosszat sejtet, az, hogy a nyikhaj kis Balázs 8000 koronás 
adósságának rendezésével az öreg Balázst bízzák meg a „sárká-
nyok”, kezébe adva a hallatlan summát egy olyan embernek, aki-
ről a bíróság jogerős ítélettel mondta ki ország-világ előtt, hogy 
alkalmatlan a felelős felnőtti létre. Elvben egy zsemlét sem vehet-
ne meg a maga akaratából, de ezek a minden hájjal megkent, na-
ponta racionális döntések sorát meghozó, józan „sárkányok” most 
kezébe nyomnak egy kisebb vagyont, mert majd feddő-óvó sza-
vaik ezúttal megtartják a helyes úton. Nem látok ebben se logikát, 
sem értelmet, az sem válasz, hogy szofi sztikált okok miatt egyikük 
sem vállalkozik a pesti útra, hiszen egy felvonással később éppen-
séggel megjelennek mind a hárman – sőt, a család ügyvédje is – a 
kárhozatos nagyvárosi fertőben. 

A második rész aztán a nehezen érthető döntések egész so-
rát hozza. Anna, az ünnepelt színésznő, akibe a kis Balázs eped-
ve szerelmes, beleszeret a semmirekellő, a pénzt a szó legszorosabb 
értelmében két kézzel szóró öreg Balázsba, aki megszabadulva a 
„sárkányok” szigorú fennhatóságától, a 8000 koronát az utolsó pe-
tákig elherdálja. Nagyban megy a dzsentrivircsaft , az öreg Balázs 
mulat, mint Jávor Pál, a prímás olajos mosollyal húzza a fülébe, mi-
közben suhogva szállnak a bankók eleinte, aztán már csak a mara-
dék krajcárok csilingelnek. Hogy Anna, ez a szegénysorból önmaga 
erejéből híressé lett büszke, autonóm asszony miféle halálos vonz-
erőt talált ebben a parazitában, el nem képzelhetem. Hogy mifé-
le kábulat hagyatja ott vele a színpad legfényesebb sikereit, hogy 
vagyonkáját egy nyírségi tehenészetbe fektesse, el nem képzelhe-
tem. Ő, aki oly keresetlen haraggal vágja a leforrázva álló kis Balázs 
szemébe: „Miféle úr maga?” Aki még nem felejtette el, hogy egy se-
lyemkendőért hány napot robotol egy béres. Értem, persze, hogy a 
szerelem vak, de a dramaturgia nem az, és ebből az öles léptekkel 
haladó történetből a nagy fordulatok hihető magyarázata hiányzik 
leginkább. Ha csupán a happy end hejehujás megérkezte a cél, ak-
kor minden rendben. Cél elérve, a közönség lelkesen, hálásan ün-
nepli, hogy mindenki mindenkit a keblére ölel. 

Jómagam nem vagyok a happy end ellensége. Éppenséggel az 
volna jó, ha valami mindnyájunk fölött való történetmesélő egy ki-

csit több irgalmas végezetet engedélyezne az életünkben. De a hap-
py endnek is megvan a maga logikája, a happy endig út vezet, és 
azon az úton végig kell menni. Ha anno tanácsot adhattam volna 
Hunyady Sándornak, azt tanácsoltam volna, hogy kockáztasson 
meg még egy felvonást. Egy középsőt, amiben éppen azt látjuk, ami 
fölött az öles léptekkel haladó mese most egyszerűen átszáguld. A 
dolgok felépülését, az egymásra találás fi nom árnyalatait, pillana-
tokat, melyek az öreg Balázst talán képesek a semminél egy kicsit 
többre valónak mutatni. Megérthetnénk azt is, miképp lel ripsz-
ropsz bocsánatot az öreg Balázs, holott a „három sárkány” 8000 ko-
ronáját, egy jóravaló ház árát eregette el borgőzben, cigányzenében.

Nagy szerencse, hogy az előadás maga olyan kellemes, fi nom 
eleganciával siklik, hogy a logika vérző sebein legfeljebb a hivatá-
sos akadékoskodó morfondírozik. Oberfrank Pálnak szemmel lát-
hatóan bőséggel áll rendelkezésre az a rendezői tudás, amivel egy 
ilyen, a szó legklasszikusabb értelmében vett polgári drámát végig 
kell vinni. (Talány, hogy mi szüksége lehetett Balázs Péter „művé-
szeti tanácsai”-ra, aki pedig ebben a szerepkörben van feltüntetve 
a színlapon.) Az egész előadásra, a festett kulisszától a jelmezekig, 
a színészi karakterformálásig ez a mára csaknem ritkaságszám-
ba menő polgárias aura borul. Remek ötlet volt az átdíszletezések 
közötti időt leeresztett függöny mellett, magyarnóta-szóval kitöl-
teni. Ez a ma már ásatagnak tűnő zenei világ tökéletesen illik ah-
hoz a közeghez, amiben a történet mozog, ennek ez a hangja, és a 
miniatűr „banda” szerepében remeklő két muzsikus még azokat is 
megérintette, akik magyar nótával kapcsolatban ilyesmit elképzel-
ni sem tudtak.

Nincs terjedelem arra, hogy a népes szereplőgárdát egyenként 
méltassam, de nem lehet nem beszélni a „három sárkány” hihetet-
lenül élő megformálásáról: Módri Györgyi huszárkápláros szigo-
ráról, Palásthy Bea – bocsánatot kérek tőle a szóért – klimaktikus 
hangulatváltásairól és Diószegi Imoláról. Arról a Diószegi Imoláról, 
aki Júlia szerepébe egy megbetegedés miatt beugorva lényegében 
megmentette azt az előadást, amit láttam. Én és még sok százan ve-
lem azért láthattuk december első napján A három sárkányt, mert 
egy ritka színészi hőstett megmentette az estét. 

A terjedelmesebb szerepekben Szederjesi Teodóra (Anna), 
Vaszkó Bence (id. Csaholy), Keresztes Gábor (dr. Kempelen), 
Hirschl Laura (Kitty) éppen azt, éppen annyit ad az előadáshoz, 
amennyit a történet, a rendezői koncepció és a közönség zavartalan 
komfortérzete megkövetel. Talán a kis Balázst játszó Keller Már-
ton helyzeténél érdemes megállni egy pillanatra. Ezt a tehetséges és 
összetéveszthetetlen karakterű fi atalembert rendre az alkatára sza-
bott, de alapvetően egy bordában szőtt szerepek találják meg. Lát-
hatóan lubickol saját jól belakott, otthonossá formált közegében. 
Jómagam óvnám azonban attól, hogy sokáig időzzön még ebben a 
kellemesen változatlan szerepkörben. Ha a színház támogatni akar-
ja színészi fejlődését, ki kell mozdítania őt – neki magának ki kell 
mozdulnia – olyan új, szokatlan világokba, melyek éppen diszkom-
fortjukkal adhatnak fejlődésének új lendületet.

Hogy jómagam mit éreztem, míg a „három sárkány” és a két 
silány dzsentri történetét néztem? Haragot, a fi gurákat megformá-
ló két színész igazi dicséretére. Megjelent előttem apai nagyapám 
borgőzös, hajnalig mulatós, Eszterházy Tamás gróff al kocsiverseny-
zős alakja, a „miféle úré”, aki apámat végül József Attila-i szegény-
ségben hagyta. Amit a „három sárkány” megtett, én nem tudom 
megtenni. Nem tudok megbocsátani. Úgy tűnt azonban, haragomat 
nem sokan osztották a nézőtéren. És könnyen lehet, hogy nekik 
volt igazuk.

Asztalos István

Miféle úr maga?
A három sárkány első felvonása mintha egy Móricz-regény, a második – mintha – egy operett lenne. Az első 
rész hallatlanul érdekes záró szituációját Hunyady Sándor átszuszakolja a happy end-gépen, miközben 
egy meg nem írt harmadik felvonás láthatatlanul gubbaszt a színfalak mögött.
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Leo Stein–Jenbach Béla–Kálmán Imre–Békeffi   István–Kellér Dezső–Gábor Andor–Rátonyi 
Róbert: Csárdáskirálynő. Rendező: Mészáros Árpád Zsolt. Veszprémi Petőfi  Színház, 
2024. január 19.

A Petőfi  Színház lát-
szólag nem vállalt nagy 
kockázatot, amikor 
Kálmán Imre életmű-
vének ezt a csúcstelje-
sítményét színre vitte. 
Ezer próbát kiállt, az 
ezeregyediket is fölé-
nyesen hozza. Köny-
nyen érthető, épp a 
megfelelő mértékig 
megbolondított törté-
net, különösen az or-
feumi múltját eltagadó 
hercegnőé, ami néhány 
csiklandósan hatásos 
helyzetet teremt, nem 
beszélve a végkifejlet-
ről. Az öreg csárdás-

királynőre ráomló hazugságok parfümös 
romjai alól felhangzik a beteljesült szere-
lem madarának édes dalolása. Giccs volta-
képpen, bár nem láttam még két embert, 
aki megnyugtatóan és egyetértően ma-
gyarázta volna el, mégis miféle fajzat az 
a giccs. De ha mégis, akkor a veszprémi 
előadás bátran, a sikerben biztosak öntu-
datával vállalja. Lehet, hogy létezik a vi-
lágon avantgárd Csárdáskirálynő, a Petőfi  
Színház változata azonban a legklassziku-
sabb, a leghagyományosabb, az értelmezés 
és a színpadnyelv megbolygatása nélkül az, 
ami.

Az előadást természetesen a zene vi-
szi egészen a vastaps és elragadtatás ová-
ciójáig. Vannak, akik elvből elutasítják az 
operettek túlsűrített, mondjuk ki: sziru-
pos zenei világát. Magam nem tartozom 
közéjük, így hát újra elámulok a dallamok 
invencióján, az édes fáradhatatlan patak-
zásán. Kisszerűbb zeneszerzők egy életmű-
vet kigazdálkodnának abból, amit Kálmán 
ebbe az egyetlen operettbe beleírt. Csak 
a slágerekből, amiket a közönség korra, 
nemre való tekintet nélkül fúj a színpad-
dal együtt. Igen, korra való tekintet nélkül, 
mert aki azt gondolta – mint magam is –, 
hogy a Csárdáskirálynő nézőterét a Petőfi  
Színház kibővített nyugdíjas tagozata tölti 
meg, nagyot téved. Minden nemzedék, a 
korostól a tinédzserig egymásra talál abban 
a bizonyos nagy mosolyban. És hát tessék 
elgondolni, kérem: 108 éves ez az örökifj ú 
dáma, 108 év alatt hányszor fordult a világ, 
hány halhatatlant nyelt el a halandóság, 
már betűnk nincs elég jelölni az új meg új 

generációkat, és a Csárdáskirálynő él, virul. 
A nagy mosoly tényleg halhatatlan.

Mindennek egy gyilkosan szigorú 
feltétele van. Jól kell játszani. Az operett, a 
Csárdáskirálynő is, van annyira sebezhető, 
hogy egy elfuserált előadás porig rombol-
hassa. Hogy cselekményének fordulatai-
ból egy pillanat alatt könnyen kiszámítható 
agyalmány legyen, jajcicás, nagybőgőbe 
beugrós szövegeiből közröhej, dallamaiból 
undok, ragacsos melasz. Nem is keskeny 
ösvény ez, egyenesen a szakadék fölé feszí-
tett drótkötél, de Veszprém bírja stílus-
érzékkel, színésszel, zenével, hanggal. És 
pénzzel is bírja.

Mert a Csárdáskirálynő barátja a kasz-
szának, de előbb meg kell hitelezni: szegé-
nyes, molyette kivitelben beomlik minden, 
ami beomolhat. Marad a csődtömeg. A 
veszprémi színpadképek szépek, elegánsak, 
látványosak, működő foglalatai a történet-
nek a nagy bonyodalmaktól a happy endig 
(díszlet: Bátonyi György). Szépek, nagystí-
lűek, színesek, elegánsak a ruhák, a kellékek 
a malomkeréknyi kalapoktól a fi noman ci-
zellált legyezőkig (jelmez: Libor Katalin).

De a lényeg mégis a színész, és a 
veszprémi társulat bírja a lépést a l08 éves 
dámával. Van egy Sylviája, Szederjesi Teo-
dóra, aki prózai pillanataiban jó, a dalok-
ban kiváló. Mindenekelőtt bírja hanggal 
ezt a, ha nem is gyilkos, de kifejezetten igé-
nyes szerepet. Megvannak a magasai, nem 
kényszerül lefelé záró megoldásokkal meg-
alkudni, kivágja a rezet, ha nem haragszik 
ezért a katonazenekari kiszólásért. Ami a 
színpadi jelenlétet illeti, tartja a szintet a 
bonviván Kádár Szabolcs János, bár jóma-
gam kissé érces hangjánál lágyabbnak kép-
zeltem a szerelemtől megrészegült Edvin 
herceget. Az nem az ő problémája, hogy 
maga a szerep kissé talán árnyékban marad 
a nagyoperettek bonvivánjainak brillan-
tinos csillogásához képest. Vagy inkább: 
szenvedőbb, küszködőbb, nem véletlen, 
hogy ő az egyetlen, aki hercegi szerepé-
ből kilépve képes egy új élethez energi-
át nyerni a perzselő szerelemből. Ebben és 
csak ebben az értelemben nem versenyez-
het az életet léhán átbolondozó Bónival, a 
szükségesnél talán kicsit gyagyábbra fogott 
öreg herceg (Cservenák Vilmos) vagy a 
következetesen Nándinak szólított Ferdi-
nánd főherceg (Keresztes Gábor) hülye-
ségével. És óhatatlanul elhalványul Stázi 
grófnő (Hirschl Laura) is, hiszen éppen ez 

a dolga: kedves, Barbie-rózsaszínre hangolt 
tónusaival elhitetni, miért nem őt választ-
ja a „szőke herceg”, miért inkább a perzse-
lő temperamentumával delejező Sylviát. 
Stázi végül Bóni grófb an találja meg párját, 
abban a Keller Mártonban, aki láthatóan 
lubickol a léha tréfamester félbolond fi gu-
rájában. 

Van azonban két színész, aki minden 
színpadi pillanatát olyan tévedhetetlen stí-
lusérzékkel tölti meg, hogy személyes és 
szükségképpen szubjektív színlapomnak az 
ő nevükkel kellene kezdődni. Szeles József 
az egyik, akin Feri bácsi hibátlan eleganci-
ája, nyugodt, a dolgokat szinte porondmes-
terként igazgató spleenes felülállása nem 
úgy áll, mint a testre szabott frakk. Hanem 
úgy, mintha második bőre lenne, mint-
ha minden erőfeszítés nélkül, egyszerűen 
csak kisugározna, mintegy civil valójából 
egy másik, színpadi életre kelne. És Kőrösi 
Csaba, akinek ellenállhatatlanul mulatsá-
gos Miska főpincére nemcsak a tökéletes-
re csiszolt poén magasiskoláját tudja. Ő az, 
aki képbe hozza az „alulnézetet”, aki a klak-
kos-frakkos „gerófok” csillogását a pesti 
kisember egészséges iróniájával szemléli és 
fáradhatatlan leleményességével feji meg.

Magával ragadó, stílusos, zajosan si-
keres Csárdáskirálynőt rendezett Mészá-
ros Árpád Zsolt. Kiváló ötlete, az időnként 
megjelenő kopott, karcos fi lmszalag nem-
csak a múló időre fi gyelmeztet, de keret-
be is foglalja az előadást. Remek segítőket 
kapott a tánckart mértéktartóan, éppen a 
szükséges mértékig láthatóan az előadás-
ba illesztő koreográfus, Király Béla, és a 
néhány szó erejéig még prózai szerepet is 
vállaló karmester Farkas Pál személyében. 
És végül, de nagy tisztelettel. Az előadás-
ban, amit láttam, az egykori Sylvia, Szóka 
Júlia játszotta Cecília hercegnőt. Beugrás 
volt, a lehető leghősiesebb színházi bravúr, 
amit a közönség fortissimóba csapó tapssal 
honorált.

De a függöny lemegy, a közönség ki-
lép a hideg januári ködbe. Előbb-utóbb 
szembejön majd mindenkivel a való-
ság. Háborúk, éhínségek, infl áció, globá-
lis felmelegedés. Akkor mi lesz? Beugrunk 
a nagybőgőbe? Esszük jajcica csöpp kis 
száját rendületlenül?  Vagy kijózanod-
va belehányjuk a röpke nagy mosolyt a 
giccsraktárba, oda, ahol a tömeg mulat? 
Vagy...?

 Asztalos István

A nagy mosoly

Két hang beszél hozzám, míg a Csárdáskirálynő veszprémi előadására készülődöm. Megőrült a világ, 
mondja az egyik, háborúk, pusztítás, éhínség, árvíz, szélvész, globális felmelegedés. Mi keresnivalójuk 
van itt holmi Bóni grófoknak, henye, jó dolgába belepistult hercegi sarj szerelmi nyavalygásának? 
Megőrült a világ, felel rá a másik, háborúk, pusztítás, éhínség, árvíz, szélvész, globális felmelegedés. 
Van-e életbevágóbb lelki igény, mint a megfeledkezés, a két és fél órás csinált derű, a széles, nagy mosoly?

Séd, 2023. 6. sz., 49. old.

Topolcsányi Laura: A hatodik szék. Rendező: Ta
Latinov

Topolcsányi Laura darabjának alapszituáció-
ja megtévesztően egyszerű. Öten, régi osztály-
társak összejönnek megemlékezni Tamásról, 
aki éppen ötvenéves lenne, de már tizenkilenc 
sem lett. A kissé kényszeredetten induló be-
szélgetés hamarosan a kérdések kérdésére tér. 
Miért? Bizonyára azért, mert bántották. Edit, 
a jól menő ügyvéd (Palásthy Bea) avatottan 
mondja fel a szakszöveget: Magyarországon az 

kek 85 százaléka tapasztalt már iskolai erőszakot, 65 
s szenvedte. Ebben az országban minden évben egy 
ynyi gyerek dobja el az életét, nem a globális szoron-
nem azért, mert gyógyíthatatlan beteg, hanem mert 
k, a gyanútlan kívülállók számára szép, okos fi atalok 
tják a lelkét míg a végén szó szerint csak a Semmi
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Séd, 2023. 6. sz., 35. old.

Színészkirály 
a királynék 
városában
Latinovits Veszprémben. 
Veszprémi Petőfi  Színház, Lati-
novits Zoltán-terem. Megnyitó: 
2023. szeptember 9. 

A Latinovits Zoltán veszprémi éveit bemu-
tató kiállítás a Veszprémi Petőfi  Színház 
második emeleti, szalonra emlékeztető 
Latinovits Zoltán-termében található. En-
gem jel, útba igazító tábla hiányában a te-
remőr nénik segítettek, hogy megtaláljam. 
Szépen szerkesztett tablókat láthatunk. A 
tablók egy részén Latinovits Zoltán életét, 
a különböző életszakaszokat, a vidéki és 
fővárosi színházakban játszott szerepeket 
mutatják be rövid összefoglalók, előadá-
sokról készült kritikák, illetve Latinovits 
írásaiból válogatott idézetek segítségével. 
Van olyan paraván, amelyen a színész-
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Topolcsányi Laura: A hatodik szék. Rendező: Tasnádi Csaba. Veszprémi Petőfi  Színház, 
Latinovits–Bujtor Játékszín. 2023. október 19.

Topolcsányi Laura darabjának alapszituáció-
ja megtévesztően egyszerű. Öten, régi osztály-
társak összejönnek megemlékezni Tamásról, 
aki éppen ötvenéves lenne, de már tizenkilenc 
sem lett. A kissé kényszeredetten induló be-
szélgetés hamarosan a kérdések kérdésére tér. 
Miért? Bizonyára azért, mert bántották. Edit, 
a jól menő ügyvéd (Palásthy Bea) avatottan 
mondja fel a szakszöveget: Magyarországon az 

iskolás gyerekek 85 százaléka tapasztalt már iskolai erőszakot, 65 
százaléka el is szenvedte. Ebben az országban minden évben egy 
iskolai osztálynyi gyerek dobja el az életét, nem a globális szoron-
gások miatt, nem azért, mert gyógyíthatatlan beteg, hanem mert 
más gyerekek, a gyanútlan kívülállók számára szép, okos fi atalok 
addig pusztítják a lelkét, míg a végén szó szerint csak a Semmi 
marad. Ez van. Ülnek öten öt széken, kissé megviselt felnőttar-
cukon tűnődő bánat, a hatodik széken Tamás képe, amint kis-
sé fátyolosan, de reménykedve valahová tekint. Bizonyára nem a 
fl aszterre ott lent, tíz emelet mélyen.

Bevallom, az első negyedóra után azt gondoltam, tanulsá-
gos, de kissé fűrészporos állagú tandráma következik itt, langyos 
bölcsességek, tanárosan végigcsócsált didaktika. Nagyobbat nem 
is tévedhettem volna. Mert egy ponton, nagyjából ott, ahol a rég 
odaveszett fi ú 38 éve lappangó naplója előkerül, hirtelen minden 
és mindenki kifordul a középszürke hazugságból, mindenekelőtt 
abból, hogy ahhoz, ami történt, nekik a világon semmi közük, 
övék itt most csak a kései gyász, csak a szépen patakzó emléke-
zés. Véletlen ugyan, de dramaturgiai szempontból maga a végzet, 
hogy a mondott füzetet éppen Gyuri (Cservenák Vilmos) talál-
ja meg egy megroggyant padlódeszka roncsai alatt. Mintha az idő 
szakadt volna be, hogy a szemébe vágja ennek az öt rossz
ripacsnak, hogy nem büntetőjogi szabatossággal, de akár bűn-
szövetkezetbe szerveződött gyilkosoknak is lehetne nevezni őket. 
Gondolhatnák magukról akár.

A dramaturgiai végzet abban áll, hogy Gyuri, és éppen Gyuri 
az, akinek kisfi át magát is bántják, nem beszélnek vele, semmibe 
veszik, az a játék, hogy a kiskölyök nincs. Ha van, csak mint a le-
vegő. Ez teszi Gyurit annyira érzékennyé a gyerekek áldozata gye-
rek sorsára, a sorsnak erre a rettenetes önismétlésére. Dermesztő 
a pillanat, amikor a híd korlátjának immár a szakadék széle felé 
eső oldaláról kell visszarimánkodnia a fi át egy életbe, amit ez az 
örömre, csibészségre, első szerelemre való kisfi ú egyszerűen nem 
akar tovább élni. Gyuri félelmetes erejű monológja a hangrobba-
nás, ami a szakszavakba bújt sunnyogást ezerfelé szakítja. Ami 
elindít a nagy, pusztító beismerésig: ők ölték meg Tamást, nem 
kézzel, késsel, méreggel, hanem az emberi faj legpusztítóbb fegy-
verével, az elembertelenedett értelemmel. 

A darab egyik legerősebb – szó szerint meg is fogalmazódó – 
állítása, hogy a bántalmazók maguk is bántalmazottak. Bizonyos 
mértékig lenyomatok, azoknak a sokszorosítványai, akik velük 
gonoszak voltak. És ez nem csak a bántalmazókra igaz. Az öt em-
ber mindegyike, azok is, akik a halálos hálót Tamás köré szőtték, 
de azok is, akik félelemből vagy egyszerűen csak mert az adott 
pillanatban egyszerűbb volt együtt üvölteni a farkasokkal, mind 
az öt lenyomat. A nagy pofájú Miki (Keller János), aki vert, mert 
az apja verte, Edit, akit az apja úgy pöccent el a semmibe, mint 
egy cigarettacsikket. Bandi (Máté P. Gábor), a nyuszi, aki beszer-
zi a végzetes videokamerát, beállítja frankón, mert olyan jó érzés 
az egy nyúlnak, ha vérszomjas elégedettséggel veregetik a hátát a 

farkasok. Még Andika is (Módri Györgyi), aki akár szerelme is le-
hetett volna Tamásnak, aki igazán nem akar neki semmi rosszat, 
éppen csak nézi, éppen csak az ugrás előtt egy másodperccel nem 
találja meg azt a fél szónál is kevesebbet, ami az ugrás előtt egy 
másodperccel annyit érhetne, mint egy fi atal élet. Andika lánya, 
Kisandi, hiszen nyilván éppoly kedves, simulékony, aranyos, mint 
a mama, éppolyan szájtáti tétlenséggel fi gyeli, hogyan csinálják ki 
az új farkasok Gyuri kis szerencsétlen kölykét, mint az anyja Ta-
más szétszaggatását valamikor. Andika talán nem volt lenyomat. 
Kisandi már az lett. A mama lenyomata.

Mindez miért? A semmiségért, hogy nem Editet, apja „kicsi 
Szapphóját”, hanem Tamást hívták meg a nagy versíró táborba, és 
apja életében nem jár levegő annak, aki csak második. Vagy hát 
miért is? A helyért a világban, a rangért, az elsőségért, a ki kinél 
több, ki kit ural gyilkos hajszája miatt. Nézzék meg a szétbombá-
zott városok riadt szemű gyerekeit, az a tengernyi bánat, a szilán-
kokká szakadt életek, az a sok semmibe veszett remény. Az talán 
nem ezért van? Az talán nem úgy kezdődik, hogy valahol vala-
kik öten elhatározzák, hogy eltapossák az emberi lelket? Csakúgy, 
mint a cigarettacsikket szokás?

Nagyon jó darabot írt Topolcsányi Laura. Végre egy szö-
veg, ami nem riad vissza a meglehetős bonyolultságtól, de soha, 
egyetlen mellékmotívum erejéig sem veszti el a szövedék folyto-
nosságát, mindennek van oka, mindenből következik valami, né-
hány, abszolút elnézhető mellékszál kivételével semmit nem bíz 
a véletlenre, következetesen, tisztán, kényszerítő erővel elmond 
egy történetet, aminek nem lett volna szabad megtörténnie. Dra-
maturgiai elgondolása, hogy a „jelenben” gyakran érthetetlen-
nek tűnő részleteket egy hajdani zene varázsigéjével visszarántja 
a harmincnyolc éves múltba, az ötlet, hogy a végső igazságokat 
ne önmosdató tirádákon át, hanem a maga elborzasztó valósá-
gában lássuk – szuper! És a színészek – talán elnézik: bő közép-
korúak – boszorkányos átöltözés után egy pillanat múlva már a 
hajdani kölykök cuccaiban kínálgatják a vörösboros kólát, és ké-
szülődnek vihorászva arra, amiért ezt a befogadásért annyira há-
lás, szerencsétlen Tamás gyereket iderángatták. Az arcok, a fi zikai 
test és a ruhák által rájuk ráncigált göncök idétlensége éppen any-
nyira elidegenítő, mint az, hogy egy tizennyolc éves lány puszta 
féltékenységből, az apja gonoszságától agyonmérgeződve, együtt 
négy, négyféle módon elcseszett idiótával belehajszol a halálba 
egy kölyköt, akiből akárki lehetett volna, de már semmi sem lesz. 
Fénykép lesz a hatodik széken.

Nagyon jó színészek ülnek mind a hat széken. Hálás, ösz-
szetett alkatok; Palásthy Bea a hideg szakjogász, aki a vérig sér-
tett, az engesztelhetetlen gyűlölet „Elektrájaként” maga a pusztító 
téboly. Cservenák Vilmos, aki a híd peremén gyötrődő kisfi át az 
életbe visszarimánkodó apa pillanatával, kicsorduló könnyével 
megállítja a szívverést. Keller János, aki a dolgokat agresszív ön-
bizalommal semmibe vevő, laza macsótól eljut a szerelemtől ösz-
szekaszabolt kamaszlélekig, akit nemcsak az apja ver, de Edit is 
beáztatja a lelkét a saját gyűlöletébe. Módri Györgyi, aki megle-
het csak szánalomból, talán csak a szerencsétlen, megbélyegzett 
kölyök iránti részvétet eltévesztve kínálja meg Tamást a szere-
lemmel. Andika, aki talán, aki talán a leginkább, de végül még-
sem. Máté P. Gábor, aki végtelenül jámbor, esetlenül konszolidált 
fi gurájával talán az utolsó gyanúsítottunk lenne, míg meg nem 
tudjuk, hogy ő és nem más szerezte, ő és nem más üzemelte be 
a videokamerát, ami aztán a végső szikra lett. És – nagyon nagy 
tisztelettel – Keresztes Gábor, akinek alig jut szó, alig jut jelenlét, 

Elévülés nincsen
Létezik-e pusztítóbb érzés, mint egyedül maradni? Egyedül maradni ott, ahol szemmel láthatólag 
mindenki más együtt van. „Magad vagy, mondták; bár velük / voltam volna én boldogan.” Ezt József 
Attila írta, aztán elment Balatonszárszóra, és egy vonat elé vetette magát. Tamás meg leugrott a tizedik 
emeletről. Ilyenek ezek a történetek, amióta világ a világ.

Séd, 2023. 3. sz., 33. old.

Valaki más
Mark St. Germain: Táncórák.  
Latinovits–Bujtor Játékszín, 
2023. május 6.

Mark St. Germain amerikai író, drámaíró, 
számos népszerű film forgatókönyvíró-
ja és producere. Dokumentumfilmeket is 
készít, az emberi élet számos problémáját 
jeleníti meg filmen, regényben és színpa-
don egyaránt. Színpadi műveit nemcsak 
Amerikában, hanem a világ számos szín-
padán nagy sikerrel játsszák. Így van ez 
a Táncórák című drámájával is, melynek 
2014-ben történt világpremiere óta töret-
len a népszerűsége. 

A darab a Petőfi Színház és a szlová-
kiai Csavar Színház közös produkciója-
ként most a veszprémi játékszínben aratott 
nagy sikert. A plakátok „szemléletformá-
ló színjáték”-ként hirdetik az előadást. De 
ez a kifejezés talán minden nagyszínpa-
di dráma elé odaírható. Most egy kicsiny 
színpadon kellett a rendezőnek és a szí-

ezzel is érzékeltette a
A hangulatot, melyet
játéka tett teljessé. Vi
a zene. Halk lüktetés
felkavart. A jelmezek
férfi- és a könnyed, la
köznapi ruhák – jól s
mozgását. A mozdul
meg tudunk-e változ
séhez, ha van valami
valaki, aki irányt mu
fogadjuk-e a másságo
akkor, ha magunk is 
Elég-e ehhez egy apr
simító tenyérnek me

Ever harca a tá
ja, szögletes, néhol p
gása minden figyelm
szeretetért kiáltott. S
Sengában. Saját vágy
van-e egy hirtelen fe
akkora hatalma, hog
tó komoly félelmet é
Hogy változik meg e
világunk? Képesek v
és elfogadással megv
Vajon el tudjuk-e vis
igazságok terhét? Se

Séd, 2023. 6. sz., 35. old.
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szünteti, hiszen a felgyűlt érzelmek csator-
nát találnak maguknak a felszínre jutáshoz, 
azonban, ha ezen a csatornán csupán ven-
tilálni lehet, de kommunikálni nem, akkor 
a szintlépésre nem ad módot. Visszajelzés, 
elismerés híján csak önmagát generálja a 
folyamat, s ez a negatív spirál akár draszti-
kus következményekhez is vezethet.

Bízom benne, hogy a mellőzés idő-
szakának vége, és Zoé, illetve Lackó képeit 
hamarosan eredeti valójukban is megte-
kinthetjük, lehetőleg Veszprém egy frek-
ventáltabb helyszínén.

Bodó Gergely / GeriPoppers

Színészkirály 
a királynék 
városában
Latinovits Veszprémben. 
Veszprémi Petőfi  Színház, Lati-
novits Zoltán-terem. Megnyitó: 
2023. szeptember 9. 

A Latinovits Zoltán veszprémi éveit bemu-
tató kiállítás a Veszprémi Petőfi  Színház 
második emeleti, szalonra emlékeztető 
Latinovits Zoltán-termében található. En-
gem jel, útba igazító tábla hiányában a te-
remőr nénik segítettek, hogy megtaláljam. 
Szépen szerkesztett tablókat láthatunk. A 
tablók egy részén Latinovits Zoltán életét, 
a különböző életszakaszokat, a vidéki és 
fővárosi színházakban játszott szerepeket 
mutatják be rövid összefoglalók, előadá-
sokról készült kritikák, illetve Latinovits 
írásaiból válogatott idézetek segítségével. 
Van olyan paraván, amelyen a színész-
király életéről szóló könyvekből ismert 
fényképeket láthatunk: Latinovitsot gye-
rekként, a világra tág szemekkel nyitott, 
lelkes fi atalemberként, jelmezben, kikészí-
tett arccal, parókában különböző szerepe-
iben. Egy korai, még abból az időszakból 
származó önarcképét is bemutatja a ki-
állítás, amikor még nem tudta eldönteni, 
hogy képzőművész legyen-e.

Egy tabló a kiállítás apropóját adó, 
eddig ismeretlen levéllel foglalkozik, me-
lyet egy veszprémi, verseket előadó fi a-
talember küldött Latinovitsnak. Kovács 
Gyula leveléhez, melyben a már híres szí-
nész segítségét, kritikáját kérte, egy szava-
latait rögzítő magnókazettát is mellékelt, 
hogy Latinovits ezek alapján ítélhesse meg 
tehetségét, képességeit. Latinovits nyilván 
zavarban volt, válaszleveléből legalább-
is ez derül ki, hiszen a levél feladóját nem 
ismerte, a hanganyag alapján kellett volna 
tanácsot adnia, amit megpróbált elkerül-
ni. A kiállításon Latinovits keze írásával 
és gépelt változatban is olvasható levél egy 
részlete: „Kérésének ez a módja, a magnó-
kazetta elküldése frappírozott és imponált. 
A versmondás azonban nemcsak hangadás, 
nemcsak szavak »hangoztatása«, de moz-

gás, mimika – tehát »élőben« többet tudnék 
mondani. A versmondást én is csak kísér-
letezem, tehát a véleményem inkább intu-
itív, mint »tudományos«. Ha megszállott, 
úgysem tudja abbahagyni mániáját. Amit 
hallottam, semmivel sem volt rosszabb an-
nál a profi  szintnél, amely ma általánosnak 
mondható. Kicsit merev, nem elég törékeny, 
hajlékony, játékos – mintha egy hangszeren 
játszana, nem egy benső zenekarral. Persze 
én magammal, másokkal szemben is ma-
ximalista vagyok. A versmondás a boldog 
szenvedések közé tartozik, gyötrő és szár-
nyat adhat. Gyújt. Ringat. Felemel az ég 
felé. Nem tudok mit mondani. Jelenleg még 
én is off sider vagyok, segíteni kevés vagyok. 
Ne hagyja magát.” A kiállítás központi 
helyét foglalja el ez a színháztörténészek 
számára is fontos új lelet. A tablón a levél 
mellett Kovács Gyula képét is láthatjuk. 

A kiállítás további tablói Latinovits 
Veszprémben töltött éveit, az ebben az 
időben közreműködésével készült előadá-
sokat foglalják össze az előadások plakát-
jai, az előadásokról megjelent kritikák, 
rendezőpéldányból vett részlet, illetve 
magánjellegű levelek alapján. A színész 
1972-ben csatlakozik a veszprémi társu-
lathoz. Illyés Gyula Különc című drámájá-
ban Teleki Lászlót alakítja, majd Németh 
László Győzelem című drámáját rendezi 
meg. Régi vágya teljesül, végre nemcsak 
játszik, gondolatait rendezőként is közve-
títheti a színpadról. A Győzelem bemuta-
tója körüli botránnyal részletesebben is 
foglalkozik a kiállítás, és hogy a veszprémi 
jelenlétet személyesebbé tegye, olvashatjuk 
Latinovitsnak a darabban játszó Meszléry 
Judithoz írt rövid leveleit is. Következő, a 
Győzelemhez hasonlóan nagy sikerű ren-
dezése Gorkij Kispolgárok című darabja 
volt, ezt is külön tabló idézi fel, majd lát-
hatjuk az Arthur Miller Az ügynök halála 
című drámájából készült előadás emléke-
it, melyben, rövid veszprémi pályafutásá-
nak koronájaként, eljátszotta Willy Loman 
szerepét.

A kiállítás szervezői a Veszprémi Pe-
tőfi  Színház és a Laczkó Dezső Múzeum 
voltak. A kiállítás kurátora Pilipkó Erzsé-
bet, rendezője Szeibel Máté.

Kovács Gáborján

Észrevenni, 
nézni, látni
Ladányi Tamás: Veszprém felett 
az ég. A Pannon Egyetem 
Kultúraszervező Csoportja 
rendezésében. Pannon Egyetem, 
aula. 2023. szeptember 19. 

A Pannon Egyetem aulájában szépszámú 
érdeklődő érezhette úgy Ladányi Tamás 
fotókiállításának megnyitóján, hogy köze-
lebb került az égbolt titkaihoz. Hat évvel 
ezelőtt már volt egy kiállítása az aulában. 

Akkor is Nyőgér József zongorajátéka nyi-
totta meg a tárlatot. Chopin mazurká-
ját hallgatva úgy érezte az ember, mintha 
apró csillagok röppentek volna fel a zon-
gora billentyűiről. 

Sic itur ad astra. Így jutunk a csilla-
gokig – tartja a régi latin közmondás. De 
valóban eljutunk-e mi, egyszerű szemlélők 
a csillagos égbolt különleges fényeihez, ha 
a róluk készült fényképeket nézegetjük? 
Vagy csak szemlélődünk, vágyakozással a 
szívünkben ebbe a különleges világba? 

Ladányi Tamás eljutott a csillagokig, s 
ezt nem csak a képei bizonyítják, hanem az 
a több évtizedes munka is, melyet az aszt-
rofotózás világának szentelt. Nem kell őt 
különösebben bemutatni a veszprémiek-
nek. Több kiállítását láthattuk már az évek 
során városunkban. Szeretjük a képeit, me-
lyek talán az ember belső vágyait is repítik 
felfelé a magasba. A kiállítást, mely az EKF 
támogatásával jött létre, Abonyi János, a 
Pannon Egyetem rektorhelyettese nyitot-
ta meg. Kiemelte az alkotó töretlen kitar-
tását, melynek köszönhetően két csillagot 
is ő fedezett fel az égbolton. A pillanat és 
az örökkévalóság egységét hangsúlyozta. 
„El kell mélyednünk a körülöttünk lévő vi-
lágban, észre kell vennünk a szépségeket” 
– mondta. Valóban, Ladányi Tamás képei 
az égbolt különleges szépségeit sugározzák, 
azokat a gyönyörű pillanatokat, melyeket 
sokszor nem is veszünk észre. Mert ter-
mészetes nekünk, ha felnézünk az éjszakai 
égre, akkor csillagokat látunk. 

A most kiállított képek a szerző szü-
lővárosának, Veszprémnek és szűkebb 
környezetének égi csodáit mutatják be. 
Rövid tárlatvezetést is tartott a fotós, és el-
mondta: 15 év munkájának eredményei 
ezek a képek. Veszprém ikonikus épüle-
tei: a vár, a tűztorony, a templomok, a vi-
adukt s a királyi pár szobra jelennek meg a 
csillagok fényében. S hogy ne csak az esti 
csillagok fényében gyönyörködjünk, egy 
különleges képen láthattuk, a Nap, ez a 
tüzes csillag is csodákra képes, mikor út-
ját járja. Mintha csak egy csillogó nyak-
lánc és karkötő lenne a házak felett, vagy 
egy soványka nyolcas szám, ami a nap évi 
járását mutatja a szerző háza felett. „Az 
Analemma, avagy nyolcas az égen talán 
a leghosszabb fotós projektem” – mond-
ta az alkotó. A képen a Nap éves járását 
szemlélhetjük, melyet az év minden nap-
ján azonos helyen és azonos időben örö-
kített meg. Családjának támogatása és a 
kedvező körülmények is kellettek ehhez 
a különleges képhez, mely a 2010-es évek 
remeke. Akkoriban még kevés volt az 
analemma-képek száma a világon. Nem is 
maradt el a kép nemzetközi sikere. Min-
den kép történetét, érdekességét, a fotó-
zás perceinek különlegességét elmesélte. A 
Vénusz, a sarlók és a vöröslő Hold titkait. 
A „brockeni kísértetként” jegyzett jelen-
séget, melyet ő maga a hajnali órákban 
a húszemeletes tetején tapasztalt a köd-
be és felhőpárába burkolódzó város felett. 
Amikor a párán áthatoló hajnali napsu-
garak szivárványszínű glóriát fontak köré. 
Ladányi Tamás képei rendkívül mozgal-
masak és rendkívül izgalmasak. Vonzzák 
a tekintetet, ámulatba ejtenek és elgon-
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Ha tehát a veszprémiek 
a Mézga-érzés kortalan 
erejét akarták munká-
ra fogni, semmit sem 
kockáztattak, ha fatális 
balfogást nem követ-
nek el, a siker, a hos�-
szú, lelkes vastaps az 
első pillanattól ott 
bizsereg a többgenerá-
ciós nézősereg tenyeré-
ben. És nem követnek 
el fatális hibát, vagy-
is gondosan elkerülik 
az eredetiségnek még 
a puszta gondolatát 
is. Pontosan ugyan-
azt adják és pontosan 
ugyanúgy. Együgyű-
ségében zsörtölődve 
káráló Paulát (Módri 
Györgyi), gonoszkod-
va vihogó, nagykamasz 
Krisztát (Hirschl Lau-
ra), fanyar és morózus 
szarkazmussal távolsá-
got tartó Máris szom-

szédot (Cservenák Vilmos), hol emberül, 
hol kutyául szóló Blökit (Keller Márton), 
az ősökön ezergenerációs távolból ször-
nyülködő Köbükit (Máté P. Gábor), nagy-
okos Aladárt (Győry Zsombor és Tar 
Benedek), aki üzletszerű mindentudás-
sal alapozza meg eljövendő vagyonát. És 
mindenekelőtt Mézga Gézát (Kőrösi Csa-
ba), ezt az elfuserált apai szigor és bamba 
tanácstalanság között hányódó nevetséges 
és szeretetreméltó kisembert nyűtt szvet-
terével, suta mozdulataival, kissé ének-
lős hangsúlyainak mulatságos furaságával. 

Ha az volt a cél, hogy mindannyian olya-
nok és csakis olyanok legyenek, mint a 
rajzfilmben voltak, ha az a groteszk inverz 
játék volt a cél, hogy ne a rajzfilm figurái 
mímeljenek élő embereket, hanem az élő 
emberek rajzfilmfigurákat, akkor a terv 
teljesítve. Mindenki pontosan olyan, min-
den éppen úgy. Elsősorban is Kőrösi Csa-
ba, akinek mézgasága már-már a volt idők 
művészparódiáinak tökéletességéig vitt 
kopírozása annak, amit egy csapat hajdan 
a semmiből valamit alkotva létrehozott. Ez 
az előadás viszont…

Ez az előadás kisgyerekkorom alkotói 
boldogságát juttatja eszembe, azt, amikor 
egy tetszetős rajzra hajszálvékony, áttet-
sző lapot tettünk, és az eredetit a magun-
kévá kopíroztuk, ahogyan ezt neveztük 
annak idején. Az eredmény egészen olyan 
volt, mintha igazi lenne, de nem volt, csak 
nyelvkiöltő ügyeskedés, amiről legfeljebb 
lelkes nagyszülők voltak hajlandóak azt 
képzelni, hogy lám, milyen talentumos 
ez a gyerek. Kopírpapírral készül a Szár-
nyal a kedv!, vagy ahogyan manapság egy 
új technológia nyelvén mondjuk, CtrlC – 
CtrlV-vel. Nemcsak a történet, nemcsak a 
karakterek, de a színpadkép minden ele-
me, a jelmezek, a zene, és itt-ott egy-egy, a 
rajzfilmből egészen konkrétan átvett rész-
let gondoskodik a másolói munkálkodás 
teljes sikeréről. Mert – nem vitás – teljes a 
siker, amit a mindössze nagyjából 40 per-
ces előadás után derekasan elnyújtott taps-
rend, a nyitódal számos újraéneklése és 
némi közönséggel vegyülő fényképoszto-
gatás is megtámogat. Ha csupán a tetszés a 
cél, nem vitás, Mézgáék elérték az elérhe-
tőt. Kérdés azonban, hogy valóban csupán 
a tetszés-e a cél.

Ezt vitatnám. A művészetnek, kü-
lönösen a mi nyugati művészetünknek 
évszázadok óta önként vállalt küldetése 
az eredetiség. Van úgy, hogy a zseniali-
tás szinte nyomasztó erejével teremtő-
dik, van, hogy csak nyomokban van jelen, 
de a Nyugat művészei mindig keresték 
azt, ami még nem volt, a tárgy, a szem-
lélet, a megformálás egyediségét. Nem 
hiszem, hogy ennek az ősi vágynak sza-
bad olyan mértékben hiányozni akár egy 
gyermekelőadásból is, mint amennyire a 
Szárnyal a kedv!-ből hiányzik. Annál is ke-
vésbé, mert a Petőfi Színháznak minden 
a rendelkezésére áll, ami a kevésbé járt út 
járását biztonságossá teszi. Ezek a tehet-
ségüket számtalanszor bizonyított színé-
szek éppúgy képesek valódi teremtésre, 
mint Oberfrank Pál, akinek alkotói erejé-
hez nem férhet kétség. És bizonyára lenne 
olyan, akár fiatal szerző is, aki új, eredeti, 
még-nem-volt darabjával örömmel lenne 
társalkotója a Petőfi Színháznak. És ha ez 
a sok tehetség valódi teremtésre szövet-
kezne, az éppígy garantálná a vastapsos 
sikert, még akkor is, ha a négyéves nem 
fújná jó előre a dalt, amit már a nagyszü-
lei is fújtak.

Mostanában nagy keletje van – nem 
csak Veszprémben – a színre vitt filmek-
nek. Azt hiszem, érne egy vitát ez is, de 
ha szabad a már ezerszer játszott Hamle-
tet ezeregyedszer is újra eljátszani, nincs 
kivetnivaló a filmen már sikeres történet 
színpadi újrateremtésében. Az újraterem-
tésében. Aminek azonban sem a kopírpa-
pír, sem a CtrlC – CtrlV nem a megfelelő 
eszköze.

Asztalos István

CtrlC – CtrlV
Romhányi József – Nepp József – Ternovszky Béla: Mézga 2 – Szárnyal a kedv! Zenés mesejáték. 

Rendező: Oberfrank Pál. Veszprémi Petőfi Színház, 2024. március 10.

Tíz perccel a kezdés előtt megvilágosodik a faktor, ami sikerre ítéli a Petőfi Színház Mézga-előadását. A 
hátam mögött két négyéves fújja lelkesen: „Kriszta tiszta gyagya, mert vizes az agya. Bemutatom lüke 
Aladárt”. Eltekintve attól, hogy Aladár lüke, nyilvánvaló, hogy azok, akik a Mézga család történetét annak 
idején kitalálták, minden nemzedéki szakadékot áthidalni képes mesterművet alkottak, hiszen a négyéve-
sek mamája maga is legfeljebb, ha négyéves lehetett a kezdet kezdetén, könnyen lehet, hogy még annyi sem. 

Séd, 2024. 1. sz., 55. old.
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Leo Stein–Jenbach Béla–Kálmán Imre–Békeffi   István–Kellér Dezső–
Gábor Andor–Rátonyi Róbert: Csárdáskirálynő. Rendező: Mészáros Árpád Zsolt. 

Veszprémi Petőfi  Színház, ifj úsági bérlet,  2024. január 24.
Szemben az egyszavas címmel, szerzők 
és átírók hosszú sora van feltüntetve a 
plakáton. 

Az élet szép és a világ voltaképpen na-
gyon jó hely – örültek nézői anno bemuta-
tása idején az első világháború árnyékában 
a Csárdáskirálynőnek. Ma csak remélhet-
jük, hogy nem a harmadik közeledtével 
nézzük. A Petőfi  Színházban felcsatta-
nó tapsokból nem merész a következtetés, 
hogy a nézők ma is úgy vélik, az élet szép 
és a világ voltaképpen jó hely. A Csárdás-
királynő nagyoperetthez illőn a szokásos 
főúri és bohém szereplőivel, szerelmes bo-
nyodalmaival és fülbemászóan édes dal-
lamaival egykor maga volt a könnyedség 
emlékműve. A háború árnyékában szüle-
tett, bemutatóját sok minden nehezítette, 
mégis leírhatatlan siker volt, hiszen alkal-
mas volt arra, hogy javítsa a közhangulatot. 
Pontosan azt sulykolta, amire az adott pil-
lanatban a legnagyobb szüksége volt az em-
bereknek. Az egész világot meghódították 
Kálmán Imre dallamai, Amerikától Japánig. 
Az Országos Színháztörténeti Múzeum ki-
lencvenkét Csárdáskirálynő-bemutatót tart 
számon. Még orosz hadifogságban is ját-
szották a darabot.

Ma akkor veszi elő egy társulat a 
Csárdáskirálynőt, ha van hozzá primadon-
nája vagy színvonalas tánckara. Vagy ha a 
rendező a 108 éves alkotással a saját kora 
számára valami különösen fontosat kíván 
megmutatni, esetleg, ha egyszerűen csak 
üres a kassza és a nézőtér, s javítani kell a 
statisztikán. A veszprémi bemutatóból az 
első kettő kizárható, legalábbis a látottak 
alapján.

Mészáros Árpád Zsolt munkája a 
magyarországi 1916-os ősbemutató előtt 
tiszteleg. Beöthy László igazgató a Csár-
dáskirálynőnél vezette be, hogy a máso-
dik és a harmadik felvonás megkezdése 
előtt fehér vásznat eresztettek a függöny 
elé. Anno arra kivetítették a dalok szöve-
gét, így a közönség is énekelhette azokat. 
Most a nézőket könnyű, áttetsző függöny 
fogadja a felvonások előtt, amelyek szélén 
a diafi lmekhez hasonlító kockák utalnak 
az időutazásra. Az áttetsző függöny mö-
gött látunk be a múltra, a színpadon tör-
ténteket felfoghatjuk álomként vagy akár 
az Óperencián túli meseként.

A függöny az eredetileg Es lebe die 
Liebe! (Éljen a szerelem!) című alkotást a 
mesékbe vagy az álmok világába száműzi. 
Kálmán Imre és a miskolci zsidó fi úból 
bécsi színésszé és librettóíróvá lett Bela 
Jenbach alkotását a színházak később vál-
toztatták egyszerű üzleti megfontolásból 
Csárdáskirálynőre. Dallamait itthon majd’ 
minden felnőtt ismeri, de nem hiszem, 
hogy a szövegről sokan gondolkodtak vol-
na. A Hajmási Péter, Hajmási Pál ref-
rénjét zengjük, de vajon sorai eljutnak-e a 
nézőhöz?

„Ne húzd, hogy a szerelemnek boldogság a vége,
Ne húzd, hogy a szerelemért hűség jár cserébe.
Húzd, hogy hervad a virág, húzd, hogy komisz a 

világ.
Húzd el azt, hogy rosszul jár a lány, ha csókért 

szívet ád,
Húzd el, hogy a szerelem csak csalfa délibáb!”

Meglehetősen keserű az üzenet, és 
miután három sokat tapasztalt öreggel, 
egy sanzonettből lett hercegnővel, egy le-
csúszott dzsentrivel és az orfeum főpincé-
rével énekelteti a forgatókönyv, a szerzők 
komolyan is gondolhatják. Ha a színpadon 
igazi drámát játszanak, hihető igazsággá 
változnak Gábor Andor szövegei, de súly-
talanul inkább falvédős kinyilatkoztatássá. 
Hasonlóképp az

„Az asszony összetör, megkínoz, meggyötör,
Az asszony tönkretesz, vigyázz, hogy el ne vessz,
Az asszony nagy veszély, mely egyre nő, nő, nő, nő,
Vigyázz, csak vigyázz, az asszonyoktól félj!” 

Nem mondhatnánk, hogy az eredeti 
címet sugallják. Így aztán marad az álom:

„Nincs szebb, mint a szerelem, mindig is de szép 
volt,

Rózsámat, ha ölelem, rózsaszín az égbolt.”

vagy a mese:
„Túl az Óperencián boldogok leszünk,
Túl az Óperencián csókra éhezünk,
Túl az Óperencián lesz mesés tanyánk,
Túl az Óperencián fészek vár reánk!”

A tapsokból kiderült, mennyire igaz 
az elvágyódás, és mennyire hamis illúzió – 
egyszerre!

A klasszikus operett erotikus mű, a 
Csárdáskirálynő különösen az, hiszen az 
első felvonás helyszíne, egy mulató, vagy-
is orfeum önmagában véve is az. Tele iz-
zadságszaggal, alkohollal, meg persze szép 
lányokkal és könnyed kikapcsolódásra vá-
gyó urakkal, akik vágyakoznak a szerelem 
és a fülledt erotika után. A Petőfi  színpa-
dán a lokálok néhány kelléke fellelhető, 
mint például a primadonnák közlekedésé-
re szolgáló lépcső, a vörösen izzó fények, 
de a többszörös térválasztó függönyök sze-
repe nem derül ki. A lokál meglehetősen 
visszafogottnak tűnik, nehéz elképzelni a 
csábítás színtereként. A díszlettervező Bá-
tonyi György korrekt darabokat állított a 
színpadra, de az egyediséget nem sikerült 
fellelni.

A függönyszerűség a jelmezekben is 
visszaköszön, Libor Katalin ruhái többré-
tegűek. A gönc hátán göncök látványából 
hiányzik az elegancia. Még ha az egyko-
ri sanzonettről elképzelhető is lenne, hogy 
hercegnőként is lokáltáncoshoz illő rongy 
hátán rongyban jelenik meg egykori mun-
kahelyén, az orfeumban, de az kizárt, hogy 
fekete csipkében mászkál hétköznap dél-
előtt. Talán a színháznak a tavaly novem-
beri bemutatóra már nem maradt nagyon 
sok pénze, de akkor ötletekkel állíthatták 
volna ki a jelmezeket, csak akkor a kon-
cepciót végig kell vinni. A jó jelmezeket 

meg kell tanulni viselni. Tartást és kulcsot 
adnak a szerephez, aminek itt nyoma sem 
látható. Nincs stílus, ami megmutatható 
lenne.

Király Béla koreográfus fölmérte a 
tánckar tudását, nem követel tőlük lehetet-
lent, ezért nincs is fergeteges tánc, ahogy 
egy mulatóban az szokás. A tánckar leg-
inkább lötyög, a táncosoknak nem kell 
levegő után kapkodniuk. És a szereplők-
nek sem. Egy rendes operettben a bonvi-
ván elegánsan táncoltatja éneklés közben a 
primadonnát, miközben szikrázik köztük 
a levegő.

Sylvia (Szederjesi Teodóra) és Ed-
vin (Kádár Szabolcs János) kedves párt 
alkotnak, jól nevelten szeretik egymást, a 
szenvedély láthatóan nem lángol közöttük. 
Olykor átsuhan arcukon az izgalom, ami 
inkább arra vonatkozik, ki tudják-e majd 
énekelni a következő hangot. Alakításuk 
korrekt, úgy tűnik, mintha mindig a kö-
vetkező akadályra, a következő pillanatra 
készülnének nagy elszántsággal.

A nézők szívét a szubrett és a tán-
cos-komikus szokták elrabolni, most in-
kább azt vették észre, hogy Stáziként 
Hirschl Laura attól tart, vajon el tudja-e 
kapni Bóni (Keller Márton), vagy mind-
ketten eldőlnek. Hirschl Laura inkább 
szeleburdinak, mint cserfesnek mutatja 
Stázit, bár Edvin mellett képes nő lenni. 
Bónival ketten sem tudják elhitetni, hogy 
pillanatok alatt egymásba szerettek. Bóni 
grófot az átlaghoz képest ütődöttebbre for-
málja Keller Márton. Poénjai nem ülnek, 
bár az is lehet, hogy túl fi atalok voltak a 
nézők, akik a humornak ezt a rétegét nem 
érthették. A táncos-komikus és a szubrett 
esetében az akrobatikus elemeket nem le-
het megspórolni. Az operettek mindenko-
ri kelléke még akkor is, ha nem más, mint 
üres csillogás. Hozzátartozik a műfajhoz, 
mint a majdnem a sziruposságig elmenő, 
féktelen szárnyalás, amiről nem kaptak 
képet a gimnazisták. Első, nehézkesre si-
került találkozásukat egyértelműen Szeles 
József mentette meg. Elegáns, fi nom ala-
kításával képes volt elhitetni, hogy egy-
kor rajongott az akkori csárdáskirálynőért, 
Cilikéért, de nem volt mersze és pénze 
szembeszállni érte családjával. Énekelni, 
táncolni is tud, jelmezét viselve tartása van 
Kerekes Ferkójának. Kőrösi Csaba sokad-
szorra formálta Miskát, a kisujjában van a 
szerep, talán ezért néha hajlamos is kien-
gedni, a poént rutinból megoldani.

Az operett kutya nehéz műfaj. Az il-
lúziókeltés az internet világában ma még 
nehezebb, de az emberi lélekre mindig le-
het számítani. A mesékre, az illúziókra 
mindig fogékony marad.

Dallos Zsuzsa

Túl az Óperencián kivilágos virradatig
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Topolcsányi Laura: A hatodik szék. Rendező: Tasnádi Csaba. Veszprémi Petőfi  Színház, 
Latinovits–Bujtor Játékszín. 2023. október 19.

Topolcsányi Laura darabjának alapszituáció-
ja megtévesztően egyszerű. Öten, régi osztály-
társak összejönnek megemlékezni Tamásról, 
aki éppen ötvenéves lenne, de már tizenkilenc 
sem lett. A kissé kényszeredetten induló be-
szélgetés hamarosan a kérdések kérdésére tér. 
Miért? Bizonyára azért, mert bántották. Edit, 
a jól menő ügyvéd (Palásthy Bea) avatottan 
mondja fel a szakszöveget: Magyarországon az 

iskolás gyerekek 85 százaléka tapasztalt már iskolai erőszakot, 65 
százaléka el is szenvedte. Ebben az országban minden évben egy 
iskolai osztálynyi gyerek dobja el az életét, nem a globális szoron-
gások miatt, nem azért, mert gyógyíthatatlan beteg, hanem mert 
más gyerekek, a gyanútlan kívülállók számára szép, okos fi atalok 
addig pusztítják a lelkét, míg a végén szó szerint csak a Semmi 
marad. Ez van. Ülnek öten öt széken, kissé megviselt felnőttar-
cukon tűnődő bánat, a hatodik széken Tamás képe, amint kis-
sé fátyolosan, de reménykedve valahová tekint. Bizonyára nem a 
fl aszterre ott lent, tíz emelet mélyen.

Bevallom, az első negyedóra után azt gondoltam, tanulsá-
gos, de kissé fűrészporos állagú tandráma következik itt, langyos 
bölcsességek, tanárosan végigcsócsált didaktika. Nagyobbat nem 
is tévedhettem volna. Mert egy ponton, nagyjából ott, ahol a rég 
odaveszett fi ú 38 éve lappangó naplója előkerül, hirtelen minden 
és mindenki kifordul a középszürke hazugságból, mindenekelőtt 
abból, hogy ahhoz, ami történt, nekik a világon semmi közük, 
övék itt most csak a kései gyász, csak a szépen patakzó emléke-
zés. Véletlen ugyan, de dramaturgiai szempontból maga a végzet, 
hogy a mondott füzetet éppen Gyuri (Cservenák Vilmos) talál-
ja meg egy megroggyant padlódeszka roncsai alatt. Mintha az idő 
szakadt volna be, hogy a szemébe vágja ennek az öt rossz
ripacsnak, hogy nem büntetőjogi szabatossággal, de akár bűn-
szövetkezetbe szerveződött gyilkosoknak is lehetne nevezni őket. 
Gondolhatnák magukról akár.

A dramaturgiai végzet abban áll, hogy Gyuri, és éppen Gyuri 
az, akinek kisfi át magát is bántják, nem beszélnek vele, semmibe 
veszik, az a játék, hogy a kiskölyök nincs. Ha van, csak mint a le-
vegő. Ez teszi Gyurit annyira érzékennyé a gyerekek áldozata gye-
rek sorsára, a sorsnak erre a rettenetes önismétlésére. Dermesztő 
a pillanat, amikor a híd korlátjának immár a szakadék széle felé 
eső oldaláról kell visszarimánkodnia a fi át egy életbe, amit ez az 
örömre, csibészségre, első szerelemre való kisfi ú egyszerűen nem 
akar tovább élni. Gyuri félelmetes erejű monológja a hangrobba-
nás, ami a szakszavakba bújt sunnyogást ezerfelé szakítja. Ami 
elindít a nagy, pusztító beismerésig: ők ölték meg Tamást, nem 
kézzel, késsel, méreggel, hanem az emberi faj legpusztítóbb fegy-
verével, az elembertelenedett értelemmel. 

A darab egyik legerősebb – szó szerint meg is fogalmazódó – 
állítása, hogy a bántalmazók maguk is bántalmazottak. Bizonyos 
mértékig lenyomatok, azoknak a sokszorosítványai, akik velük 
gonoszak voltak. És ez nem csak a bántalmazókra igaz. Az öt em-
ber mindegyike, azok is, akik a halálos hálót Tamás köré szőtték, 
de azok is, akik félelemből vagy egyszerűen csak mert az adott 
pillanatban egyszerűbb volt együtt üvölteni a farkasokkal, mind 
az öt lenyomat. A nagy pofájú Miki (Keller János), aki vert, mert 
az apja verte, Edit, akit az apja úgy pöccent el a semmibe, mint 
egy cigarettacsikket. Bandi (Máté P. Gábor), a nyuszi, aki beszer-
zi a végzetes videokamerát, beállítja frankón, mert olyan jó érzés 
az egy nyúlnak, ha vérszomjas elégedettséggel veregetik a hátát a 

farkasok. Még Andika is (Módri Györgyi), aki akár szerelme is le-
hetett volna Tamásnak, aki igazán nem akar neki semmi rosszat, 
éppen csak nézi, éppen csak az ugrás előtt egy másodperccel nem 
találja meg azt a fél szónál is kevesebbet, ami az ugrás előtt egy 
másodperccel annyit érhetne, mint egy fi atal élet. Andika lánya, 
Kisandi, hiszen nyilván éppoly kedves, simulékony, aranyos, mint 
a mama, éppolyan szájtáti tétlenséggel fi gyeli, hogyan csinálják ki 
az új farkasok Gyuri kis szerencsétlen kölykét, mint az anyja Ta-
más szétszaggatását valamikor. Andika talán nem volt lenyomat. 
Kisandi már az lett. A mama lenyomata.

Mindez miért? A semmiségért, hogy nem Editet, apja „kicsi 
Szapphóját”, hanem Tamást hívták meg a nagy versíró táborba, és 
apja életében nem jár levegő annak, aki csak második. Vagy hát 
miért is? A helyért a világban, a rangért, az elsőségért, a ki kinél 
több, ki kit ural gyilkos hajszája miatt. Nézzék meg a szétbombá-
zott városok riadt szemű gyerekeit, az a tengernyi bánat, a szilán-
kokká szakadt életek, az a sok semmibe veszett remény. Az talán 
nem ezért van? Az talán nem úgy kezdődik, hogy valahol vala-
kik öten elhatározzák, hogy eltapossák az emberi lelket? Csakúgy, 
mint a cigarettacsikket szokás?

Nagyon jó darabot írt Topolcsányi Laura. Végre egy szö-
veg, ami nem riad vissza a meglehetős bonyolultságtól, de soha, 
egyetlen mellékmotívum erejéig sem veszti el a szövedék folyto-
nosságát, mindennek van oka, mindenből következik valami, né-
hány, abszolút elnézhető mellékszál kivételével semmit nem bíz 
a véletlenre, következetesen, tisztán, kényszerítő erővel elmond 
egy történetet, aminek nem lett volna szabad megtörténnie. Dra-
maturgiai elgondolása, hogy a „jelenben” gyakran érthetetlen-
nek tűnő részleteket egy hajdani zene varázsigéjével visszarántja 
a harmincnyolc éves múltba, az ötlet, hogy a végső igazságokat 
ne önmosdató tirádákon át, hanem a maga elborzasztó valósá-
gában lássuk – szuper! És a színészek – talán elnézik: bő közép-
korúak – boszorkányos átöltözés után egy pillanat múlva már a 
hajdani kölykök cuccaiban kínálgatják a vörösboros kólát, és ké-
szülődnek vihorászva arra, amiért ezt a befogadásért annyira há-
lás, szerencsétlen Tamás gyereket iderángatták. Az arcok, a fi zikai 
test és a ruhák által rájuk ráncigált göncök idétlensége éppen any-
nyira elidegenítő, mint az, hogy egy tizennyolc éves lány puszta 
féltékenységből, az apja gonoszságától agyonmérgeződve, együtt 
négy, négyféle módon elcseszett idiótával belehajszol a halálba 
egy kölyköt, akiből akárki lehetett volna, de már semmi sem lesz. 
Fénykép lesz a hatodik széken.

Nagyon jó színészek ülnek mind a hat széken. Hálás, ösz-
szetett alkatok; Palásthy Bea a hideg szakjogász, aki a vérig sér-
tett, az engesztelhetetlen gyűlölet „Elektrájaként” maga a pusztító 
téboly. Cservenák Vilmos, aki a híd peremén gyötrődő kisfi át az 
életbe visszarimánkodó apa pillanatával, kicsorduló könnyével 
megállítja a szívverést. Keller János, aki a dolgokat agresszív ön-
bizalommal semmibe vevő, laza macsótól eljut a szerelemtől ösz-
szekaszabolt kamaszlélekig, akit nemcsak az apja ver, de Edit is 
beáztatja a lelkét a saját gyűlöletébe. Módri Györgyi, aki megle-
het csak szánalomból, talán csak a szerencsétlen, megbélyegzett 
kölyök iránti részvétet eltévesztve kínálja meg Tamást a szere-
lemmel. Andika, aki talán, aki talán a leginkább, de végül még-
sem. Máté P. Gábor, aki végtelenül jámbor, esetlenül konszolidált 
fi gurájával talán az utolsó gyanúsítottunk lenne, míg meg nem 
tudjuk, hogy ő és nem más szerezte, ő és nem más üzemelte be 
a videokamerát, ami aztán a végső szikra lett. És – nagyon nagy 
tisztelettel – Keresztes Gábor, akinek alig jut szó, alig jut jelenlét, 

Elévülés nincsen
Létezik-e pusztítóbb érzés, mint egyedül maradni? Egyedül maradni ott, ahol szemmel láthatólag 
mindenki más együtt van. „Magad vagy, mondták; bár velük / voltam volna én boldogan.” Ezt József 
Attila írta, aztán elment Balatonszárszóra, és egy vonat elé vetette magát. Tamás meg leugrott a tizedik 
emeletről. Ilyenek ezek a történetek, amióta világ a világ.

Séd, 2023. 3. sz., 33. old.

Valaki más
Mark St. Germain: Táncórák.  
Latinovits–Bujtor Játékszín, 
2023. május 6.

Mark St. Germain amerikai író, drámaíró, 
számos népszerű film forgatókönyvíró-
ja és producere. Dokumentumfilmeket is 
készít, az emberi élet számos problémáját 
jeleníti meg filmen, regényben és színpa-
don egyaránt. Színpadi műveit nemcsak 
Amerikában, hanem a világ számos szín-
padán nagy sikerrel játsszák. Így van ez 
a Táncórák című drámájával is, melynek 
2014-ben történt világpremiere óta töret-
len a népszerűsége. 

A darab a Petőfi Színház és a szlová-
kiai Csavar Színház közös produkciója-
ként most a veszprémi játékszínben aratott 
nagy sikert. A plakátok „szemléletformá-
ló színjáték”-ként hirdetik az előadást. De 
ez a kifejezés talán minden nagyszínpa-
di dráma elé odaírható. Most egy kicsiny 
színpadon kellett a rendezőnek és a szí-

ezzel is érzékeltette a
A hangulatot, melyet
játéka tett teljessé. Vi
a zene. Halk lüktetés
felkavart. A jelmezek
férfi- és a könnyed, la
köznapi ruhák – jól s
mozgását. A mozdul
meg tudunk-e változ
séhez, ha van valami
valaki, aki irányt mu
fogadjuk-e a másságo
akkor, ha magunk is 
Elég-e ehhez egy apr
simító tenyérnek me

Ever harca a tá
ja, szögletes, néhol p
gása minden figyelm
szeretetért kiáltott. S
Sengában. Saját vágy
van-e egy hirtelen fe
akkora hatalma, hog
tó komoly félelmet é
Hogy változik meg e
világunk? Képesek v
és elfogadással megv
Vajon el tudjuk-e vis
igazságok terhét? Se

képp szétválik, Monori megszabadul ara-
nyaitól. Akkor az egyetlennel rendelkezik, 
saját halálával. Dramaturgiailag nehezen 
hihető fordulat, talán ezért is kap messia-
nisztikus erőt istenhívő felesége szeretet-
ről szóló mantrája. Palásthy Bea hiteles az 
okos feleség, a tehetséges kereskedő as�-
szony megformálásában. Méltó erőt mutat 
egyensúlyként férjével szemben. Madár-

szerű rebbenései mögé rejti erejét, amel�-
lyel családját és a férjét, akivel folyton 
vitatkozik, megvédi. Szövetségük minden 
bántás ellenére egy életre szól. A piac min-
den szereplője ismerős, ami egyértelműen 
alakításukat dicséri. Csík György a díszle-
tek mellett a jelmezeket is megtervezte. A 
Monori viselte gondos, úribbnak kinéző 
öltözék, a kétféle színű csíkos, a nadrág és 

a zakó, a kockás mellényhez ráadott csíkos 
ingek nagyszerűen jellemzik a felkapasz-
kodott férfit. A piackirály lánya minél in-
kább eltávolodik, annál elegánsabbá válik, 
egyben jelzi a szocialista társadalom, a ké-
sőbbi fogyasztói konszolidálódását is.

A néző hazafelé azon törheti a fejét, 
napjainkban mi az érvényes értékmérő.

Dallos Zsuzsa

Séd, 2023. 3. sz., 33. old.
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gunk); egy kis ageizmus anyuka szerelmi 
életének felidézése kapcsán, valamivel az 
anyóspoénok szintje fölött; a jóindulatú 
elfogadás („Nekünk nyugodtan bevallha-
tod!”) rózsaszín selyemszalagjával átkötve 
eladott, a néző saját értelmezési keretein 
belül offenzívnek vagy elfogadónak meg-
ítélhető buzizás; mindezt a groteszk jó-
tékonyan komplikált természete és a jól 
felépített dialógusokra épülő, a szerepkli-
séket is tartalommal megtölteni képes szí-
nészi játék teszi érvényessé – elviselhetővé.

Ez utóbbi számomra az előadás leg-
erősebb hatáseleme: a színészek rutinos 
biztonsággal és egyéni színekkel formál-
ják meg a szerepeket (Zorgel Enikő jel-
mezei annyira karakteralkatra szabottak, 
hogy szinte észrevehetetlenek), építik 
fel a jól kidolgozott jeleneteket, és rak-
ják fel a viszonyokat és azok nem túl ra-
dikális változásait. Kálid Artúr kinyúlt 
kardigánjában, kiülepesedett nadrágjá-
ban státuszába belekényelmesedett, kö-
zéposztálybeli értelmiségi, aki magát az 
emberiesség és tolerancia liberális érték-
rendje mentén határozza meg, de azért 
belefér, hogy feleségét egy eltunyult pat-
riarcha pozíciójából ugráltatja. Minden 
poénja betalál, ugyanakkor az Adolf-geg 
után megrendülése elnémítja a közönsé-
get (már azt hisszük, komolyra fordul, de 
nem). Simon Kornél (Vincent) sikerei által 
hitelesítetten asszertív, energikus luxusin-
gatlan-ügynök, gonoszkodó poénbajnok-
ká szelídített intrikus; Molnár Gyöngyi 
(Anne) hirtelen-szókimondó, emancipált 
nő; Pál Tamás Claude-ja hamu alatt pa-
rázs, visszafogott zenész jelmezébe bújt, 
romantikus hősszerelmes; Zorgel Enikő 
(Élisabeth) az önfeladásba és a háztar-
tás-gyereknevelés gondjaiba beleszürkült 
feleség; utolsó monológja inkább enervált 
beletörődés, mint egy nagy családi kitárul-
kozást betetőző szenvedélyes kiakadás. 

Nem szokás külön említeni, mert a 
naturalista gyökerű játékstílusnak fontos 
hatáseleme a „reagálás” (két megszóla-
lás között annak érzékeltetése, hogy a ka-
rakter megértette a másik által elmondott 
szöveget, és ez benne érzéseket generált, 
lelkiállapotának módosulását váltotta ki, 
akár fizikai változásokat eredményezett); 
ám ez az előadás különösen hatásosan pél-
dázza, hogy ez a színészi eszköz mennyit 
tud hozzátenni a drámai szöveg értelme-
zéséhez, a helyzetek kidolgozottságához, 
a karakterábrázoláshoz és a viszonyok 
plasztikus megmutatásához; emellett jóté-
konyan befolyásolja az előadás ritmusát, 
a tempóváltások pedig irányítják a néző 
figyelmét, egyben előkészítik a poénokat, 
illetve időt hagynak, hogy betaláljanak. 
Az előadás szereplői a legváltozatosabb 
eszközökkel élnek, és az időfaktoron kí-
vül (mintha percek telnének el, mire Ká-
lid megszólal, hogy hitetlenkedve hangot 
adjon Pierre elképedésének, amiért sógora 
a náci diktátor nevét adja gyermekének; 
hasonlóképpen hatásos Vincent [Simon 
Kornél] megkönnyebbülésének érzékelte-
tése, és sorolhatnám) fontos szerepük van 
az – olykor a groteszkig szélsőséges, vagy 
éppen a minimalizmusukkal ható – gesz-
tusoknak és a mimikának, amelyek úgy 

töltik ki a megszólalások hézagait, hogy 
sokszor többet elmondanak a viszonyok-
ról és a karakterekről, mint maga a szöveg. 

A zárlat (Vincent monológja) végül 
elhozza a megbékülést, az obligát boldog 
véget. Ez a darab, bár komoly társadal-
mi-közéleti problémákat is – inkább érint, 
mint – felvet, nem akarja komor gondo-
latokkal fárasztani a nagyérdeműt. Egy 
kellemesen eltöltött estét ígér, és ezt az ígé-
retet be is váltja.

Fürj Katalin

Valaki más
Mark St. Germain: Táncórák.  
Latinovits–Bujtor Játékszín, 
2023. május 6.

Mark St. Germain amerikai író, drámaíró, 
számos népszerű film forgatókönyvíró-
ja és producere. Dokumentumfilmeket is 
készít, az emberi élet számos problémáját 
jeleníti meg filmen, regényben és színpa-
don egyaránt. Színpadi műveit nemcsak 
Amerikában, hanem a világ számos szín-
padán nagy sikerrel játsszák. Így van ez 
a Táncórák című drámájával is, melynek 
2014-ben történt világpremiere óta töret-
len a népszerűsége. 

A darab a Petőfi Színház és a szlová-
kiai Csavar Színház közös produkciója-
ként most a veszprémi játékszínben aratott 
nagy sikert. A plakátok „szemléletformá-
ló színjáték”-ként hirdetik az előadást. De 
ez a kifejezés talán minden nagyszínpa-
di dráma elé odaírható. Most egy kicsiny 
színpadon kellett a rendezőnek és a szí-
nészeknek megvalósítani ezt a bizonyos 
szemléletformálást. Közvetlenül a nézők 
közelében, karnyújtásnyira tőlük. 

Gál Tamás, a darab rendezője a két 
korláttal élő ember játékát egyszerű, kifi-
nomult instrukciókkal mozgatja. Jól érzé-
kelteti a másság elfogadásához szükséges 
alázatot és megértő jóságot. A mű témája 
Senga és Ever, egy férfi és egy nő különleges 
találkozása és próbálkozása a saját bezárt 
világukból való kitörésre. Nagyszerű szí-
nészi játékkal elevenítette meg Sengát Kiss 
Szilvia, Evert pedig Szabó Viktor. Senga a 
balesetet szenvedett táncosnő, aki elképzel-
hetetlennek tartja életét tánc nélkül. Nem 
tudja elfogadni, hogy többé nem táncolhat 
úgy, mint eddig. Különös módon ismerke-
dik meg a szomszéd lakásban lakó autis-
ta Everrel. Ever másképp érzékeli a világot. 
Kommunikációs problémákkal nem olyan 
módon küzd, mint sok más autista, de en-
nek a fejlődési zavarnak számtalan megjele-
nési formája van. Ever veszi a bátorságot, és 
becsenget Sengához, hogy egy táncórát kér-
jen tőle. Megfizeti, nem ingyen kéri. Sze-
retne megfelelően viselkedni egy közelgő 
díjkiosztó ünnepségen. A nő kezdeti durva 
elutasító szavai nem tántorítják el elhatá-
rozásától. Minden mondatát tudományos 
érvekkel támasztja alá. Érzékelhető, hogy 
sokféle tudás és ismeret birtokosa ő. De a 
közvetlen emberi érintést mereven elutasít-
ja. Pedig ez a tánc alapja. Elutasítja először 

Ever esetlen kérését Senga is. De az első 
ügyetlen lépések után egyre jobban érdekli 
Ever világa. A kezdeti ellenszenv lassan át-
alakul. A férfi esetlen, darabos mozgása és 
a nő laza, könnyed lépései lassan szokatlan 
harmóniát képeznek. S ez a harmónia át- 
íveli a napi cselekedeteket is. Néha dühkitö-
résbe robban, néha ölelésbe szelídül. A két 
ember szobája hol közelebb, hol távolabb 
kerül egymástól. A díszlettervező, aki egy-
ben a jelmezeket is tervezte, Kovács Alíz 
egy egyszerű színpadtechnikával görgette a 
színpadot kettéosztó két szobát. A rendező 
ezzel is érzékeltette a hullámzó hangulatot. 
A hangulatot, melyet Varga Gábor zongora-
játéka tett teljessé. Vitte előre a cselekményt 
a zene. Halk lüktetést adott, majd felrázott, 
felkavart. A jelmezek is – a szolidan elegáns 
férfi- és a könnyed, laza, egyszerű női hét-
köznapi ruhák – jól szolgálták a színészek 
mozgását. A mozdulatok is azt kérdezték: 
meg tudunk-e változni vágyaink eléré-
séhez, ha van valami külső erő, vagy van 
valaki, aki irányt mutatva segít ebben? El-
fogadjuk-e a másságot bármikor, vagy csak 
akkor, ha magunk is szembesülünk vele? 
Elég-e ehhez egy apró kézfogás? Egyetlen 
simító tenyérnek mekkora hatása lehet? 

Ever harca a tánclépésekért, mimiká-
ja, szögletes, néhol pantomimszerű moz-
gása minden figyelmet lekötött. Szinte 
szeretetért kiáltott. S ez a szeretet feléledt 
Sengában. Saját vágyai is életre keltek. De 
van-e egy hirtelen fellobbanó szerelemnek 
akkora hatalma, hogy egy életen át tar-
tó komoly félelmet és gátlást legyőzzön? 
Hogy változik meg egymás hatására belső 
világunk? Képesek vagyunk-e szeretettel 
és elfogadással megváltoztatni másokat? 
Vajon el tudjuk-e viselni a ránk zúduló 
igazságok terhét? Senga szavai ugyan erőt 
adóak voltak ezekben a kérdésekben, de a 
magabiztosságot Ever sugározta. Bölcs és 
határozott kijelentései nem hagytak kétsé-
get igaza felől. A másság elfogadása ebben 
az előadásban valóra vált. 

Talán valóban szemléletformáló volt 
a színpadi játék. A hatásos zenei kíséret, 
a kiváló színészi alakítások és a lélekeme-
lő ölelések megtették hatásukat. Döbbe-
net, öröm, csend, vastaps. A színház igazi 
varázsa volt ez az előadás. Vigyünk belőle 
sokat az egyszerű hétköznapokra is.

Molnár Erzsébet

Fények, ragyogás 
meg a halvérű  
potykák
Kulcsár Ágnes: A kezdetektől… 
Zámbó Műterem és Galéria. Cso-
pak, 2023. április 30. – május 30.

Kis terek is lehetnek jó és elegáns terek. 
Ezt példázza a Zámbó Műterem és Galé-
ria időszaki kiállításokra szánt terme is 
Csopakon. A tulajdonos, Zámbó Attila 
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Január 27. és február 4. között zajlott a BIDF, vagyis a Budapesti Nemzetközi Dokumentumfilm Fesztivál, 
amelynek veszprémi rendezvényén (február 1. és 3. között) a Pannon Egyetem Humántudományi Kara 
volt a házigazda. A helyszínt a Foton biztosította, összesen hét filmet láthattak az érdeklődők.

Akik rendszeresen részt vesznek az ország va-
lamely pontján a fesztiválon, hogy képben 
legyenek azokkal a dokumentumfilmekkel, 
amelyek a közelmúltban készültek és jelentős 
részük nagydíjakat is bezsebelt, ők bizonyára 
tudják, hogy minden évnek van egy mottója. 
Idén mottóként a következő kérdést fogalmaz-
ták meg a szervezők: A Te tíz éved hogy telt? 

Talán nem túlzás azt állítani, hogy ez 
a kérdés már önmagában érzékeny pontokat céloz az embe-
ren. Több okból. Egyrészt a tíz esztendő roppant tágas horizont, 
számos sorsfordító pillanatot hordozhat, nehéz őket felkutatni, 
súlypontozni. Másrészt múltunkat mérlegelve gyorsan szembesül-
hetünk értékrendünkkel: ami nekünk sorsfordító itt, az pár száz 
kilométerrel keletebbre, a háború árnyékában magának a békének 
a jelképe. Itt a családalapítás, netán a pályaválasztás sokat ígérő 
jövőképe a lényeg, ott a túlélés beszűkülő reménye a tét. Szóval: A 
Te tíz éved hogy telt? Miközben zavarba ejtő módon rakosgatjuk 
össze magunkban a válaszul szolgáló mondatokat, a képkockákat, 
az elmúlt tíz év történéseit, addig máshol, nem messze tőlünk, az 
életükért, a hazájukért küzdenek.

A szervezők egyébként azért ezt a kérdést szegezik nekünk, 
mert a fesztivál tízéves. Egyértelmű, hogy nem arra kíváncsiak, 
milyen életszakaszban vagyunk éppen a tíz évvel ezelőttihez ké-
pest, hanem arra, mi történt a világban ez idő alatt. Anélkül, hogy 
az elmúlt egy évtized valóságának borzalmait részletesen sorol-
ni kezdeném, elmondhatjuk, érzékelhetjük, tapasztalhatjuk, hogy 
rohamos tempóban történtek változások – csakhogy nem ott, 
ahol szükség lett volna rá… 

A veszprémi rendezvény filmjeit remek dramaturgiai érzék-
kel válogatta össze Horváth Virág, a helyi fesztivál főszervezője, 
aki ügyelt arra, hogy a súlyos, szívbe markoló, fájdalmas valósá-
got bemutató filmek között éppúgy helyet kapjon a derűs, pozitív 
végkimenetelű alkotás is. Minden vetítés után kerekasztal-beszél-
getéssel készültek a szervezők, civil nagykövetek és szakértők se-
gítettek értelmezni, elemezni a film valóságát, s magát a valóságot. 

Ahogy már utaltam rá, a fesztivál által felvetett kérdésből 
adódik, hogy a szóban forgó filmek nem feltétlenül az önfeledt 
kikapcsolódásra szolgálnak, s ez már a programfüzetből is ki-
derült. A rendezvény a Manifesto (Kiáltvány a gyerekekért) című 
orosz filmmel indult. Az alkotás 2022-es, és a teljes mű olyan vi-
deófelvételekből áll össze, amelyeket tinédzserek készítettek a 21. 
században. A reggeli készülődéstől kezdve az iskolába történő ér-
kezésükig minden aprónak tűnő mozzanat megjelenik, mígnem 
eljutunk egy iskolai felvételhez, ahol erőszakos cselekedetekre ke-
rül sor. A film elsősorban arra világít rá, hogy a jövő a gyerekek 
kezében van, de korántsem mindegy, hogy mit kapnak az idősebb 
generációktól, hiszen az elszenvedett kegyetlenséget észrevétlenül 
tovább lehet vinni és adni. 

A film utáni beszélgetés számos etikai kérdést vetett fel, 
mondhatni sokkal inkább az erkölcsi oldal, a tartalom ragadta 
meg az érdeklődőket, mintsem maga a forma. Az alkotás egyik 
szakértője, Elekes Gergő mindazonáltal kiderítette, hogy a fel-
használt videók nem a versenyfilm céljából születtek, hanem a sok 
kis montázs teljesen öncélú, akár ifjúkori magamutogatásnak az 
eredménye. Viszont azzal, hogy a rendező beemelte ezeket a felvé-
teleket, erős politikai kritikává, az orosz birodalmi rend bírálatává 
váltak, a fiatal-kamasz készítők eredeti szándékától olykor teljesen 
függetlenül. Sok országban az ilyen felvételek miatt nem feltétle-
nül lenne félnivaló, no de Oroszországban! S ahogy beszélgettünk 
a filmről, szembetűnővé vált mondataink feleslegessége, a történe-
lem elemzésének, az orosz helyzet ecsetelésének totális üressége, a 

tehetetlenségből fakadó szomorúsága. Mi itt és most végignéztük 
a filmet, s utána hátradőlhetünk. Ám a kamera odakint tovább fo-
rog, a nyers valóság tovább zakatol és szedi áldozatait. 

No de ne csupán a tragédiákon legyen a hangsúly, ezért meg-
említem A mi kis hazai pályánk című izlandi filmet, ami olyannyira 
szerethető, mint amennyire a többi felzaklató. A helyszín Hellissan-
dur, egy 369 lakosú halászfalu, s egy 25 évvel ezelőtti álom megva-
lósítása a téma. Elsőre gyermekdednek tűnhet a célkitűzés, hogy 
a helyi futballcsapat újraélesztése mellett sikerüljön összefogással 
focipályát építeni, amely megfelel a nemzeti FA-kupa szabályainak. 
Vödrönként hordták a földet, az egész falu füvesített, és íme: meg-
épült. Igen ám, de azóta egyetlen klub sem tette be a lábát a hazai 
pályára, mivel az akkori csapat idegenben csúnyán kikapott. Most, 
több mint húsz év után a legfőbb cél az lett, hogy a kitartó munká-
val épített hazai pályán végre győzhessen a hazai csapat. 

Bevallom, amikor elolvastam a film ismertetőjét, egyenesen 
megijedtem attól, hogy egy teljes estét kell majd a focival tölte-
nem, miközben nem is értem sem a szabályokat, sem pedig azt, 
hogy az izlandi futball pontosan hol helyezkedik el a nemzetkö-
zi, profi mezőnyben. Az előítéleteim hamar halványulni kezdtek, 
hiszen a film első percétől fogva humoros, önironikus, önreflek-
tív embereket hallunk nyilatkozni arról, hogy a cél elérése érdeké-
ben miként kellene felfrissíteni sportmúltjukat. A kietlen, fagyos 
izlandi faluban a csapat közös célért kezd dolgozni, ráadásul a 
munkájuk mellett, nulla pénzért, nulla pénzből. Romantikus tör-
ténetnek is tűnhet, hogy miként kovácsolódik össze nem csupán a 
klub, de az egész falu, ugyanakkor egy csepp túlzás sincsen abban, 
hogy a szereplők belülről fakadó mentalitása meddig képes elvin-
ni őket a sikerek útján. Persze kinek mi a siker? 

A cél az ő esetükben teljesült. Mindenki boldog. Csakhogy 
addig is azok voltak. Az izlandi csapatnál a foci valami sokkal 
többről szól, mint egyetlen meccsről. Az emberi kötődésekről, a 
legtágabb értelemben vett világhoz való viszonyról. Az együtt-
létről, az összetartozásról, a hitről. Az életről. Elképzelem, ahogy 
a film hősei élik napjaikat, s nincs kétségem: mindenre úgy te-
kintenek, ahogyan a focira. A lehetőséget látják, nem a bezáró 
tehetetlenséget. A megvalósítandó jót, nem a kesergést, nem a le-
mondást. Akik jelen voltak a veszprémi vetítésen, mindannyian 
párásodó szemmel, mosolyogva figyelték ezt az önmagát igazoló 
életformát. Mély nyomot hagyott az optimizmus. Az optimizmus, 
ami tanulható. Tanulandó. Merthogy nem az a jó, ami megadatik, 
hanem az, amit cselekszünk. A jó az kihívás, az feladat, az bizony 
teljesítendő kötelesség. 

Szabó B. Eszter

A Te tíz éved hogy telt?
Budapesti Nemzetközi Dokumentumfilm Fesztivál. Foton, 2024. február 1–3.

Séd, 2023. 5. sz., 5. old.
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Tudjuk, nem ezek miatt lett Egry elismert 
művész. Vannak képek, amelyeket alapo-
san megvizsgálva furcsának tűnhet azok 
ábrázolásmódja, térviszonyai, képi logi-
kája, de a gyors – esetenként dühvel teli 
– ecsetjárást, a jellegzetes színeket, a len-
dületes szignót figyelembe véve fel sem 
merülhet, hogy nem ugyanannak az alko-
tónak a művei előtt állunk.

Egy ilyen komplex és átfogó élet-
mű-kiállítás újra felhívja arra a figyel-
met, hogy milyen fontos egy-egy jelentős 
magyar képzőművész életművének ku-
tatása, alapos feltárása. Sajnos a magyar 
művészettörténeti kutatás nagy adós-
sága, hogy az Egry Józsefhez hasonló, a 
legjobb 20. századi magyar képzőművé-
szek közé sorolható alkotók esetében sem 
rendelkezünk olyan teljes, átfogó élet-
mű-katalógussal, amely a szakmai közeg 

konszenzusát tudná közvetíteni a nagy-
közönség számára. Mindez egy olyan 
életmű esetében, mint amilyen az Egry 
Józsefé, még feltűnőbb, hiszen az élet-
műnek van egy jelentős, életében már 
könyvekben, katalógusokban reprodu-
kált együttese, számos olyan magángyűj-
teménybe került műve, amelyeknél a 
proveniencia a művésztől való vásárlásig 
visszakövethető. Bár két világháború is 
megakasztotta Egry művészpályáját, élet-
műve sokkal egységesebben fennmaradt 
és szerencsére jobban bemutatható, mint 
számos más kortársáé. Bízunk benne, 
hogy a közeljövőben, esetleg születésé-
nek következő, 150 éves jubileumára már 
egy ilyen Egry József-életműkatalógust 
is magáénak tudhat majd a munkái iránt 
érdeklődő közeg.

Tóth Károly

Mély levegővétel
Július 23–29. között alig akadt Veszprémnek olyan része, ahol ne botlottunk volna valamibe, ami a Kos-
suth-díjas íróval, Bereményi Gézával kapcsolatos. Legyen ez egy óriásplakát, egy szórólap; vagy éppen 
a barátai, kollégái és természetesen művei. Talán nem vagyok elfogult, ha azt mondom – bár a 2023-as 
esztendő csodás, nagyszerű kulturális programokkal látja el a várost, mégis –, a fesztiválok, a zenei nagy 
események mellé kiválóan illeszkedett a csendesebb, elmélyülést ígérő Bereményi-hét. Jómagam kérde-
ző-moderátoraként lehettem részese a programnak. Mint mély lélegzetvétel, úgy kellett a Bereményi-hét, 
amely az Európa Kulturális Fővárosa program, valamint a város önkormányzatának támogatásával való-
sulhatott meg.

Talán nem túlzás azt állítani, minden kul-
túrakedvelő számára sokatmondó a Be-
reményi név – a kínálat rendkívül széles 
körű. Nem csupán azért nagy a merí-
tés, mert egy olyan alkotóról beszélünk, 
aki már a hetvenes évek óta aktív, hanem 
azért, mert négy műfajban is jelen van. 
A Bereményi-hét a sokszínű életmű előtt 
tisztelgett, érintve azokat az irányzatokat, 
amelyekben az író alkotott. 

Az első nap ennek fényében a film-
vetítésről szólt. A Foton adott helyszínt 
az eseménynek, s – bár sokan hangoztat-
ják, hogy a kultúrára nincsen igény – az az 
abszurd helyzet állt elő, hogy a meghívott 
alkotók már csak pótszékekkel fértek be a 
terembe. Ígéretes kezdés – konstatálták a 
szervezők, és valóban így volt. 

A műsorra tűzött mozgókép a Gau-
der Áron rendezte Kojot négy lelke című 
animációs film volt, utána Temple Réka, az 
alkotás producere mesélt a Kojot keletke-
zési körülményeiről, a Bereményivel való 
közös munkáról, a film eddig mért hatá-
sáról. Azért a „hatás” szócska, mert a téma 
– amelynek a fő irányvonala az univerzum 
teremtésének mítosza – erős figyelmezte-
tés arra, hogy ideje összhangot találni a ter-
mészettel. A film igazi bölcse az indián nép, 
tagjai mélyen látó módon értik, mivel jár 
a Föld kihasználása, felélése. Temple Réka 
a vetítés után elsősorban arra hívta fel a fi-
gyelmet, még nem késő, hogy a kisebbe-
ket is megszólítva megértessük magunkkal, 
egymással: a természet köszöni, nagyon 
jól van nélkülünk, fordítva viszont mind-

ez nem mondható el. Az est egyik érdekes-
sége volt, hogy a beszélgetés során Máté P. 
Gábor veszprémi színművész olyan indián-
történeteket olvasott fel, amelyekkel egykor 
Cseh Tamás is foglalkozott.

A Bereményi-hét következő prog-
rameleme az irodalomról szólt. Szegő Já-
nos, Bereményi könyveinek szerkesztője, 
valamint Cserna-Szabó András író, Bere-
ményi barátja beszélgettek a Kunsztban, 
miközben Máté P. Gábor olvasott fel Be-
reményi írásaiból. A Magyar Copperfield 
című, 2020-ban megjelent önéletrajzi re-
génye az író életét és munkásságát egy-
aránt felidézi: felsejlik az Eldorádó című 
film világa, melyet Bereményi rendezett 
1988-ban. A regény olvasása közben a film 
képkockái is felrémlenek. Ugyanígy cikáz-
hatnak bennünk a Legendárium című re-
gényének mozaikjai, a szétszóródó család 
története. És legalább ennyire dúdolható a 
Magyar Copperfield olvasása közben vala-
mennyi Cseh Tamás-dal, melyek szövegei 
ugyancsak Bereményi világát idézik. Azaz 
aligha beszélhetünk csak „Bereményi-iro-
dalomról” vagy csak „Bereményi-filmről”, 
és sorolhatnám, hiszen kifejezőereje nem 
kizárólag egy műfajra koncentrál. Ez a 
„bereményiség” maga, ami pontosan az át-
fogó jellege miatt nem kategorizálható. 

A harmadik nap nagy eseménye volt 
talán a legjobban várt est. A híres szer-
zőhármas (Bereményi Géza–Cseh Ta-
más–Másik János) zenésze, Másik János 
vendégeskedett a Kunsztban. Az ő szem-
szögéből ismerhettük meg a kultikussá 

vált dalok mögött álló hármast, méghozzá 
személyes történeteken, élményeken, dal-
lamokon keresztül. Egyedülálló élmény, 
amikor az elmesélő és a mese egyik hőse 
ugyanazon személy. 

Másik János már elismert jazz-ze-
nész volt, amikor megismerkedett elsőként 
Cseh Tamással, majd nem sokkal később 
Bereményi Gézával. Utólag kiderült, Ta-
más és Géza tudatosan kerestek maguk 
mellé egy harmadik társat, Bereményi 
pedig hamar eldöntötte: Tamással együtt 
énekeljen János is. Ahogy Másik vissza-

Fotó: Elekes Gergő
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Az ünnepélyes megnyitón vendégeink Porga Gyula, Veszprém 
polgármestere, Szentgyörgyi Szilárd, a Pannon Egyetem Humán-
tudományi Karának dékánhelyettese, Németh Rajmund, az EKF 
projektmenedzsere, valamint András Ferenc, a Társadalomtudo-
mányi Intézet igazgatója voltak.

Hangsúlyozták, hogy az egyetem továbbra is feladatának te-
kinti a dokumentumfilm-fesztivál támogatását, és hogy az EKF 
2023 során megújult vagy létrehozott intézmények továbbra is he-
lyet adnak a minőségi kultúrának.

A vetítéseken Nagy Krisztina és Szabó B. Eszter voltak a há-
ziasszonyok. A filmeket eredeti nyelven, felirattal láthattuk. A be-
mutatást követően a nézők beszélgetésen vehettek részt, amelyre 
szakértőket is meghívtak. 

A gondolkodó ember számtalan témán járatja az eszét, és 
folyton keres magának újakat is. A dokumentumfilm éppen eb-
ben segít: gondolkodtat. Egyrészt odairányítja figyelmünket va-
lóságunk már ismert, észlelt területeire, és eszközeivel elmélyíti, 
kibővíti tudásunkat, megtanít több szempontból értékelni. Más-
részt új területeket tár fel, még ismeretlen vidékekre, jelenségekre 
mutat rá. A dokumentumfilmtől a valóságot várjuk, őszintesé-
get és bátorságot. A mit, hogyan, mennyit mértéke azonban itt is 
jelenvaló, ezért aztán a választott témákon túl a rendező filmes 
nyelve, láttató szándéka vezet minket, nézőket, és a tényeken kívül 
vagy általuk különféle élményekben is részesít. A film során az al-
kotók szemüvegén át nézzük a világot.

A BIDF veszprémi szervezőjének köszönhetően sokfé-
le szemüveget vehettünk fel sokféle témához és nemzetiséghez: 
orosz, ukrán, izlandi, bolgár, spanyol, indiai, norvég témával fog-
lalkozó filmeket is láthattunk. Horváth Virág, a veszprémi feszti-
vál főszervezője elmondta, hogy tizenöt film közül választhatta ki 
azt a hetet, amelyeket Veszprémben vetítettek a dokufilmek ked-
velőinek. 

A Manifesto című orosz dokumentumfilm „A te harcod” 
blokkban szerepelt. Rendezője Angie Vinchito. A film a doku-
mentálás dokumentálása. Megrázóan direkt, különleges alkotás a 
módszer szempontjából. Orosz iskolás gyerekek saját mobiljuk-
kal készült felvételeinek sorrendbe illesztése. Ezek a felvételek a 
YouTube-on is elérhetők. Akár rövid, néhány másodperces vagy 
hosszabb videók, melyek szereplői önmaguk, társaik, szüleik, ta-
náraik. Láthatunk a reggeli ébredés, fogmosás ártatlan képein kí-

vül bombariadót, tanári túlkapást, kegyetlenkedést. A gyerekek 
mindent dokumentálnak, és ezt közreadják a világnak. Mindezt 
teljes természetességgel teszik. Tehetik, mert okoseszközeik ren-
delkezésükre állnak. Van-e határa a privát szférának? Van-e kö-
vetkezménye a láthatóvá tételnek? 

A Harcban című film „A te országod” kategóriában szere-
pelt. Az Oscar-díjra jelölt rendező, Karim Amer az ukrán kül-
ügyminiszter és a vezetés más kulcsfontosságú politikusainak 
mindennapi tevékenységébe vezet be minket. Mit jelent ez a há-
ború, mit tehetnek a harcok befejezéséért, a béke helyreállításáért 
küzdők a diplomácia eszközeivel? A kamera követi őket, a hely-
színek, események, hangulatok váltakozása, a párbeszédek lebilin-
cselően izgalmasak. 

A Smari Gunn és Logi Sigursveinsson által rendezett izlan-
di film, A mi kis hazai pályánk „A te vágyad” szekcióban szere-
pelt. A „Kell egy csapat!” szent ügye már ismert számunkra a Régi 
idők focijából, Minarik Ede mosodás küzdelmei által. Csak eltelt 
száz év, és a helyszín sem Budapest, hanem egy izlandi halászfalu 
a tengerparton. A töretlen lelkesedés, a játszani és győzni vágyás, 
a csapatszellem, a rendíthetetlen elhivatottság ismerős, de jelen 
esetben mindez a jóléti társadalom hátterével kerül bemutatás-
ra. A rendező hónapokon át követi a csapattá alakulás folyama-
tát, miközben bepillantást nyerünk a játékosok hétköznapjaiba is. 
Velük együtt izgulunk, nevetünk, szurkolunk, miközben szóra-
koztató és egyben felemelő élmény hallgatni szellemes megnyilvá-
nulásaikat. Mindenki összefog, hogy a falu huszonöt évvel ezelőtt 
saját erőből létrehozott füves pályája alkalmassá váljon a nemzeti 
bajnokság mérkőzéseire.

A Tonislav Hristov rendezte bolgár film, Az utolsó szépfiú a 
rövidfilm kategóriában szerepelt. A mű angol címe The Last Sea- 
gull, azaz az utolsó „sirály”. A „sirály” a tengerparti szépfiúk elne-
vezése még ma is. Az 58 éves szépfiú főszereplő kiöregedik szak-
májából, és szembesül mindazzal a nehéz és életbe vágó kérdéssel, 
amelyet eddig aktív korszaka eltakart. Keresi az anyagi és lelki 
biztonságot, keresi, kikhez és hová tartozik, és azt is, kik tartoz-
nak hozzá. Rendezni próbálja elhanyagolt családi kapcsolatait, 
kifejezni előtörő érzelmeit. A film nemcsak a „sirályok” életével 
kapcsolatos gondolatokat kelti a nézőben, hanem a másik oldal, a 
szolgáltatásokat igénybe vevő nők helyzetére is rávilágít.

„A te titkod” blokk egyik filmjét a spanyol Paloma Zapata 
rendezte. A La Singlában a hatvanas-hetvenes években kiemel-
kedő tehetségű süket flamenco-táncosnő, Antonia Singla törté-
netének eredünk nyomába. A kutatás során számos elemi erejű 
táncfelvételt és fényképet láthatunk. Párhuzamosan halad a jelen-
ben kutató és a táncosnő múltbéli életének folyama, mígnem a je-
lenben találkozik térben és időben.

Szintén „A te harcod” kategóriában láthattuk Vinay Shuk-
la Amíg még nézhetjük című filmjét. A főszereplő, Ravish Kumar 
riporter munkássága ritka példája a meg nem alkuvó, a valóság, 
igazság feltárására teljességgel törekvő, csakis a tényeken alapu-
ló érzékeny hírközlésnek. Rendíthetetlen marad az őt és elveit érő 
méltatlan támadások, a magára maradás, a tévécsatornája műkö-
désének ellehetetlenítése közben is. Higgadtsága, emberi tartása, 
hitelessége példaértékű személyes kapcsolataiban és munkája so-
rán egyaránt.

A fesztivál filmjeivel utazhattunk térben és időben. A világ 
sokszínűségének néhány figyelemre érdemes mozaikkockáját il-
lesztettük össze, alakítva, árnyalva és gazdagítva nézeteinket. Az 
alkotók bátrak voltak helyettünk, nekünk, értünk. 

Nézzünk dokufilmeket!
Horváth Viktória

Nézzünk dokufilmeket!
Budapesti Nemzetközi Dokumentumfilm Fesztivál. Foton, 2024. február 1–3.

2024. február 1. és 3. között immár negyedik alkalommal rendezte meg a Pannon Egyetem Humántudo-
mányi Kara a Budapesti Nemzetközi Dokumentumfilm Fesztivál (BIDF) helyi vetítéseit, melynek idén 
először a veszprémi Foton adott helyet.

Fotó: Elekes Gergő
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Tartalmas és színvonalas volt az idei Olva-
sólámpa programsorozat legelső alkalma, 
melyen Kemény István József Attila-díjas, 
Baumgarten-díjas író és költő, napjaink iro-
dalmának mindenki által elismert, egyik 
legnépszerűbb és megkerülhetetlen szerző-
je mutatkozott be Veszprémben, a Művésze-
tek Házában. Sok izgalmas verset és prózát 
hallhattunk az este folyamán, melyeket né-

hol, egy-egy jól időzített pillanatban a moderátor, Fekete Richard 
kérdései, reakciói szakítottak meg, aki irodalmárként, ráadásul 
Kemény István kutatójaként igazán jól ismeri a szerző eddigi élet-
művének minden sajátosságát.

Az esemény hagyományainak megfelelően ebben az esetben 
is az olvasás volt a középpontban, de a két főszereplő izgalmas 
párbeszéde szintén maradandó élményt nyújtott.

A beszélgetés kezdetén Kemény István a Lúdbőr című es�-
székötetéből olvasott fel. Richard egyből a borítón látható sze-
replőkre hívta fel a figyelmet, ami nem véletlen, hiszen a kötet 
külseje már egyből vonzza a tekintetet: a borító hátterének élénk 
magentaszíne erős kontrasztot alkot a Bartis Attila által készített 
fekete-fehér fotóval, amin négy fiatal ül egymás mellett. Ennek a 
fotónak a keletkezési történetét ismerhettük meg az első felolva-
sott szöveg által, s hirtelen ott érezhettük magunkat mi is 1989. 
október 23-án, a Parlament főbejáratának lépcsőjén, a fiatal Kun 
Árpád, Szirmay Ágnes, Kemény István és Poós Zoltán mellett.

Kemény István nemcsak felolvasott, hanem el is mélyedt a 
könyv születési körülményeiben, beszélt az esszéírás és az érteke-
ző prózák megalkotásának mibenlétéről, jelentőségéről, a kettő 
egymáshoz való viszonyáról.

Különös élmény volt hallgatni azt is, amikor a szerző Egy 
gyűrű és egy pálca című írása került terítékre. Kemény a különféle 
irodalmi felfogásokról, főként az irónia és a pátosz kontrasztjáról 
beszélt, bemutatva, hogy számára mit jelent az egyenes és a kör 
motívuma mint a végtelen fogalma, és hogy miként alkalmazza 

mindezt saját írásaiban. Ezzel összefüggésben A semmieset című, 
eredetileg felkérésre íródott gyerekverssel folytatódott az este, me-
lyet mindenki feszült figyelemmel és nagy érdeklődéssel hallga-
tott végig. Kemény meseszerű, illetve abszurd-fantasztikus logikai 
játékra épülő verstípusának kései változata e remek és fülbemá-
szó költemény, ami arról szól, hogy a számok elvándorlásuk során 
otthon felejtik a nullát, s arról tanakodnak, hogy visszamenje-
nek-e érte. 

A felolvasások között Kemény István a dalszövegírói tevé-
kenységére is kitért, aminek apropóján elhangzott a Világ túlvé-
gén című, Kollár-Klemencz László zenei alapjára íródott hatásos 
mű. Ezt követően bevezetést kaptunk a szerző írásfolyamatának 
mikéntjébe, mely során megtudtuk, miként születik meg tollá-
ból egy-egy alkotás, hogyan áll össze műveiből az a koncepciózus 
rend, amely Kemény műveit meghatározza. Kíváncsian figyeltük, 
miként jutott el a szerző az úgynevezett ötletfüzetektől a számí-
tógépes versszerkesztésig, de szintén érdekes volt annak a mo-
mentumnak a felelevenítése, amikor egy sárvári íróműhelyen 
megismerkedett egymással az alkotó és jelen találkozó moderá-
tora. Felidézték a matematika és versírás kapcsolatát, s mindenki 
egyetértett abban, hogy a természettudomány szavainak versben 
történő használatával bizony nem lehet mellélőni. 

Az idő észrevétlenül szaladt el ezen az estén, amelyet ös�-
szességében jó hangulat és sodró lendület határozott meg. Az 
értő moderátor igyekezett minél több érdekes dologra reflektálni 
Kemény István költői és írói világával kapcsolatban, aki érdekes 
sztorijaival és hatásos felolvasásaival végig fenntartotta a közön-
ség figyelmét.

Éltető Erzsébet

Lúdbőrzést  
keltő szavak mentén
Irodalmi találkozások Kemény Istvánnal. Olvasólámpa. Művészetek Háza Veszprém,  
S-stúdió, 2024. január 24.

Séd, 2024. 1. sz., 22. old.
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ről megvilágított térplasztikák arra építenek, hogy a fénynek az 
üveglapokon áthaladó útja belső fénytereket, érzékeny áttűnése-
ket hoz létre. Az optikai hatásokat gazdagítja a rétegek fémgőzö-
léses színezése, főként a kék és az aranysárga árnyalataiban, amely 
által a művész az áttűnések különösen gazdag térbeli univerzu-
mát teremti meg. A sárga sokrétű árnyalatait társítja Ősz (2016) és 
Naplemente (2017) című munkáihoz, míg az Ívek (2015), Keresz-
tek (2015) kék tónusokat variál. A formák többnyire lekerekített 
prizmákra emlékeztetnek, amelyek hajlított felületei plasztikusan 
mindkét irányban domborodnak. Fekete lyuk (2014) című alkotá-
sa ezt a fajta térformát bonyolítja bravúros módon az üveglapok 
hosszanti felületét merőlegesen áttörő, koncentrikusan mélyü-
lő alagút optikai illúziójával. Két szabálytalan, eltérő magassá-
gú, mélykék árnyalatokban felragyogó elemből áll Kettős forma 
(2017) címet viselő kompozíciója, amely egy gömbölyded és egy 
nyújtott formát társít. Tájkép (2013) és Dűne (2011) című, arany-
barna fénybe zárt plasztikái térmodellek, amelyek az időtlenség 
nyelvén a talaj rétegeit, a felszín lankáit idézik meg.

Ha a kamarakiállítás címében szereplő Víziók kifejezés ér-
vényes az üvegből formált transzparenciák érzéki világára, Bohus 
Zoltán alkotásaira, konkrét értelemben érvényes a Térspirál el-

nevezésű Európai Kortárs Üvegművészeti Múzeum kivitelezés-
re váró tervére is. Elnevezése és makettbeli formai megjelenése 
Bohus Zoltán 1978-as azonos című üvegszobrából meríti inspi-
rációját, de az épület bejáratának erózió marta, üledékes felüle-
tű részletei Lugossy Mária alkotásaira is emlékeztetnek. Dobos 
András építész (LAB5 Építésziroda) spirál formájú, átlátszó üveg-
köpenybe ülteti át a műalkotást, amely belső terében többszintű 
építményt rejt. Az alapítvány szándékai szerint helyet adna nem-
csak a művészházaspár hazai szinten elérhető művei kiállításának, 
hanem időszaki üvegkiállításoknak, alagsorában pedig üvegké-
szítő műhely működne infrastrukturális háttérrel. Az országos 
mértékben hiánypótló intézmény egyfajta tudásközpontként tá-
mogatná az üveggyártás tradícióinak megőrzését, az oktatást, az 
utánpótlásképzést. Helyszíne pedig a szervezők szerint remélhe-
tőleg Veszprém térsége lehetne, amit indokolna a szilikátipar több 
évszázados jelenléte a régióban az egykori bakonyi üveghuták, 
a városlődi kőedénygyár, a herendi porcelángyár vagy az ajkai 
üveggyár révén. A Pannon Egyetem szilikátipari tanszéke vagy a 
Laczkó Dezső Múzeum országos jelentőségű kortárs üvegművé-
szeti gyűjteménye csak erősíti ezt a tendenciát.

Tevesz Mária

Sophie Hard – 
Keret nélkül
Kemény Zsófi  estje. 
Foton Audiovizuális Centrum, 
2023. november 25.

A novemberi tematikus slam poetry-klub 
vendégelőadója Kemény Zsófi  író, forgató-
könyvíró volt a Foton Audiovizuális Cent-
rumban. A slamen és a költészeten túl a 
spoken word világában is jártas művész 
– aki új „dalokat” készül kiadni – félórás 
önálló blokkal szórakoztatta a veszprémi 
közönséget.

A 2023-as év zárásaként két elismert 
költőt is meghívott a Slam Poetry Veszp-
rém – odaLÖKött KÖLtészet szervezői 
csapata, egyikük Kemény Zsófi  volt. A no-
vemberi klubesten ő alapozta meg a han-
gulatot hol melankolikus, de provokatív, 
hol andalítóan érzéki, máskor pezsdítő 
szövegeivel. A közönséggel való interak-
ció, a profi  szövegépítés, az azonnal érthe-
tő, mégis mély gondolatok, az átkötések, 
felvezetések, aktualizálások igazán színes-
sé tették az előadást és a székekbe szegez-
ték a közönséget, melynek legalább felét 
ezúttal is a középiskolás és egyetemista 
korosztály tette ki.

Zsófi  visszafogott megjelenése dacá-
ra nem rejtette véka alá véleményét. Sem 
a slam poetrytől, sem tőle nem idegen a 
kritikus szemlélet, legyen szó akár politi-
káról, társadalmi jelenségekről vagy arról, 
milyen egy elismert költő lányaként fel-
nőni. Gondolataival könnyedén azonosul-
hat bármelyik korosztály, de a műfajból 
kifolyólag leginkább a fi atalok közül ke-
rülnek ki a követői. Edukatív és gondolko-
dásra ösztönöz. Szövegeinek felépítése és 
mondanivalója egyszerű, mentes a felesle-
ges öntetszelgéstől, ami a bölcsész előadók 
körében korántsem ritka. Ezzel az attitűd-
del a közölt tartalom élőszóban is rendkí-

vül hatásos, mert könnyen értelmezhető, 
ami igazán kívánatos egy előadói műfaj 
esetében. Zsófi  nem akar többet mutatni, 
mondani annál, mint amennyit a közön-
ség be tud fogadni. Tisztában van a slam 
íratlan szabályaival, ami könnyedséget és 
magabiztosságot kölcsönöz számára az 
előadásai során. Az asztalnál ülő csendes 
lányból egy pillanat alatt rendszerkritikus 
vamppá változik, aki nem kér elnézést a 
véleményéért. Szarkazmusa éberen tartja a 
közönség fi gyelmét, ügyesen lavíroz a ki-
mondott és kimondatlan gondolatok közt. 
Allűröktől mentes előadásmódja kiemeli 
őt az átlagból, nincs szüksége mesterkélt-
ségre, esetében érvényesül az aranyszabály, 
miszerint a kevesebb néha több.

A város az elmúlt években korábban 
nem látott forrásokhoz jutott, amelyek-
ből közvetve vagy közvetlenül a kultu-
rális életet igyekeztek lángra lobbantani. 
Hogy ez mekkora sikerrel járt, azt majd 
az idő fogja eldönteni, ugyanis, ha elfogy-
nak a támogatások, s piaci alapon kell 
talpon maradniuk a különböző vendég-
látóhelyeknek és szervezeteknek, az lesz 
a valódi vízválasztó. Az olyan alulról jövő 
kezdeményezések, mint az önszerveződő 
slam poetry-klubok, országszerte kiáll-
ták és kiállják az idő próbáját. A veszpré-
mi klub idén ünnepli 15 éves fennállását. 
Nagy öröm, hogy ezt a rátermettséget és 
elhivatottságot az EKF és a Foton Audio-
vizuális Centrum munkatársai is értékel-
ték, s hozzásegítették a közösséget ahhoz, 
hogy neves előadókat láthassanak vendé-
gül Veszprémben.

Noha a PISA-teszten az ország diákjai 
egyre rosszabb eredményeket érnek el, illet-
ve a szociális és kulturális közöny már-már 
égbe szökő mértéket ölt, van a városban 
néhány maroknyi fi atal, aki igényét fejezi 
ki a kultúrára, mi több, ápolja és továbbad-
ja azt. Tóth Roland és Tóth Szabolcs évek 
óta szervezik a tematikus havi eseménye-
ket, valamint a Full Kontakt (zenés) este-
ket. Szabadidejükben, illetve család mellett 
gondoskodnak arról, hogy egy jelentős lé-

lekszámú előadói csoport és közönség havi 
rendszerességgel szórakozhasson. Az ese-
mények fő szervezője jelenleg Roland, aki a 
tematikus esteket konferálja, míg Szabolcs 
a Full Kontaktokért felel. Jelenleg segítsé-
gükre van Nagy Bianka és Pongrácz Eszter, 
akik a közösségi médiát színesítik grafi kák-
kal, fotókkal és sztorikkal.

Nagy fordulatot jelentett a novembe-
ri klubest a helyi slames közösség számára, 
ugyanis azóta az addig ingyenes rendezvé-
nyek jelképes összegű belépő ellenében lá-
togathatók. Más klubok ezt már korábban 
meglépték, Veszprémben azonban csak 
ősz végén került erre sor. A bevételből te-
rembérletet, eszközöket tudnak fi nanszí-
rozni, és országosan ismert és elismert 
előadókat van lehetőség meghívni, ahogy 
az ezúttal is történt. Mivel a kultúra nem 
önfenntartó, ráadásul a kereskedelmi csa-
tornák és a social media kifejezetten pusz-
títják is azt a természetes közösségekkel 
együtt, a megmaradásért meg kell találni 
azt a fi zetőképes, mi több, fi zetni hajlandó 
közeget, amely jelenlétével tartja életben a 
kultúrának e szegmensét.

Bodó Gergely/GeriPoppers

Pillanatkép
Slam poetry-klubest. 
Vendég: Simon Márton. 
Foton Audiovizuális Centrum, 
2023. december 15.

Veszprém slam poetry-klubja, az oda-
LÖKött KÖLtészet rendhagyó költészeti 
estjeivel hosszú évek óta színesíti a vá-
ros kulturális életét. Közel 15 éves fenn-
állás után még mindig tud újat mutatni, 
meg tudja lepni közönségét. A csapat 
2023 augusztusától a Foton Audiovizuális 
Centrum kávézójában tartja havi klubos 
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Négyen beszélgetünk. Ladányi István iro-
dalomtörténész, Fenyvesi Ottó költő és 
Vecsei H. Miklós színművész felé fogal-
mazom meg a kérdéseket. A fejemben jól 
összeállt a dramaturgia, külső nézőpont, 
belső nézőpont, a versek hanghoz juttatá-
sa. Aztán Sziveri itt is „beleszól”, nem tűri 
az ilyen jellegű kontrollt, az előre leosz-
tott lapokat. Vecsei H. Miklós úgy beszél 
Sziveriről, mintha nemzedéktársa volna. 
Onnan indít, hogy nem ismerte egészen 
eddig a felkérésig a költő nevét, és odá-
ig jut el, hogy felismeri a verseknek azt a 
kérlelhetetlen etikai praxisát, ami az iro-
dalom nyelvén képes bármilyen közösség 
számára sallangok nélküli iránymuta-
tást adni. Ezek a szövegek félreérthetetle-
nül közlik, hogy Sziveri bizony nem tűrte, 
ha a jellem ingre-gatyára vetkőzött. Talán 
pont ez a direkt beszéd, ez az eltussolást 
nem tűrő attitűd lesz az, amiben Vecsei 
látja azt a potenciált, ami képes lehet be-
mozdítani minket, ezt a kilúgozott világ-
ban kallódó fiatal generációt. Eszembe jut 
Németh Zoltán hálózatos kutatása (Ti-
szatáj, 2014/1.), amelyben rávilágít, hogy 
miképp térnek el egymástól a Sziveri-kul-
tusz (regionális, nemzedéki, intézményi 
kánon) és a kortárs magyar irodalomtörté-
netben megjelenő Sziveri-hálózat mintáza-

tai. A tanulmányból kitűnik, hogy Sziverit 
az irodalmi kánon nem emelte be, nem is-
merjük. 1989 utáni irodalomtörténeteket 
számba véve Kelecsényi László Zoltán és 
Németh Zoltán munkáiban találunk em-
lítést a költőről. Az iskolában nem tan-
anyag, az egyetemen meg nem feltétlenül 
kerül szóba. Ezt azonban nem hozom fel, 
úgy érzem, csak elnehezítené a beszélge-
tést, pedig fontos szimptóma. És különben 
is, mire észbe kapok, már Vecsei olvas és 
bizonyítja, hogy a Sziveri-sorok még min-
dig csak az alkalomra várnak, hogy ese-
ményterük azonnal hat, ha hanghoz jutnak 
a betűk. Vecsei nem ugrik az asztal tetejé-
re, nem teszi ki a testét annak, hogy szét-
rázza a szöveg. Itt most visszavonulót fúj a 
szavaló, a vers önértékén tud működni. A 
narancs narancs. Ennek a versnek a szóku-
lisszái közül nyitunk rá a múltra. Fenyvesi 
emlékezik. Mint egy kollázs darabjai, ra-
kódnak egymásra a képek: ő meg Sziveri, 
a két légfúró, vajon mi az, mi kettejükből 
még összerakható? Mennek, mit mennek, 
rohannak bele az európai kultúra kellős 
közepébe. Biennálék, koncertek, színhá-
zak, antikváriumok, kocsmák. Einstein a 
parton. Folyamatos határátlépések, a sza-
badság fogalmának megsejtése. Érdekelne, 
hogy hol gyökerezik Sziveri nyughatatlan-

sága. Élete első korszaka is egy hatalmas 
rohanás, igazi Sturm und Drang. (Muzsla, 
Mostar, Becskerek, Újvidék, Pancsova, Új-
vidék.) Ez az iram vajon már itt, a legele-
jén menekülés valami elől, vagy csupán a 
kíváncsiság hajtóereje? Túl sok mindent 
takarnak ki a versek. Az avantgárd nem 
számol az életrajzzal, a pszichével, más ér-
dekli, mondja Fenyvesi. Számára ezek a 
versek mégis életrajziak, minden szónak 
tudja az élményhelyét. Végtelen variációk 
tárháza a világ. Itt még szabad gyakorla-
tok. Ladányi hozzáteszi, hogy Sziveri első 
versei a költői praxis kialakításának pró-
bájaként olvashatók, ugyanakkor ez a fajta 
beszédmód hamar kimerült a költő számá-
ra. Divatos volt és elfogadta a rendszer. Szi-
veri látványos irodalmi antrét akart, esze 
ágában sem volt asszimilálódni egy már 
igazolt hagyományba, főleg nem olyanba, 
amit a hatalom kimondva-kimondatlanul, 
de jóváhagyott. Vajon aki olvasztótégely-
ben ül / tehet-e valamit e fénykörön belül? 
Mindemellett Sziveri életének nem ada-
tott meg az a kifutópálya, az a korral jövő 
távlat, amiből a költők számot vethetnek. 
Túl gyorsan vált a [h]ippy imák erdei vi-
rága sebként pirosló zúzott pipaccsá hajá-
ban (Civil március). Erős motívumok, de 
Sziverinél valahogy mindig összejátszik a 

Költészettel tisztálkodni
Sziveri 70. Ladányi István/Fenyvesi Ottó/Pintér Viktória/Vecsei H. Miklós.  
Holtszezon Kortárs Irodalmi Fesztivál. Papírkutya, 2024. február 23.

Volt (van) egy költő, aki nagy valószínűséggel felröhögne a dolgaink állásán. Keserű, ugyanakkor éles ne-
vetéssel adna számot közös ügyeinkről, vagy inkább ügyetlenségünkről. Pucér, fehér segge szembefordul-
na a hatalommal. Terpeszben állna, talán épp könnyít magán, talán épp falhoz állítják. Nem eldönthető, 
ki uralja épp a testet. Sziveri János 70 éves lenne… jegyzetelné szakadatlanul a bárgyú világot.
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kezdet és a vég. Valahol a genezis és apoka-
lipszis keresztmetszetében zajlanak versei. 
Amikor a motívumokról beszélünk, La-
dányi is egyszerre a bibliai elemeket hozza 
fel, ezek blaszfémikus újrafogalmazására 
tér ki. Ehhez kapcsolódik Vecsei H. Miklós 
észrevétele, aki a Sziveri-verseket istenes 
versekként olvasta. A költő ebben az olva-
satban nem dicséri az Istent, de nem is szá-
monkérő. Isten Sziveri világában jelen van. 
Csak van, ugyanúgy, mint a mész, a var-
jak, a salak, a csont, a penész vagy a segg. 
Már nem különíthető el a fent és a lent, a 
transzcendencia hiánya behozza ebbe a ke-
vert térbe a morbiditás fogalmát. A költő 
tudja, ebben a világban tisztálkodik, itt kell 
fürösztenie magát. Igazi hidegpróba. Feny- 
vesi nem konkrétan a versekből emel ki 
motívumot, hanem az Új Symposion szer-
kesztőségének 1983-as felszámolásából 
fakadó ellehetetlenülésről beszél, Sziveri 
talán első igazi talajvesztéséről. Vecsei erre 
olvas rá: csak belőlünk zabáltak egykoron / 
de undorral visszaköptek / bámulnak reánk 
most értetlenül / akik utánunk jöttek. S bár 
Sziveri volt ennek a koncepciózus leépíté-
si folyamatnak a fókuszában, nem mehe-
tünk el amellett, hogy itt mégiscsak egy 
nemzedék széthullásáról és egy nagyon 
komoly kulturális hagyomány felfüggesz-
tődéséről kell számot adni. Nézem Sziveri 
kiadott köteteinek évszámait, és megütköz-
ve látom, hogy az életmű töredéke tudott 
csak megszületni a Symposion égisze alatt. 
A Dia-dalok (1987) című kötettől, Thom-
ka Beáta szavaival élve, szakadatlan vis�-
szaszámlálásra emlékeztetnek a versek. 
Ez a vég felől befogható perspektíva egyre 
szorongatóbb atmoszférát teremt a szöve-
gekben. Ladányi Istvánt a Sziveri-versek 
félelemmintáiról kérdezem. Az irodalom-
történész rámutat, hogy ebben a költészet-
ben mennyire transzparens jelenség a test, 
valamint annak biológiai funkciói. Ezek-
ben a versekben a félelem mindig lokali-
zált, nagyon konkrétan köthető a testhez: 
tapétabőr-fedezékem alatt / félek a tinta-
foltos sötétben / ha szorul / a falrepedésben 
az árny-ék / félek a nyakonverőfényben. A 
félelemhez és tulajdonképpen az egész Szi-
veri-költészethez Fenyvesi Benes József 
grafikáit kapcsolja. (A szerkesztőség felszá-
molásakor Sziveri leakasztja a Tolnai Ottó 
által bekeretezett Benes-grafikát a falról, s 
ez a kép lesz utolsó életében megjelent kö-
tetének [Bábel] címlapja.) Benes, akárcsak 
Sziveri, a szerves és szervetlen elemek fel-
cserélhetőségével kísérletezik, a testet mint 
laboratóriumot használva. Mindketten ér-
zik, hogy a küzdelem végső soron a test 
birtoklásáért zajlik. A test, mint a közös-
ségiség és az egyéniség, a privát szféra és a 
társadalmiság ütközőzónája, mindkét mű-
vész esetében központi motívummá válik. 
Ez már nem a felhasználhatatlanul ép ver-
sek világa, hanem a tücsökfejű janicsároké, 
a vérző phallosz-rigóké, a koponya-pipa-
csoké, a húsdarálóban kopaszodó formafe-
jeké. Akár egy Kis Róka Csaba-képen, teszi 
hozzá Ladányi. A beszélgetés végén Vecsei 
felolvassa a Bábelt, az egyik legszebb ma-
gyar halálverset: eleget féltem eltűnök nem-
sokára.

Pintér Viktória

Az idei Holtszezon fesztivál utolsó nap-
ján a Túl a Maszat-hegyen 2-t mutatták be 
a Papírkutyában. A szerzőt, Varró Dáni-
elt Szabó B. Eszter kérdezte, a felolvasással 
egybekötött beszélgetést pedig a Molnár 
György által megzenésített (és előadott) 
versek fűzték össze.

A program kezdetére alig maradt 
üres szék a Papírkutyában. A közönség 
soraiban az óvodás és általános iskolás 
gyerekek, a gimnazistaforma kamaszok, il-
letve az egyetemisták mellett szülők, nagy-
szülők, a reakciók alapján rutinos Varró 
Dani-olvasók ültek, akik a Túl a Maszat 
hegyen – egyébként bő húsz éve megjelent 
– első részét követően kíváncsian várták a 
verses meseregény folytatását.

A kérdések zöme is az eltelt időre, 
illetve a két szöveg írásfolyamatának kü-
lönbségeire vonatkozott. A szerző szerint 
az első regényhez képest a folytatás komo-
lyabb, valamivel „bácsisabb lett” (a lányom 
által rám bízott kötetet is „Varró Dani bá-
csi”-ként dedikálta a költő), melyben sok-
kal több figyelmet fordított a történetre, 
valamint az első részben nyitva hagyott 
(saját bevallása szerint elfelejtett) részle-
tekre. A könyvnek az előhangot megelő-
ző (!) prológusában olvashatjuk, hogy egy 
könyvbemutatón egy kislány megkérdezte 
Varrót, hogy az első rész végén a cellában 
felejtett Emil bácsinak mi lett a sorsa. Ugye 
megmenekült, és minden rendben vele? A 
szerző természetesen megnyugtatta ifjú ol-
vasóját, s az új műben – nomen est omen 
– elvarrta a szálat (hasonlóképp a Makula 
bácsi különleges rokoni kapcsolatára és a 
főhős, Muhi Andris fantasztikus képessé-
gére vonatkozó odavetett utalás is drama-
turgiai funkciót nyer az új könyvben).

A két kötet írásának összevetésén 
túl hallhattuk a laptopkábeles vers törté-
netét, egy-egy szintén ismert passzust a 
Varró-tételre készülő érettségizőkről és 
a Szívdesszertben olvasható, Átok című 
versre adott reakciókról, továbbá újdon-
ságként megtudtuk, hogy Varró Béni, a 
szerző legkisebb gyermeke hogyan érte 
el, hogy az új könyvben a Maszat-hegy 
alvó vulkánná váljon, hogyan került be 
(szintén általa) a böngyöjbák karaktere, 
valamint hogy a kötet írásakor a szerzőt 
egyáltalán nem foglalkoztatta vélt olvasói-
nak életkora, tehát nem voltak korosztályi 
szempontjai. 

Jelen sorok írója többször hallot-
ta már élőben a költőt, s összességében 
örvendetes volt, hogy az egyébként saját 
bevallása szerint is introvertált Varró a jó 
húsz évvel (de még a tíz esztendővel) ez-
előtti szerepléseihez képest is sokkal ma-
gabiztosabban nyilvánul meg a kérdezett 
szerepében. Ez akkor is igaz, ha egyébként 
az est legszórakoztatóbb pillanatai a fel-
olvasásokhoz és Molnár György dalaihoz 
kötődtek. Hallottuk például megzenésít-
ve a hercegnős és a lovagos limerickeket 
(például Arielről és Obi-Wan Kenobiról), 
a Bömbölgetőt, valamint a Hetvenkedőt 
(mindet az Akinek a…-sorozatból), illetve 
Varró az új kötetből felolvasta a Hón című 
nonszensz verset és az est csúcspontjaként 
Makula bácsi flashbackjét is. 

Varró tervei szerint a 3. rész 2026-
ban érkezik, már a címe is megvan: Túl a 
Maszat-hegyen 3. Az alcíme: Maszat Jan-
ka és a mágikus fogmosószett. A lányom is 
várja, én is.

Fekete Richard

„Bácsisabb lett”
Varró Dániel: Túl a Maszat-hegyen 2. Holtszezon Kortárs  

Irodalmi Fesztivál. Papírkutya, 2024. február 24.
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A Bestiarium Hungaricum kötet bemutatása. Holtszezon Kortárs Irodalmi Fesztivál.  
Incognito kávézó, 2024. február 24.
Szűken számolva majd’ ezeréves adóssá-
got ró le Magyar Zoltán néprajzkutató, 
Németh Gyula és P. Szathmáry István il-
lusztrátorok a magyar mitológia és hi-
edelemvilág teremtményeit bemutató 
Bestiarium Hungaricum kötettel, ha abból 
indulunk ki, hogy a valós állatokat és a 
képzelet fantasztikus szüleményeit megje-
lenítő gyűjtemény egy, az első ezredfordu-
ló idejére keltezhető képi fordulat nyomait 
erőteljesen viselő műfaj, és többségük még 
a középkorban készült. Időkapszulával van 
tehát dolgunk – több szempontból is. Ha 
kinyitjuk, az ősi magyar fantáziavilág szül-
te, szimbolikus képekkel, azaz archetípu-
sokkal találjuk szemben magunkat. Mint 
minden rendes archetípus, a csodaszar-
vas, a sárkány, a táltos ló, a lidérc, a vízi-
bornyú, az alakváltó és égitestfaló lények, 
az ördög és egyéb démonok vagy a halál-
lal társítható jelenségek mind-mind olyan 
képek, amelyek jelentése jóval túlmutat ön-
magukon. Egész történeteket foglalnak ők 
magukba, és jellegüknél fogva lenyomatai 
annak, ahogy a történeti időkre jellemző 
racionalitást megelőző mitopoétikus gon-
dolkodás vélte látni a világot és a benne 
működő erőket. 

Mi tagadás, van valami ironikus bája 
annak, hogy a magyar bestiarium most, 
a 21. század elején, egy olyan korban je-
lenik meg, amit Umberto Eco 1970-es és 
’80-as években írt esszéi alapján akár új 
középkornak is nevezhetnénk. (Még min-
dig – vagy már megint?) Az időkapszula 
ebben az értelemben jelen időnket is ma-
gába foglalja annak tudományos, techni-
kai és művészeti tartalmával. A tudomány 
szempontjából nélkülözhetetlen hozzáva-
ló mindaz a gyűjtő, leíró, rendszerező és 
elemző munka, ami Magyar Zoltán mögött 
áll, az illusztrációk pedig nélkülözhetetle-
nek ahhoz, hogy a bestiarium megfeleljen 

a műfaj követelményeinek: azaz a szöveg-
ben foglaltakat képek elevenítik meg. 

Ha jól körülnézünk a könyvkiadás 
háza táján, talán a kép/szöveg szimbió-
zis az egyik legjelentősebb különbség a 
„régi” és az „új” középkor kifejezési for-
mái között. Legalábbis Magyarországon. A 
középkori kódexekben, a reneszánsz emb-
lémakönyvekben az írott szó és a rajzolt, 
festett kép szerves egységet alkot, kiegészí-
tik és erősítik egymást. Manapság viszont, 
ahogy P. Szathmáry István a beszélgetés 
egy pontján megjegyezte, egy makacs ver-
bálsovinizmus következtében jelentősen 
csökkent az illusztrált szövegkiadások szá-
ma. Költői kérdés: talán komolytalanság-
nak tűnhet az ún. magaskultúra berkeiben 
szemet hizlalni mindenféle képi tartal-
mon? Ezen elv szerint, aki nézelődni (is) 
akar olvasás közben, az fogyassza a popu-
láris kultúra termékeit, a képregényeket és 
egyéb, javarészt valóban a szemnek üzenő 
kiadványokat? Képtelenség!  

Az Incognito kávézóba szervezett to-
vábbi programok témája is igazolni látszik 
a fent említett örökség hatását: Sipos Ni-
kolett és Fekonya Róbert a fantasy műfajra 
és adaptációira, valamint a gótikára fóku-
száló beszélgetése is érintette a Disney- és 
a Marvel-univerzum tevékenységében az 
enyhén neomitologikus beütésű vonalat. 
Mert mi is történik? Kultúrhéroszok és 
mondabeli szörnyek jönnek-mennek, ak-
cióznak hol a saját, ismerős képükben, hol 
többé-kevésbé burkolt, de bizonyos arche-
tipikus jegyek alapján mégis beazonosít-
ható formában. A mondavilág e művészi 
leszármazottaiban is a sötétség és világos-
ság erői és képviselői küzdenek egymással 
különböző létszinteken és az adott mű-
fajtól elvárható végkimenettel. Vagy ha 
formabontás a szándék, akkor épp azzal 
szemben. Az esetek többségében a kötele-

ző járulékos veszteségek és a sötétség idő-
szakos uralma után azért, némi riadalmat 
követően, mégis nyugodtan hátradőlhe-
tünk a végén, hogy a világ megmentetett. 
A horrorfikció műfajában már nincs ilyen 
szerencsénk, különösen, ha a fenyegetést 
jelentő szörnyűség otthon van – vagy ami 
még rosszabb: bennünk. A gótikus kísér-
tetkastélyban előbukkanó látható és látha-
tatlan rémségek, a békés családi otthont 
felforgató gonosz tárgyak, vagy épp egy 
űrhajón áldozatokat szedő, a magyar hie-
delemvilág víziborjújára erősen hasonlító 
(ld. a Bestiarium 64. oldalát) idegen lény az 
észszerűség birodalmán túl, a lélek bugy-
raiban lappangó sötét és formátlan érzések 
kivetüléseiként is értelmezhetők. 

A barlangrajzok idejétől számítva az 
emberi gondolkodástörténet mítoszterem-
tő és archetípusalkotó fázisa a bizonyíték 
a képek szerepére abban a folyamatban, 
mely során az észlelt és tapasztalt jelensé-
geket értelemmel, ok-okozati összefüggé-
sekkel, egyéb logikával próbálja az emberi 
elme felruházni. A mitopoétikus fázis utá-
ni korokban élők – magunkat is beleért-
ve – viszont hol tudatosan, hol tudat alatti 
„üzenet” hatására, azóta is használják ezt 
az örökséget. Igazolja ezt a Bestiariumban 
olvasható több olyan történet vagy hie-
delemszöveg, mely szinte a kortárs világ-
ba helyezi a csodás lényeket, legyen az 
vérmedve, természeti démon vagy váltott 
gyerek; ez utóbbi egyik esetéről megtud-
juk, hogy „Prügyön történt, nagyon régen”, 
majd pár mondattal később: „És még ma is 
megvan az ember Prügyön. Vissza lett cse-
rélve.” (108. o.) 

Köszönet a szerzőnek, az illusztrá-
toroknak és a kiadónak ezért a mágikus 
gyűjteményért. Várjuk a következő kötetet. 
Úgy hírlik, az boszorkányos lesz.

Bús Éva

Fenevadragu  
ősmagyar módra

Hozzávalók: egy hatalmas tudású néprajzkutató szövegei a magyar monda- és néphagyomány csodás lé-
nyeiről, a Cser Kiadó vezetői, akik fantáziát látnak egy ilyen kiadványban, két egyedi eljárással dolgozó 
grafikus illusztrátor képei, fűszerezés: linó- és digitális technika.
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Csak a közelmúltban 
figyeltem fel arra, hogy 
a mindennapokban 
milyen kevés tudatos-
ságot szentelek erede-
ti mesterségemnek, a 
fordítói szakmának, 
pedig, ha jól megné-
zem, az elmúlt huszon-
két évben bármilyen 
fordulatot vett is az éle-
tem, a műfordítás sta-
bilan velem volt, sőt, 
utánam nyúlt akkor 
is, amikor egyáltalán 
nem számítottam rá. 
Az elmúlt években úgy 
alakult, hogy több re-

mek thrilleren és krimin is dolgozhattam, 
így nem volt kérdés, hogy hol is töltöm ezt 
a szombati napot – mint ahogy az sem, 
hogy „szakmai továbbképzésemről” be is 
számolok majd. 

Csodás kora tavaszi időben érkeztem 
délelőtt Veszprém ikonikus étteremlaká-
sába, a Séd patak partján álló, több mint 
550 éves malomépületből kialakított Frics-
kába. A „tömve telt” kifejezésről inkább 
a virágok jutnak az eszünkbe, pláne így a 
tavasz közeledtével, de nem tudom más-
ként jellemezni azt, ami a Második Magyar 
Krimifesztivál helyszínén fogadott. A szer-
vezők és a házigazdák azonban állták a sa-
rat: kedvesen és professzionálisan kezelték 
a helyzetet, mindannyian kaptunk ülőhe-
lyet, és étlen-szomjan sem maradtunk. 

A négy kerekasztal-beszélgetés-
ből a „Friss vér” címmel hirdetett első-
ről (természetesen valódi vér nem folyt 
– Szilágyi Zsófia beszélgetett három el-
sőkönyvessel, Patkó Ágnessel, Hidas 
Bencével és Bánhidi Lillával) sajnos le-
maradtam, de így is megtelt a napi me-
móriatáram délután ötre.

A következő három beszélgetés fó-
kuszában a „Vérfagyasztó fordulatok” 
(Szlavicsek Judit, Réti László és N. Nagy 
Zoltán vallott Kálai Sándornak a thriller 
műfajáról), a „Vérbeli nyomozók” (Baráth 
Katalin, Csabai László és Gráczer L. Ta-
más Patkó Ágnesnek árult el egynéhány 
kulisszatitkot) és a „Vérszomjas gonoszok” 
(Mészöly Ágnes, Szántó Dániel és Zajácz 
D. Zoltán Cserháti Évának próbálta felfed-
ni lelke sötét bugyrait) álltak. A meghatá-

rozott tematika nem volt kőbe vésve, mind 
a kilenc íróról megtudhattuk, mi indította 
el az írás irányába, hogy miért pont a kri-
mi és thriller zsánerműfajok mellett tették 
le a voksukat, hogy mit olvasnak ők ma-
guk, mi számukra a legnehezebb az írói 
munkában, és természetesen azt is, hogy 
mit olvashatunk tőlük újdonságként a kö-
zeljövőben. 

A lebilincselő beszélgetésekből – 
a teljesség igénye nélkül – megtudhat-
tuk többek között azt is, hogy mit gondol 
Réti László az író azonosulásáról a fő-
hősével („szép állat a zsiráf, de otthonra 
azért nem kéne”), hogy rengeteg krimi-
író „kapudrogja” volt Agatha Christie és 
Sir Arthur Conan Doyle, valamint azt is, 
hogy ki miként választja meg az aktuá-
lis regénye helyszínét és a kort, amelyben 
íródik. Hallhattunk a karakterépítés for-
télyairól (például arról, hogy miként lett 
Gráczer László Tamás főhőse egy közép-
kori hóhér), ennek kapcsán a dialógusok 
hitelességének, életszerűségének szerepé-
ről, valamint arról is, hogy ki milyen for-
mában használja a nyomozósegédet (vagy 
segédeket) eszközként az olvasó megszó-
lítására. 

A legváltozatosabban kitárgyalt téma 
az írói munkamódszer volt; a precízen, 
Excel-táblázatban megtervezett fejezet-
rendtől a „kiskönyvön” és a színkódolt, 
papíralapú, kaotikus vázlatokon át a nem 
lineáris írásfolyamatig mindenről hallhat-
tunk. A bűncselekmény ábrázolásánál még 
a „szemérmes” jelző is elhangzott – min-
den szerző egybehangzóan vallotta, hogy a 
legfontosabb és legérdekesebb soha nem a 
bűn elkövetése, hanem a motiváció külön-
legessége és eredetisége.

A körülöttünk vibráló fast culture in-
geráradatában továbbra is rengeteg ember 
számára természetes a mozdulat, ahogy 
felcsapja az aktuális regényt a hosszú nap 
végén vagy a reggeli kávé mellett, esetleg 
a vonaton, és elmerül egy izgalmas krimi 
vagy thriller fordulatos világában. Ha e 
sorok olvasója is közéjük tartozik, amikor 
legközelebb új olvasmány után kutat a bol-
tok valódi vagy virtuális polcain, jusson 
eszébe: a magyar krimi él és számtalan új 
történetet tartogat számunkra.

Nyakas-Fehér Fatime

Zsiráf, kisiklott  
reneszánsz karrierút és 

Poirot mint kapudrog 
– Véres kulisszatitkok  

a Benedek-hegy árnyékában
Második Magyar Krimifesztivál. Holtszezon Kortárs Irodalmi 

Fesztivál. Fricska, 2024. február 24.

Gáspár Gábor fotóesszéje a 
Holtszezonról

Séd, 2023. 2. sz., 17. old.
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Vecsei H. Miklós és a QJÚB: A kocka kibontása; Poket – Beck Zoli és Vecsei H. Miklós: Kártyajáték; 
Lázár Domokos és Áfr a János irodalmi estje; Másnap – Cseh–Csengey / Beck–Szűcs / 1986–2021; 

iamyank: Una Nott e. Holtszezon irodalmi fesztivál, 2023. február 23–26.
Nagyon sokat tipródtam azon, miképpen tudnék a fesztivál nyi-
tó előadásáról méltón írni. A Holtszezon fesztivál idén egy olyan 
hétvégére esett, amely tele volt személyes programmal, és amikor 
az utolsó pillanatban ráeszméltem, hogy ott a helyem, hirtelen fo-
galmam sem volt, hogy tudom majd ezt úgy megoldani, hogy a 
teljes fi gyelmem ott legyen. Másképp meg nincs értelme a jelen-
létnek. Aztán ott találtam magam a csütörtöki nyitórendezvényen 
az Expresszóban, és olyan élményt kaptam, ami átformált bennem 
bizonyos elképzeléseket, amiket a komplex színpadi produkcióról 
alkottam. Volt szerencsém már korábban olyan koncerteket felvé-
telről vagy élőben látni (hirtelen Frank Zappa és a King Crimson 
jut az eszembe, no meg persze Cseh Tamás), amelyek többről szól-
tak, mint egy koncert, és tudom, hogy hasonló összművészeti tö-
rekvések százszámra léteznek szerte a világban, de a QJÚB című 
produkció valami elképesztően profi n megkomponált elegye volt a 
zenének, a költészetnek és a vizuális művészetnek. A zene műfaját 
tekintve olyan elegyét képezi az elektronikának, jazznek, alternatív 
rocknak, ambientnek, ami teljesen funkcionális, tökéletes támo-
gatója a verseknek és prózának, ami a lelke az előadásnak, és nem 
próbál több lenni, mint egy egészében tökéletesen megkomponált 
pszichedelikus segédeszköz. Az előadás lelke a Csoóri Sándor és 
Pilinszky János műveiből összeállított történeti elbeszélés, ami az 
emberi mikrovilág szemüvegén keresztül igyekszik megérteni az 
univerzumi megérinthetetlent. Kisemberek egyszemélyes kitekin-
tései ezek a beszűkült hétköznapi térből az isteni univerzum felé, 
és még tovább. Ordító vágy az időben és térben nem tapasztalható 
valóság megértése és feldolgozása irányába. Az emberi szó, a nyelv, 
amin létezésünket a legegyszerűbben tudjuk defi niálni – s ami 

mégis a legnehezebb kódrendszer megérteni a világegyetem látha-
tó és nem látható törvényeit – a két költő műveiben és ezen az esti 
előadáson a legfontosabb közvetítő eszköz volt, minden ennek az 
üzenetvivő közegnek rendeltetett alá, és Vecsei H. Miklós kollégái-
val együtt tökéletes munkát végzett. Az alig másfél órás produkció 
alatt végig kapaszkodtam a komplex élmény minden létező megra-
gadható sarkába, hogy el ne veszítsem a fonalat. 

Premier-előadást hallhattunk. Látszódott, hallatszódott, és 
szinte tapintható volt, hogy az előadók minden porcikájukkal ké-

Holtszezon

lő, hol keményebb hangjával igazi utcazenei hangulatot teremtett 
az éjszakában. Ami nagyon élvezetes egy ilyen sok helyszínes so-
rozaton, az a különböző helyekre belépve kialakuló teljesen egye-
di hangulat, ami azonnal magával ragadja az embert. Ebből a cuki 
világzenei kis ékszerdobozból ismét az underground Terem felé 
vettük az irányt, ahol a Purkár, az Entrópia Architektúra zene-
kar frontembereiből alakult új formáció játszott épp, amiben a két 
szakállas úriember népzenei elemeket ötvöző zenéje gyönyörű 
énekhangjukkal párosulva nagyon különleges hangulatot terem-
tett a sötét helyiségben.

A koncert végeztével elnéztünk az Expresszóba a Platon Ka-
rataevre, ahol a jól megszokott hang- és fénytechnika fogadott, 
ami a zenekar egyik jellemzője, a sötét fénynyalábokkal bevilágí-
tott színpadon kiemelkedő gitár- és énekhangsúlyú zene, amit va-
lahogy a vízhez hasonlítanék. Minden alkalommal lágy tavi világ 
jelenik meg előttem a zenéjüket hallgatva. Erősen érzelemorien-
tált, fi nom hangulat jellemző rájuk.

A Presszóból ismét visszatértünk a Terembe, ahol a Kajgün 
következett, akik improvizatív, hegedű-, szaxofon-, teremin- és 
szintetizátorhangokkal tarkított, nagyon magával ragadó és elva-
rázsoló zenéjüket játszották, erős basszeralapokkal. Nem lehetett 
nem odafi gyelni rájuk, a zene összetettsége és váltásai odaszögez-
ték az embert még éjjel 11 óra felé is.

Másnap az irodalmi beszélgetésekre való sikertelen bejutás 
helyett pihentünk inkább. Este meglestük Szűcs Krisztiánt kívül-
ről a Papírkutyában, majd a Teremben a Havária zenekar szedte le 
a fejünket dob és gitár által generált igen sötét zenéjükkel. Ami-
kor a dobos eddig általam nem látott félórás kéz- és csuklóbeme-
legítést nyomott le, már gondolhattam volna, hogy nem lesz kis 
menet az elkövetkező 20 perc, de ami jött, arra nehéz lett volna 
felkészülni. Elképesztő dobtechnika és gyorsaság, közben az or-
kokat idéző mimika és az üvöltő, hörgő ének annyira lesokkolt, 
hogy mozdulni sem tudtunk. Kétségtelenül volt ereje annak, amit 
csináltak, hihetetlen energiák mozogtak a színpadon. Egy kicsit 
azért megkönnyebbülés volt, amikor vége lett.

Ezután egy osztrák–német zenekar, a Bicycle Terror mérges 
punk-rock zenéjét hallhattuk, visszakanyarodva a klasszikusabb 
vonalhoz. Számomra a régebbi idők punkzenéjét idéző, női éne-
kes által vezetett formáció igen jól hozta a modern világ hülyesé-
gei ellen való lázadás életérzését. Szövegeik az állatvédelem és a 
szociális problémákra való fi gyelemfelhívás érdekében születtek.

Lengyel barátaink, a crust punk Skorup/a következett, akik 
szintén az igazi lázadós garázspunk-hangulatot erősítették az est 
folyamán. Komoly társadalomkritikus szövegeikkel, a számok kö-
zött baráti és sorstársi kiszólásokkal a rendszer és a vezetők ellen 
hozták magukat még közelebb hozzánk. Noha az egyik „énekes” 
végig egy hangnemű kiabálása nem feltétlenül adott sokat a kom-
pozícióhoz, mindenesetre jellegzetessége felejthetetlen maradt 
egy hét távlatából is. A zenekar profi zmusa és hitelessége azonban 
teljesen vitathatatlan.

A sort a hazai Oaken zárta, akik az egyik legegyedibb és leg-
kedveltebb posztmetál zenekar köreinkben. Ősi erőket mozgató 
zenéjük kolomppal, egyéb ütős hangszerekkel és komoly, mély, vi-
lágfájdalmas ordításokkal tarkítva, a szintetizátor minden gomb-
ját kihasználva repít egy nagyon ösztönös világba, ötvözve ezzel a 
modern és a természeti ember problémáját, rávilágítva az egyezé-
sekre, különbözőségekre.

Az Oaken után mindig nehéz megszólalni. A Teremben az 
aft er buli technóba csapott át, aminek a hangulatát nem igazán 
tudtuk elkapni, így véget ért számunkra a Holtszezon.

Vasárnapra is nagyon erős fellépők és programok maradtak 
mind színházi, mind zenei, mind irodalmi téren, amit sajnos már 
nem volt időnk meglátogatni.

A rengeteg egy időben zajló program és a helyek töltött-
sége már-már azt mondatja velem, ez egy túl jól sikerült feszti-
vál. Talán az EKF után is lesz utóélete, ami kevesebb előadóval 
is ugyanígy működhet. Így vagy úgy, de reméljük, „folyt. köv.” 
jövőre.

Hud Janka

Séd, 2023. 2. sz., 19. old.
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Havária-koncert. Holtszezon irodalmi fesztivál. Terem, 2023. február 25.

A rockzene egyfajta lázadásként jött létre a „felnőttek”, a „hatal-
mon lévők” zenéjével szemben – azután kommercializálódott, 
egyúttal konformizálódott, azaz elfogadta a tömegekhez elju-
tás reményében azokat a szövegbeli és időnként zenei kompro-
misszumokat, amelyektől a zenei közvetítők, a média számára 
elfogadhatóvá vált. Az újabb és újabb generációk újra és újra felfe-
dezték az elődök „árulását”, és ennek megfelelően újabb és újabb 
zenei lázadások hoztak felszínre stílusirányzatokat, elutasítva a 
tömegtermékeket gyártó elődök zenéjét – azután természetesen 
ezek is kommercializálódtak, ha valóban sikerült tömegek életér-
zését kifejezniük, s ezáltal tömegigényt tudtak kielégíteni.

És valljuk be, a mindenkori jelennel van ok elégedetlennek 
lenni, gondoljunk csak a háborúkra, a minden lépésünket köve-
tő és feljegyző technikai civilizációra, a függésünkre a gépektől, a 
természet pusztítására… És ez nem csak a ma problémája. „Szá-
mon tarthatják, mit telefonoztam / s mikor, miért, kinek. / Akták-
ba irják, miről álmodoztam / s azt is, ki érti meg.” (József Attila: 
Levegőt)

A punk (eredetileg punk-rock) és a belőle kinövő stílusirány-
zatok, így a black metal és a death metal is ezt az életérzést jelenítik 
meg, az ember tehetetlenségét a politikával, a hatalommal, az em-
beriséget uraló/pusztító gazdasági folyamatokkal szemben.

Az elődök elutasításának egyik formája a zenei radikalizáló-
dás, amelynek egyik útja volt a dallamos, harmonizált zene, a tisz-
ta hangzáskép, az artikulált éneklés, az egyszerű ritmusképletek, 
a dob kísérő, alárendelt szerepének elvetése, és ehelyett az erősen 
torzított gitár, az üvöltő/hörgő éneklés (valójában inkább szöveg-
mondás), a dob egyenrangú hangszerként alkalmazása.

A művészet érzelmeket fejez ki, a punk esetében a meghatá-
rozó érzelem a félelem, és a kifejezési forma a zenei agresszió.

A Holtszezon fesztivál keretében a Teremben igazán minő-
ségi black metal/death metal zenét hallhattunk a Havária együt-
testől. A kéttagú formáció (elektromos gitár: Németi Tamás, dob: 
Ördög Gábor) nagyon pontosan és következetesen, ugyanakkor 
invenciózusan hozta a formai sajátosságokat. Érdekes volt iga-

zolva látni azt – amit egyébként egy interjúban a zenekar tagjai 
is kiemeltek –, hogy valójában ez a két hangszer pont elég eh-
hez a stílushoz. Azzal, hogy a végletekig torzított gitár a teljes fel-
harmonikus sort megszólaltatja, igen gazdag hangzás keletkezik, 
ugyanakkor a zenei stílusból adódóan valójában nem harmóniák 
sorozatát érzékeljük, amikor a gitár nem tisztán ritmizáló funk-
cióban van, hanem furcsa módon egyfajta egyszólamúságot, a 
torzított harmóniák alaphangjainak sorozatát, amely eléggé sza-
badon használja a 12 fokú skálát. 

Összevetve az est egy másik előadójával, az osztrák Bicycle
Terror csapattal, ahol basszusgitár is szerepet kapott az elektro-
mos gitár mellett, az tűnhet fel, hogy ez esetben a zenei alap az 
„egyszólamúságból” harmóniai térbe helyezte az akkordok so-
rozatát, de ez valójában inkább elvett a zenei élményből, mint 
hozzátett – profán hasonlattal élve ez kicsit olyan, mintha egy 
gregorián dallamot valaki tiszta dúr gitárakkordokkal próbálna 
meg kísérni.

A Havária zenéjének egyik erőssége a dob és a gitár együtt-
működése, amely minden pillanatban – még a lassú részeknél is 
– képes folyamatosan feszültséget teremteni. A számok felépíté-
sénél az intenzív dobjáték kiemelt szerepet játszik, gyakori, hogy 
egy számon belül többször is változik a ritmusképlet és a tempó 
is, úgy, hogy közben a szám egysége nem sérül. Minden jó zene 
alapja a sémáktól való elszakadás képessége (vagy legalábbis a 
kreatív alkalmazásuk), és ez ennek a párosnak – számaik soroza-
tának tanúbizonysága szerint – sikerült.

Bár a szövegeket a kötelező formai elemként használt hörgő 
éneklésmód miatt a koncerten nem lehetett érteni, az interneten 
elérhető források alapján ezek is a stílushoz, életérzéshez illőek és 
színvonalasak. A 2023-as szerzeményből idézve: „…Digitális to-
tális kontroll, / a szellem elvész, csak egyszerű szám maradsz, / 
szabályozott élet, tökéletes rend, / a fi gyelő szem eltörli titkaid...”

És igen, a számot is tartalmazó 2023-as lemez elérhető az 
egyik legnagyobb zenei szolgáltató kínálatában.

Vonderviszt Lajos

Holt szezon – death metal

A Holtszezon fesztivál megmutatta ragaszkodását eredeti koncepciójához – mely szerint ez „olyan 
összművészeti fesztivál, amely (...) azokra a határműfajokra helyezi a hangsúlyt, amelyeket sokan 
kedvelnek, de ritkán találkozhatunk velük kulturális eseményeken” –, amikor fellépési lehetőséget adott 
punk/black metal/death metal, azaz a fő sodortól meglehetősen távol álló zenekaroknak is. 
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Géem és Juhász Zoli. Little Moon Session. Holtszezon Kortárs 
Irodalmi Fesztivál. Füge Liget, 2024. február 24.
Zenei oldalról közelítve egy platformon 
mozgó, abból nem is igen kilépő, a kelta 
bárdokra jellemző balladisztikus egyszerű-
séggel szólnak dalaik, többnyire. Ugyanak-
kor érezhetően sokféle stílust befogadtak 
fiatal koruk dacára, és a plágium legki-
sebb jele nélkül alkalmazzák is. Mindvé-
gig érezhető az angol–ír–kelta popkultúra 
iránti tisztelet, bennem távolról Chris Rea 
és a Jethro Tull sejlik fel, de maguk is em-
lítenek pár – számomra ismeretlen – idolt, 
akiknek hatása ott rezonál muzsikájukban. 
Gitárok és egy master keyboard, meg pár 
villogó kütyü segítségével kellemes hang-
zást varázsolnak. Jó a hangosítás, a zenébe 
ágyazott és a zenék közt elhangzó szöve-
gek érthetősége szempontjából ez kiemel-
kedően fontos is (dicsérendő a keverőknél 
szorgoskodó hangmester). Mindenki a saját 
szövegére komponált saját dalát énekli, hol 
szólóban, hol együtt, hol két szólamban, 
hol két gitár, hol billentyű–gitár felállás-
ban. Apropó, billentyű! Géem, alias Gola-
rits Marci érezhetően képzett muzsikus. 
Dalainak harmóniai felépítése és maguk az 
akkordok is a jazzel való érintettségét mu-
tatják helyenként. Éneke mélyen belülről 
fakadó, tiszta intonálású férfihang. Az a ke-
vés improvizáció, ami elhangozhat, aláza-
tosan nemes veretű, mentes mindenféle 
kényszeres túljátszástól, miközben érezhe-
tően többre is képes. Gitárjátéka – ha kell 
– feszes, időnként pozitíve meghökkentő 
ritmikai és hangi kiugrásokkal. Juhász Zoli 
dalai talán egyszerűbbek struktúrájukban 
és akkordjaikban, de van valami ebben a 
srácban, ami az ütős szövegek fölé szüle-
tett kíséretet nagyon is lüktetővé varázsolja. 
Gitárszólamai inkább pentatonikusak, nem 
csoda, ez a zenei világ ezt kívánja. Van pár 
„érdekes” (értsd kieső) hang, és az éneklés 
maga nem a fő erőssége, de hihető, élvez-
hető, az erős szöveg mondanivalóját hűen 
követő a dallamvezetés és a zenei alap is. A 
KFT együttestől feldolgozott ráadásszám a 
maga egyszerűségével, rejtett erotikájával, 
fanyar humorával, egy kis zongoraimpró-
val jó zárásnak bizonyul az ovációt tekint-
ve. Az unplugged megszólalásokból eredő 
kisebb problémákat – elhangolódó gitárok, 
más hangnemben indítás – kedves köz-
vetlenséggel kezelik. Derűsek a hangszere-
ik olcsóságára tett célzások, szimpatikus a 
közvetlenségük, mindenfajta allűr távol áll 
tőlük, két intelligens arc a színpadon.

A fő hangsúly az összekötő és a dal-
szövegeken van. Szabad, kötetlen, időn-
ként megkapóan esetlen, már-már naivan 
nyílt, őszinte, tiszta, ugyanakkor markán-
san megfogalmazott. (Társadalom)kriti-
kájukban élesen metszőek, érzékelhető 
véleményük és az aggodalmuk, szúrós al-
legóriákkal szemléltetve. Személyes éle-
tükről mesélve érezhető némi melankólia, 
humoruk hol szarkasztikus, hol élesen 
vágó, generációjukra jellemzően. Van pár 
nagyszerű fordulat, például a Dallas soro-
zat és Dosztojevszkij-művek párhuzama, 
ahol nem hagynak kétséget a nyárspolgári 
felfogást tekintve. A Vonatpótló című opus 
nehéz létrejöttét hogyan vezérelte a gyer-
mekkori esemény értetlenségétől a megvi-
lágosodásig az egyetemi matematikazseni 
kollégiumi szobatárs egy bizonyos vonako-
dó lánnyal való kapcsolatára tett megállapí-
tása: „én csak egy vonatpótló busz vagyok 
a csajnak”. A Játszótér a Covid idején a 
hatágyas kollégiumi szoba magányának 
és az ablak alatti tér zajának viszonylatá-
ban céloz a lét bonyolultságára. A Csillapí-
tó megrázó, személyes vallomás, a Népmese 
jelenkori kórkép. Dalaik egy része angol 
nyelvű. Nem a fellengzősség hozza ezt, a 
pop(zene) alapnyelve az angol, onnan ered, 
ráadásul Juhász Zoli fiatalon Angliában ne-
velkedett, számára természetes ez a közeg. 
Csak hozzáteszem, a mai angol nyelv rövid 
szótagszámú szavai sokkal könnyebben ze-
nésíthetőek, általában véve a magyar nyel-
vű daloknál is sokszor megfigyelhető az 
erre való törekvés.

Egy kicsit a helyről. A Füge Li-
get Kávéház – új keletű hely Veszprém-
ben – kellemes közeget ad az eseménynek. 
Hangulatosak a koncert sötétjébe az üveg-
falakon át beszűrődő utcai fények, a Me-
gyeháza és a múzeum, a lombkorona 
nélküli (megmaradt) fák felsejlő sziluettjei 
egy kies táj hangulatát idézik. Nem elha-
nyagolható a kifejezetten kedves és udva-
rias fiatal személyzet mosolya. Jó tehát a 
közeg, a zene és a szöveg is.

Az emberi élet tengelyétől azonos tá-
volságban vagyunk, csak ők onnan, én 
meg innen, de mondanivalójuk megérin-
tett, felidézte az övékkel azonos korú énem 
gondolat- és érzelemvilágát, és a zömében 
nagyon fiatal közönséggel együtt tényleg 
otthon éreztem magam. 

Kovács Attila 

Z gen-vallomások

A szerkesztői telefon csörgése a napi rendszeres gyakorlásom ideje 
alatt éreztette, valami fontos lehet: „Nincs kedved a Holtszezon va-
lamelyik zenei eseményéről írni?” Lehet erre nemet mondani? Sza-
badon választhattam, és a programokon végigfutva a zenei konfek-
cióipartól sejthetően a legtávolabb eső eseményre koncentráltam. 
Jól tettem. A Little Moon Session keretében Géem és Juhász Zoli 
kettőse zenébe ágyazott kötetlen, őszinte hangvétellel és izgalmas 
kérdéseket, témákat, vallomásokat felvetve a székemhez tapasztott.

A komfort- 
zónán kívül

Lord Iron Livah, zïp – Terem, 
Mayberian Sanskülotts –  

Expresszó. Holtszezon Kortárs 
Irodalmi Fesztivál,  
2024. február 24.

Hajtott a kíváncsiság, s tulajdonképpen, 
ha zenéről van szó, gond nélkül feszege-
tem a határaimat, aztán kis idő elteltével 
úgyis kiderül, mennyit tudok elviselni a 
hallottakból. Ezzel viszonylag rendszere-
sen próbálkozom, csak míg diákkoromban 
kötelező volt kortárs zenei koncerteken 
megjelenni, addig felnőttkorban a kom-
fortzónán kívüli zenehallgatás már opci-
onális és kíváncsiságfüggő. Belevetettem 
hát magam a veszprémi éjszakába, nem 
is sejtve, hogy ifjúkorom Fintor klubos 
hangulatát fogja idézni az este. A Terem 
egyébként is a leghasonlatosabb veszpré-
mi klub az összes közül, ha már az Enyhe 
Fintort említettem, pláne, ha azt nézzük, 
hogy a közönség fele folyamatosan az ut-
cán beszélget és dohányzik, és folyamatos 
a ki- és bejárás. A berendezés, a közönség, 
a személyzet, a teljes arculat a bútoroktól a 
fényeken át egészen a vécében felragasztott 
matricákig olyan érzést kelt, mintha vissza-
repültem volna az időben pár évtizedet. És 
mégis mai, semmi retró, egyszerűen csak 
arról van szó, hogy én ebben a szubkultú-
rában nőttem fel. 

A bulit Lord Iron Livah nyitotta, aki-
nek a tavalyi Holtszezon fesztiválon csak a 
grafikai munkáival találkoztam, amik ne-
kem azonnal bejöttek. Veszprémi művész-
ként akkor úgy gondoltam, hogy fogok én 
majd még vele találkozni, és nem is kel-
lett erre sokáig várnom. Utólag is hallgat-
va a munkáit, olyan érzésem van, hogy 
ahogy szippant befelé a dolog, úgy jövök 
rá, hogy mennyire tág a világegyetem, és 
bár kevés rapet hallgattam valaha is, en�-
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Holtszezon Kortárs Irodalmi Fesztivál. 2024. február 22–25.

Valamint elég nehéz 
Veszprémben egy fesz-
tiválon terv szerint 
haladni a rengeteg is-
merős, régen látott 
arcok sokasága és a 
hirtelen kialakult be-
szélgetések miatt, amit 
általában a művészet 
indít, majd a személyes 
élet gondjai kerülnek 
felszínre, amiket nem 
lehet csak úgy, egy 
programkezdés miatt 
otthagyni.

Azért idén is sok 
mindenre eljutottam, 
főként a zenei esemé-

nyeket látogattam, de sajnos a vasárnapot 
ismét ki kellett hagynom. Lackfiról, Varró 
Daniról és Harcsa Veráról is lemaradtam, 
de remélhetőleg lesz IV. Holtszezon is, és 
jövőre pótolni tudok néhány író előadót. 
Tudtommal a Holtszezon küldetése az 
irodalom olyan szemszögből való bemu-
tatása, ahol a határművészetek összefo-
nódása megtapasztalható. Így kerülnek 
képregényrajzolók, írók és zenés irodal-
mi produkciók a repertoárba. A koncertek 
hangsúlyossága azonban elviszi a progra-
mot zenei irányba, s bár izgalmas pro-
dukciók érkeznek Veszprémbe, szívesen 
vennénk több, magasabb rangú irodalmi 
beszélgetést, felolvasást.

A péntek este a Papírkutyában Dok-
tor Monotonnal kezdődött, aki kedvelt 
hiphop-előadó. A hiphopot sokáig fenn-
tartásokkal fogadtam, nem szeretem a 
durva beszédet. A szövegek általában tele 
vannak tűzdelve cifrábbnál cifrább ká-

romkodásokkal. Ezen az estén pozitívan 
csalódtam. Az érzékenyebb művészlélek 
is bátran fülelhet, ugyanis a Phlat, Mulató 
Aztékok, Doktor Monoton formáció kicsit 
sem csúnya, de komoly és mély, önismere-
ti tartalmakat, filozofikus gondolatokat is 
tartalmazó szövegeket rappel, amitől egy 
bölcsészeseményen éreztem magam. Noha 
furcsa volt a Papírkutya rendkívül széles 
skálán mozgó közönségével együtt bó-
logatni a szövegekre, mint kiderült, nem 
is ide lett szánva az esemény, csak erre a 
helyszínre sikerült megfelelő időpontot 
egyeztetni az előadóval. A fiúk így is meg-
találták a hangot a hallgatósággal. 

A Doktor Monoton szövegei társa-
dalomkritikát fogalmaznak meg, elgon-
dolkodtatóak és üdítően pozitívak, nem 
sértően bírálnak, inkább tényszerűen le-
írnak, és megoldásokat kínálnak a jelen 

helyzetre vagy a kívánatos hozzáállásra 
vonatkozóan.

A koncertet követően a Terembe 
mentünk, ahol a Black Particles poszt-
rock, posztmetál letaglózó zenéje szögelt 
a padlóhoz. A posztrock érzelemgazdag-
ságát az énekes üvöltése törte meg olykor, 
amitől tudtuk, hogy a rock- és metálze-
nére jellemző sötét világ nagyon is jelen 
van, levisz minket a mélybe, hogy lelkün-
ket kicsit megfacsarja. Amit majd a soron 
következő 30Y koncertjével fel is tudtunk 
oldani. Kis pihenő és beszélgetés után 
ugyanis a 30Y új lemezének bemutatója 
következett. Félve hallgattam a zenekar új, 
X nevű albumát, hiszen ők sem mai fiata-
lok, és gyakran az a tapasztalat, hogy 20 év 
alatt sok minden elvész a zenekarok ere-
jéből. A 30Y is sokat változott. Tisztultak, 
egyszerűsödtek a szövegek, változtak a té-

Ahogy lemegy a nap
Harmadik alkalommal került megrendezésre a Holtszezon Kortárs Irodalmi Fesztivál. Ebben a pár nap-
ban nehéz válogatni a jobbnál jobb programok közül. Az előző évek tapasztalatai alapján tartottam is 
tőle, hogy a kinézett eseményekre nem férek be, ezért idén nem terveztem túl a menetrendet. 

nyire sűrű, szinte áthatolhatatlan szöveg-
függönnyel nem volt még dolgom. Kicsit 
olyan, mint egy fekete lyuk, ami magába 
szippant minden információt, és nem tud-
hatod, ha utánuk veted magad, milyen for-
mákba rendezett verseket fogsz látni odaát. 
Mintha folyamatos improvizációt kapnánk 
a zene fölé. A zenére kitérve, kevés jól elka-
pott repetitív minimalizmus létezik, s bár a 
rap és a hiphop jeleskedik abban, hogy van 
egy jól ütő, rövid groove, amit ismételget-
nek, kevés változatossággal, Livah zenéjé-
ből érződik az a lazaság, amitől könnyen 
hallgatható lesz a zene. Kiválóan ellenpon-
tozza ez az acides, breakbeates, laza szövé-
sű zene azt a tömény szövegfolyamot, amit 
fölé pakol Áron. 

A következő koncert előtt átszalad-
tam az Expresszóba, belehallgatni a May-

berian Sanskülottsba. A dreampopot játszó 
budapesti banda koncertjén simán hagy-
tam volna magam elvarázsolni, de ben-
nem volt még az előző koncert lendülete. 
Viszont egy igen jól összerakott zenei pro-
dukciót kaptam ettől a fiatal csapattól. Jól 
megkomponált, ízlésesen megeffektezett 
gitárszólamok, amik nem oltják ki egymást 
a zenében. Impulzív basszusszólamok tá-
masztják az úszós zenét alulról, és egy jól 
elkapott, se nem túl éteri, se nem túl nyers 
női énekhang csücsül mindezek tetején, és 
ettől az egész kompozíciótól lesz egy éteri-
en dögös zenéje a Mayberiannek.

Visszaérve a Terembe, már játszott 
a zïp. Yeeaah, volt itt funk, kérem szépen, 
meg acid jazz, meg minden jóság, amire 
egy muzsikus megnyalja mind a tíz ujját! 
Mennyire jó ötlet ilyen jazzes zenei ala-

pokra nyomni a dumát! A szövegek kön�-
nyebben értelmezhetők ennél a csapatnál, 
mint korábban Áronnál, cserébe viszont 
kaptunk egy, a hiphop-kultúrához mérten 
cizelláltabb, coolabb háttérzenét. Minden 
elismerésem a zeneszerzőnek és a produ-
cernek! Nagyon nagy közönséget vonzott 
ez a program, megtalálta a méltó helyét is 
a rendezvények és helyszínek között, és si-
került hamar elkapnom a fonalat nekem 
is. Nem is választhattam volna jobbat ma-
gamnak arra az estére. Az este persze nem 
ért véget a zïp koncertjével, de én úgy érez-
tem, hogy ennél jobbat ma már nem kap-
hatok. Telítődtem is, így hazamentem. De 
ezeket a srácokat hallgatni fogom ezentúl, 
és nem adom lejjebb az igényemet a kísér-
letezésre.

 Nyakas Krisztián

Séd, 2023. 2. sz., 16. old.
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Úgy beférnék…
A sok újdonság és változás többnyire üdítőnek és mindenki szá-
mára hasznosnak tűnik, pláne kulturális szempontból, de hogy a 
hófehér, vörösen világító szemű óriás bábu vajon mi célt szolgál a 
VEB 2023 koncepcióban, minden alkalommal elgondolkodtatott, 
nem mellesleg elképesztett és megijesztett a látványa, akárhány-
szor sétáltunk át az Óváros téren. 

A „szobor”, ami valójában egy felfújt, néha vörösen izzó sze-
mű Michelin-baba, Verancsics Faustus veszprémi várkapitánynak 
állít emléket, akinek a legenda szerint menekülési útvonalként ju-
tott eszébe az ejtőernyőzés a várból. A túlméretezett, ijesztő lufi  
kétlem, hogy büszkeséggel töltötte volna el Faustust, de valószínű-
leg nem is volt ez célja. Hogy mégis mi, több mint valószínű, hogy 
soha nem derül ki, mindenesetre a tervező, gyanítom, jól szóra-
kozik alkotása hatásain.

Péntek este tudtam megkezdeni az egyébként már csütörtö-
kön elindult ingyenes fesztivált. Sok reményt a bejutáshoz a tava-
lyi tapasztalatok és a hiphopnapra való sikertelen (négy perc alatt 
elfogytak a jegyek) előzetes regisztráció után nem fűztem, de a 
tavalyinál több helyszín adott még némi reményt, ami szombaton 
14 óra körül el is szállt, amikor próbáltunk bejutni néhány iro-
dalmi beszélgetésre. Hihetetlenül szuper dolognak tartom, hogy 
Szűcs Krisztián (Heaven Street Seven), Beck Zoltán (30Y) vagy 
Szendrői Csaba (Elefánt) megjelenik egy vidéki fesztiválon, még-
is sajnálom, hogy a helyszínek szűkössége miatt ez kevesek szá-
mára volt élvezhető. A fesztivál alapgondolata, hogy töltsük meg 
kultúrával, irodalommal és annak határterületeivel a várost egy 
holt időszakban, a fesztiválszezon előtt, azonban ez már másod-
szor annyira jól sikerült, hogy talán érdemes lenne elgondolkodni 
a helyszínek nagyobbra cserélésén, vagy hogy a hangulat meg-
maradjon, esetleg külső hangfalak bevetésén a vendéglátóhelyek 
előtt, hiszen sokan onnan is szívesen hallgatták volna végig az 
előadásokat forró teát, forralt bort szürcsölve.

A helyszűkétől függetlenül a fesztivál a tavalyi jól összera-
kott, nagyon színes programra is bőven rápakolt. Újabb helyszí-
nek és a színházi programokkal való színesítés mellett még több 
ismert név vonzotta be idén a legfi atalabb buliközönséget is, hi-
szen a szombati hiphopnap hatalmasat szólt.

Mi a Teremben töltöttük a Holtszezon nagy részét, továbbá 
benéztünk az Expresszóba, Papírkutyába, ahol szintén telt házzal 
mentek a sokrétű zenei programok.

A pénteki nap szellősen indult közönség terén, az utcákon 
nem volt látványos tömeg. A Teremben a Testet Ölt újvidéki ze-
nekar nyitott, akik instrumentális, gitárszólós, szintis, üvöltözős, 
elefánt- (?) vagy tehénbőgéssel tűzdelt kísérleti rockzenéjükkel 
melegítették a hangulatot. A csütörtöki első nap erőssége a pén-
tekből talán elvett kicsit, de az idő előrehaladtával megjelentek az 
éjszakában a zenére éhesek ismét. A nézők között mindenütt le-
hetett látni nagyon fi atalokat és idősebbeket is, ami jól tükrözi, 
mennyire mindenkihez szól ez a rendezvény, ahogy sok más ha-
sonló program is Veszprémben. 

Az Expresszóban az Idegen zenekar kezdett, őket tavaly lát-
tuk, így csak becsekkoltunk egy szám erejéig. A tömeg itt is in-
kább a tavaly szintén fellépő Platon Karataevre készült, akik 
melankolikus dalaikkal nagyon komoly rajongói bázist alakítottak 
ki maguknak az elmúlt néhány év alatt.

A helyszínek közt sétálva a Papírkutya útba esik, ahová be-
férni nem, de az ajtóban állni, esetleg ablakból leskelődni azért 
mindig lehetett. A péntek esti üde színfolt a Th e Pairs zenekar 
volt, az EKF 2023 InterUrban projektje kapcsán kerültek a fellé-
pők közé, melynek célja, hogy egy év alatt 150 programot hoz el 
29 városból, most éppen a kanadai Londonból. A három nővérből 
és egy jó barátjukból álló folk-pop zenekar a lányok hol csilinge-

Holtszezon irodalmi fesztivál. 2023. február 23–26.

Nehéz felróni egy fesztiválnak ilyet, hiszen inkább a siker számlájára írható, de a helyszűke idén még 
erőteljesebben volt jelen az erősödő programoknak köszönhetően. 2023 olyan távolinak tűnt nemrég, 
aztán hipp-hopp eljött a várva várt év. Noha már a megelőző 1-2 évben is felszaporodtak a programok, 
felújítások, események, a városban mostanra mindenhol építkezések, épülő kulturális és zenei központok 
alakulnak, amikre, ha ez így megy tovább, szükség is lesz, hiszen kinőheti (sőt már kinőtte) a város 
hangulatos kis helyeit, amik alig képesek befogadni a kultúrára és sokszínű zenei kínálatra kiéhezett 
helyiek és környékbeliek tömegét.
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Poétikai vagy szociális?
A beszélgetőpartnerek három egyetemet 
képviselve, három különböző nézőpontból 
közelítettek a talányos címben felvázolt prob-
lémához. Ladányi István a Pannon Egyetem 
Modern Filológiai és Társadalomtudományi 
Karát képviselte moderátorként. Beck Zoltán 
szerteágazó életrajzából ebben az esetben az 
a fontos, hogy a Pécsi Tudományegyetem ro-
mológia tanszékének adjunktusa, Orsós János 
Róbert pedig az ELTE irodalomtudományi 
doktorandusza, kutatási területe a 19. századi 
roma irodalom, a roma irodalmi előzmények. 

A beszélgetés elején fölvetődött a legiti-
mációs kérdés: ha nem romaként nyúlunk a 
roma irodalomhoz, mi a saját pozíciónk? Mit 
kell érteni azon, amit Beck Zoltán a könyvé-
ben (A megszólalás üres helye. Romológiáról 
és más dolgokról) „tisztázatlan mögöttes-
ség”-ként fogalmaz meg? Beck Zoltán vála-
szában kifejtette, hogy ez egyrészt egy arra 
irányuló kanonizációs kérdés, hogy nyitha-
tunk-e egy etnikus teret a művészeti elbe-
szélésekben. Konstruálhatunk-e egy roma 
irodalmat, és ha igen, akkor milyen kritéri-
umrendszere van. Ehhez kapcsolódik, hogy a 
romákról szóló elbeszélések hogyan hoznak 
létre egy romológiának nevezett, tematikusan 

szerveződő teret. Jellemző példákat hozott az irodalmon túlmuta-
tó mögöttes szándékra: fülszövegelemzések során azt tapasztalta, 
hogy nagyon sokszor elhalványul a poétikai vonulat, és a szociá-
lis olvasat veszi át a helyét. Nincs egyértelmű defi níciója a roma 
irodalomnak. József főherceg egy leveléből például kiderül, hogy 
számára a cigányokról szóló, az őket tematizáló szövegek jelen-
tették a roma irodalmat. Ma már sokkal inkább a cigány szerzők 
műveit értjük ebbe a fogalomba. 

Orsós János számára furcsa volt, hogy amikor a cigány iro-
dalomról beszélünk, akkor a 20. század ’70-es éveire gondolunk 
először. Kutatásai során ezért fordult a 19. századi előzmények-
hez, kereste az első előfordulásokat. Három cigány értelmiségit 
említett név szerint ebből a korból: Ipolysági Balogh János első-
ként bocsátott közre egy kis füzetecskét 1850-ben cigány és ma-
gyar nyelvű imádságokkal. Ez nyelvemlékként is jelentős, annál 
is inkább, mert még a 20. században is magas volt a roma lakos-
ság körében az írni-olvasni nem tudók aránya. Boldizsár József 
Petőfi -fordításai az Összehasonlító Irodalomtörténeti Lapokban 
jelentek meg. A legjelentősebb Nagyidai Sztojka Ferenc volt, aki 
a korábban már említett József főherceg segítségével jelentetett 
meg könyvet. A címlapja szerint ugyan szótár ez a mű, de mai 
fogalmaink szerint biztos nem, vagy nem csak ebbe a kategóriá-
ba sorolnánk: a szótári részen kívül tartalmazott versfordításokat, 
önálló alkotásokat, liturgikus szövegeket, cigány színműveket és 
egy cigány eposzt. Beck Zoltán mindezt kiegészítette azzal, hogy 
ebben az időszakban nemzetközi vonalon is megkezdődtek a ro-
mákra vonatkozó kutatások, pl. a néprajz területén.

Ezt követően Ladányi István egy olyan kérdést tett fel, ami 
valószínűleg mindannyiunkat foglalkoztat: használjuk a roma 
és cigány irodalom, kultúra stb. kifejezést is. Ő maga biztonsági 
nyelvhasználattal él: ha romát mond, akkor abból nem lehet baj. 
Orsós János személyes választ adott: ő a cigányt használja, cigány-
ként gondol magára, de a legjobb megkérdezni, ha engedi a szitu-
áció. Beck Zoltán részletes és elméletibb válaszából kiderült, hogy 
a roma a hivatalosabb használat. Ernyőterminus, tehát belefér 
minden nemzetség és csoport. Pragmatikus megfontolások alap-
ján vezették be, politikailag korrekt, de éppen ebből következik a 
problematikussága, hiszen kívülről érkező meghatározás. 

Ezt követően a beszélgetés a címben megfogalmazottakkal, 
azaz a roma irodalom és irodalomtörténet konstrukciójával és 
a kanonizációs kérdésekkel foglalkozott. Beck Zoltán hasonlata 
szerint a roma irodalommal foglalkozók kicsit olyanok, mint az 
antikváriumban dolgozó eladók: nagyon sok szöveggel dolgoz-
nak, sok olyanra találnak rá, amik fontosak számukra. A sze-
mélyes felelősségük, hogy ezeket megőrizzék a nyilvánosságnak 
történő megmutatással, „kirakatba helyezéssel”. Elsődlegesen 
nem a kánont kell létrehozni, de a nyilvánosság előtti felmuta-
tás is lehet kánonképző erő. Fontos kérdés a roma irodalom, il-
letve roma művészet alkotóinak identitása. Bari Károly például 
hangsúlyozta, hogy ő nem cigány író, hanem író cigány. Péli Ta-
más festőművész ezt így fogalmazta meg: „Homlokomon kettős 
aranypánt van. Az egyik a cigányságom, a másik a magyarságom, 
és egyikről sem vagyok hajlandó lemondani.” Visszautalva a be-
szélgetés elején említett „tisztázatlan mögöttesség”-re, az egyik 
ilyen lehetséges csapda, hogy a cigányság etnikus páncélja meg-
védi a rossz szövegeket is. Erre reagált így Jónás Tamás: „Nem 
tudom, hogy van-e cigány irodalom, de ha van, én azt szeretném, 
hogy ne legyen.” 

Orsós János szubjektív élménye: cigány származású fi atal-
ként elkezdett foglalkozni a cigány irodalommal, és azt vette ész-
re magán, mintha folyamatosan amellett akarna érvelni, hogy az 
már a 19. században létrejött. De minél inkább belement a témá-
ba, annál inkább azt vette észre, hogy talaj nélküli fogalom a ci-
gány irodalom. Miben különbözik a nem cigány irodalomtól? A 
cigány szerzők munkássága miben más a nem cigány szerzőkétől? 
A cigány írásbeliség mögött nincs szilárd talaj, a 19. századi fosz-
lányok mögött nincs intézményrendszer. A 19. századi és a 20. 
századi cigány irodalom között sincs folytonosság, az előzmények 
zárványok maradtak ebben a tekintetben is, és abban is, hogy a 
kortárs magyar irodalommal sem léptek kapcsolatba. Bár ezek a 
kezdeményezések arra irányultak, hogy az írásbeliségen keresz-
tül elindulhasson egy nemzetépítési folyamat, az ambícióik a ma-
gyar olvasók felé irányultak. Nagyidai Sztojka Ferenc a cigányok 
nemzeti eposzának is megfeleltethető művében ugyanazokat a 
sztereotípiákat ismételte meg, amelyek a cigányokról szóló irodal-
mi reprezentációkban is megjelennek. 

Ladányi István rákérdezett, hogy az 1970-es években indult 
első generáció mennyiben tért el ettől a korábbi mintától. Beck 
Zoltán válasza szerint ők elsősorban a magyar értelmiséget érték 
el, akik a saját kiszorítottságuk okán erősen tudtak azonosulni 
ezekkel a szövegekkel. Az így szerzett hírnevet arra is felhasz-
nálták a nemzedék tagjai, hogy nagyon sokat jártak vidékre, je-
len voltak a cigány önszerveződő közösségi terekben. A hangsúly 
nem annyira azon volt, hogy a könyvek eljutnak-e a cigány olva-
sókhoz, sokkal inkább azon, hogy a szerzőik láthatóvá váltak a 
magyar társadalmi térben, ezért elindult egy intenzív kulturális és 
közösségépítő akarat. Mára ez megváltozott: a művészek egyre in-
kább csak alkotók, a korábbi közösségépítő és érdekvédő szerepet 
meg átvették az aktivisták. 

A beszélgetés vége felé közeledve elhangzott a kérdés, hogy 
lehetnek-e inspirálók a korábbi roma szerzők a fi atal roma értel-
miség számára. Orsós János úgy gondolja, hogy igen, a kortársai 
örülnek, ha cigány szerzőket olvashatnak, és fontos is volna, ha 
minél több fi atal foglalkozna ezeknek a szerzőknek a műveivel. 
De ő kíváncsi arra is, ami ezen túl van, mert a 20. századi cigány 
irodalom egy lehatárolt képződmény, és egy idő után meghala-
dott is. A kortársai közül nem ismer feltörekvő roma származá-
sú költőt. 

Az utolsó kérdés a jövőképre vonatkozott. Beck Zoltán nem 
optimista. A társadalom záródik, nehéz kitörni abból, hogy az al-
kotóknak valamiféle közösségi képviseletet kelljen végrehajtaniuk. 
Orsós János ezt azzal egészítette ki, hogy a hivatás- vagy küldetés-
tudatnak származástól függetlenül meg kell lennie mindenkiben. 

Van-e roma irodalom, és ha van, miért nincs? Holtszezon irodalmi fesztivál. 
Pannon KultúrKlub 3.0. Papírkutya, 2023. február 23.
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ban elhangzó művek rövid értelmezésével 
megteremtette a feltámadás felekezetek-
től független misztériuma befogadásának 
feltételeit. Lukács Elek és Varga Áron kar-
nagyok pedig a zene nyelvén tették le vok-
sukat a tavaszi újjászületés mellett, de ezen 
túl megismerhette a hallgatóság a 2021 
novembere óta tartó felkészülés állomásait 
is. Heti egy próbával, mindösszesen öt hó-
nap együttmunkálkodás eredményét hall-
hattuk tehát április 17-én. 

A hely és az alkalom értelemszerűen 
meghatározta a műsorválasztást. A grego-
rián – számukra mindeddig többé-ke-
vésbé ismeretlen – világában első lépése-
it tette meg az énekkar, híven követve (a 
Budapesten végzős egyházzenész) Var-
ga Áront, szép, kiegyenlített hangon. A 
klasszikus református zsoltárokban már a 
többszólamúság is megjelent, a 16. század-
ban alkotó francia Claude Goudimel a 8. 
genfi  zsoltárra született négyszólamú le-
tétje átélésben, hangban és jellegben is ki-
emelkedett az első műsorblokkból. Tomás 
Luis de Victoria O vos omnes című motet-
tája a spanyol reneszánsz polifónia mes-
terműve – az első koncertrész legfogósabb 
darabjaként komoly kihívást jelentett. A 
bátrabb, felszabadultabb muzsikálás már 
megcsendült J. S. Bach Christ lag in Todes-
banden kantátarészletében. 

Lukács Elek Pécsett doktorandusz, 
az ottani egyetemi koncerten mutatkozott 
be először a Liszt kórus élén, idén már-
ciusban. Azóta a darabok tovább értek. 
Külön érdekesség volt Arvo Pärt Bogoro-
gyice gyevo című Mária-imádsága, amely 
megidézte az ortodox szláv zsolozsmák 
gyertyafényes-ikonosztázionos világát. A 
norvég Knut Nystedt a nyugati keresztény-
ség formanyelvén örvendezett. A Laudate 
Dominumot az énekkar már megbízha-
tóan tudja – miként Szokolay Sándor Ör-
vendjetek az Úrnak motettáját is, így mód 
volt az oly nagyon különböző színek és 
formák megjelenítésére. A hangverseny 
legjobb pillanatait Gárdonyi Zsolt Würz-
burgban élő kortárs szerző személyes kö-
tődésű Hálaadó éneke okozta. A reformá-
tus egyházzene legjobb hagyományaira 
épülő kompozícióban Varga Áron szolgál-
tatta az (intonációt eredményesen meg-
támasztó) orgonakíséretet, a kórus pedig 
boldog felszabadultsággal, erőteljesen szó-
laltatta meg a 222. dicséretet. 

A hangverseny végén taps helyett 
szóban-ölelésben fejezhette ki elismeré-
sét a hallgatóság. Elismerését elsősorban 
azért, hogy a Liszt kórus újból és újból, 
összekapaszkodva feláll, folytatja, újra-
kezdi. Lukács Elek és Varga Áron karna-
gyoknak azért, hogy ifj ú muzsikusokként 
vállalták: folytatói, ugyanakkor megújítói 
lesznek a nemes hagyománynak. Hosszú 
út van a Liszt Ferenc Kórustársaság mö-
gött, és most, úgy tűnik, előtte is. Áldást, 
békességet kívánunk hozzá – és sok-sok 
munkát a következő koncertekig…

C. Szalai Ágnes

Kulturált politi-
ka: álom az 
államban (?)
Művészek az Országgyűlésben. 
Lehet-e kulturáltan? A Pannon 
KultúrKlub 2.0 rendezvénye.  
Papírkutya kultúrbisztró, 
2022. április 25. 

Mikor a tárca szerzője azt a feladatot kap-
ta, hogy a művészek közéleti és politikai 
szerepvállalásáról írjon, erős késztetést ér-
zett a téma történeti megközelítésére, mely 
aztán tovább erősödött a Pannon Kultúr-
Klub hasonló témájú rendezvényén hallot-
tak után. 

Ha visszaugrunk hirtelen úgy két-
ezer-ötszáz évet a nyugati kultúra törté-
nelmében, azt láthatjuk, hogy ez a történet 
a legelején nem kecsegtetett sok jóval, te-
kintve, hogy Platón egy jól irányzott gon-
dolatmenettel kizárta a művészeket, köztük 
is leginkább a költőket a (szerinte) ideális 
államból, és ezzel együtt az állam közéle-
téből is, mondván, hogy nem értenek ah-
hoz, amit csinálnak. Mert kérem, itt van 
például ez a jó öreg Homérosz: az hagyján, 
hogy hablatyol dolgokról, amikről valós 
fogalma sincs, de ráadásul ékes nyelven és 
tetszetősen teszi, amivel csak összezavar-
ja a felnövekvő ifj úság fejét. Felelősségtel-
jes fi lozófus nem tűrheti ezt meg az általa 
vezetett államban – mert azt ne felejtsük el 
hozzátenni, hogy az ideális államot csak fi -
lozófusok vezethetik kellő kompetenciával. 
Hogy ehhez a művészek mit szóltak, arra 
már nem sok szót veszteget Platón, de az 
antikvitásból ránk maradt remekművek-
ből ítélve, bánkódás helyett inkább tovább-
ra is szorgalmasan és – minden ellenkező 
híresztelés ellenére – hozzáértő módon al-
kottak. 

Talán a nyugati civilizáció egyik nagy 
szerencséje, hogy Platón állama abban a 
formában, ahogy ő elgondolta, sosem jött 
létre. Értem ezen azt, hogy olyan állam 
nem jött létre, amelyből bármilyen elvi 
alapon kizárták volna a művészeket. Vi-
szont helyük és szerepük az irányító ha-
talommal alkotott képletben a különböző 
történelmi időkben konstans változó. 

Időutazásunk során a nem épp kifi -
nomult politikai kultúrájáról híres közép-
kort célszerű átugrani, tekintve, hogy az 
idő tájt egy művész körülbelül az udvari 
bolond és a csillagjós – egyébként akko-
ri mércével nem alábecsülendő – szintjéig 
küzdhette föl magát. Kész szerencse, hogy 
ezt a laposföld-hívő korszakot már ma-
gunk mögött tudhatjuk (itt a szerző lassan, 
bizonytalanul körülnéz  ). 

A reneszánsznak köszönhetjük töb-
bek között a korszerű diplomácia és poli-
tika elméletét, s még inkább azt, hogy – az 
antikvitás után először – a csiszolt elme, 
a műveltség és a tudás alapkövetelmény 
lett a hatalom birtokosai, képviselői és a 
közélet szereplői között. (A sorrend lé-

nyeges.) A kor humanista szelleméből és 
a műveltség mint olyan örvendetes felér-
tékelődéséből adódóan az is szinte hét-
köznapi jelenségnek számít ekkor, hogy 
komoly országlók és politikai szereplők 
művészi alkotásban lelik örömüket: bok-
ros államigazgatási és diplomáciai teen-
dőik mellett szívesen verselnek, szereznek 
zenét, költenek pásztori románcot, vagy 
vitáznak bölcseleti témákról (ahogy tette 
I. Mátyás, VIII. Henrik, I. Erzsébet és ud-
vartartásuk). A politika, a közéleti szerep-
lés és a műveltség a későbbi századokban 
is összefonódik. A 18. századtól a művé-
szi élet képviselői egyre nagyobb számban 
refl ektálnak országuk és társadalmuk éle-
tének alakulására, és törekednek – ki-ki a 
maga eszközeivel és lehetősége szerint – a 
köz javára cselekedni. Vannak, akik hiva-
talos parlamenti keretek között teszik ezt, 
mások ütős szatíra formájában. És ezen a 
ponton jutottunk el ahhoz a gondolathoz, 
amit a Pannon KultúrKlub rendezvényén 
Margócsy István irodalomtörténész fogal-
mazott meg a 18. és 19. századi magyar 
közéleti szereplők kapcsán: a kultúra és 
kulturáltság áthatotta a politikai szerepe-
ket és a parlamenti politizálást egyaránt. 
A kérdésre pedig, hogy ez miként alakul-
hatott így, a válasz az, hogy a művészi elit 
úgy érezhette, van mód arra, hogy hozzá-
járuljon a nemzet boldogulásához. S hogy 
miért érezhette így? Talán mert volt igény 
a tenni akarásukra. Utóbbiból most sincs 
hiány, ez kiderült mindkét vendég, Kuko-
relly Endre és Gulyás Dénes arra a kér-
désre adott válaszából, hogy miért is vállal 
egy művész politikai, közéleti szerepet. 

Ha fi gyelmesen körülnézünk, meg-
állapíthatjuk, hogy ma igényből mutatko-
zik a legnagyobb hiány. Igény arra, hogy a 
művészet és kultúra (urambocsá! kultu-
ráltság) ne pusztán színes pántlika legyen 
az ország szekerén, amit szépen fúj a szél 
ide s oda, de igazából mindegy, hogy ott 
van-e vagy sincs. 

Mondjuk, lehetne legalább egy kerék. 
A négyből.  

Bús Éva

A Séd 
Balatonfüreden
A Séd veszprémi kritikai 
folyóirat bemutatkozó estje. 
Balatonfüred, Jókai-napok, 
2022. április 29. 

A Jókai-napok minden évben a fürdővá-
ros egyik első, fesztiváljellegű eseménye. 
Tavaly, és a vírushelyzet korlátozásai miatt 
idén is, Veszprém volt a rendezvény dísz-
vendége. A programokban is a veszpré-
mi irodalmi, művészeti bemutatók kaptak 
helyet. 

Az április 26-i megnyitóünnepség 
után a már hagyományos folyóirat-bemu-
tatón a Sédet látták vendégül a Szőcs Géza 
Irodalmi Szalonban. A lap szerkesztői kö-
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zül Géczi Jánossal és Gopcsa Katalinnal, 
valamint Kovács Attila zeneszerzővel Cse-
rép László beszélgetett.

Az első és a lap különlegességét kö-
rüljáró kérdés természetesen a kritiká-
ra vonatkozott. Milyen szerepe van ma a 
kritikának és a célzottan kritikai folyóirat-
nak a kulturális életben, hiszen a teljesen 
független kritikaírás jelenleg a médiában 
teljesen háttérbe szorult. A kritikai szö-
vegek helyett inkább ajánlók, ismertetők, 
vagy ritkább esetben szubjektív vélemény-
cikkek jelennek meg. A kérdésre Géczi 
János válaszolt, részletezve a lap indulá-
sát és fogadtatását Veszprémben. A kritika 
célja mindig az adott műre való szakmai 
refl ektálás és ezzel együtt annak hibái-
ra, gyengeségeire való fi gyelemfelhívás, 
mégis jellemzően sokszor negatívumként 
élik meg azok, akikről szól a cikk. Ezek-
kel az ellenérzésekkel is foglalkoznia kell 
a lapnak és a szerkesztőknek, és megesik, 
hogy bizonyos helyeken nem szívesen lát-
ják a lapot. Ennek ellenére a Séd népsze-
rű a városban, és a nyomtatott lapszámok 
gyorsan elfogynak, elektronikus formában 
azonban bárki számára elérhető az Orszá-
gos Széchényi Könyvtár Elektronikus Pe-
riodika Archívumában.

Gopcsa Katalin a kritikai gondol-
kodást és nevelést emelte ki személyes él-
ményei alapján, arról beszélt, mennyire 
fontos, hogy már korán, az iskolai oktatás-
ban megjelenjen a kritikai gondolkodás-
ra való nevelés, és eljussanak a fi atalokhoz 
azok az alapvető kulturális információk, 
amelyekre támaszkodva mindenki objektí-
vebben ítélhet meg egy-egy művet. Fel-
idézte, amikor gimnazistaként a tanárával 
elemeztek egy-egy veszprémi épületet és 
ezzel együtt a korszakokat, stílusjegyeket, 
és természetesen azokat a hibákat is, ame-
lyek azokon megjelentek.

Ezekhez a gimnazistakori élmények-
hez csatlakozott Kovács Attila, de felhív-
ta a fi gyelmet arra is, hogy mennyire tud 
különbözni az alkotó és a külső szemlélő, 
ebben az esetben a kritikus meglátása. Egy 
személyes példán keresztül illusztrálta ezt. 
Egy bemutatás előtt álló zeneművén az 
előadó miatt módosítania kellett a szólam-
vezetésen, és ezt természetesen a szakma 
és a kritika észrevette. A szakmai szem-
pontból egyértelmű hibát fel kellett vállal-
ni azért, hogy a mű előadható legyen, de 
ezt egy külső szemlélő, hallgató, aki nem 
lát be a kulisszák mögé, nem tudhatta. Az 
ehhez hasonló esetek miatt óvatosnak kell 
lennie a kritika szerzőjének, hiszen szám-
talan tényező befolyásolhatja a végered-
ményt.

A formális beszélgetést követően a 
szerkesztők és a kritikus a közönség kér-
déseire is válaszoltak, már kötetlenebb ke-
retek között.

Tóbiás Krisztián
                                                                                                                             

Megtaláltak 
egy várost
A Séd veszprémi kritikai 
folyóirat bemutatkozó estje. 
Balatonfüred, Jókai-napok, 
2022. április 29. 

A kisváros az kisváros marad. Nézhetjük 
innen, onnan, gondolhatjuk másnak, ak-
kor is maradnak a viszonyok. Mi a kisvá-
ros? Hát az, ahol élünk. Megvan a maga 
természetrajza, tudjuk, ismerjük. Összefo-
nódnak, egymáshoz súrlódnak a dolgok, 
még inkább az önérzetek, így vagy úgy, de 
végül mindig beáll az az ismerős merev-
ség. Megvan a tól-ig, elég konkrétan. Bu-
dapest is kisváros. Semmi kétség. Nagyobb 
levegővel, szükség esetén át lehet menni az 
utca másik oldalára is, de ez alig több ár-
nyalatnyi különbségnél.

Lehet-e kritikát írni egy folyóirat-
ban, amely vállaltan nem lép ki szűkebb 
környezetéből? Veszprémi lapban kritikát 
megfogalmazni a veszprémi események-
ről, veszprémi művészekről? Elképzelhe-
tő-e szabad vélemény közlése a városról a 
város által fi nanszírozott periodikában? Ez 
volt a kérdés a Séd kritikai lap bemutató-
ján, amelyet Balatonfüreden, a Jókai-na-
pok apropóján tartottak. Mindannyian, 
akik ott ültünk, tudtuk, Cserép László, a 
Szőcs Géza Irodalmi Szalon házigazdája 
kérdésére nyilván nem az egyórás lapbe-
mutató adja majd meg a választ, az évtize-
dek óta kitartóan egymásra rakódó lokális 
történeti síkokat nem most fogjuk felfejte-
ni, de ettől persze a kérdés még megkerül-
hetetlen. 

„Tíz év kell ahhoz, hogy egy lap 
ivaréretté váljon, elérje a kitűzött céljait. 
Még nem vagyunk kritikai lap, de nyolc 
éve közelítünk hozzá” – reagál elegánsan 
Géczi János költő, író, a lap szerkesztője, 
aki mellett ott ül Gopcsa Katalin, a kép-
zőművészeti szekcióért felelős szerkesztő 
és Kovács Attila zongoraművész, a lap ze-
nekritikusa. 

Kiderül, a lap több művészeti ágban 
otthonosan mozog, rendszeresek a zene-,
a színház- és a képzőművészeti kritikák, 
ezek mind igyekeznek a puszta beszámo-
lót meghaladni. Működik a Séd, amit az 
is jelez, hogy például a Petőfi  Színház sa-
ját előadásairól még a fotókat sem enge-
di leközölni a lapban, amelynek az egyik 
száma egy kritika után a szemeteskosár-
ban landolt a teátrumban – hangzik el a 
bemutatón. Ez ismerős, nincs ezen sem-
mi fennakadnivaló. Ez is hozzátartozik a 
kisvároshoz, hogy ilyetén alakulnak a vi-
szonyok, aztán megdermednek, ki tudja, 
mennyi időre. 

„Szellemiségében a Cholnoky család 
öröksége a lap, de voltak előttünk más pél-
dák is, mint a Debreceni Disputa, vagy az 
Aknai Tamásék alapította pécsi Echo fo-
lyóirat. Alig lehet Magyarországon olvas-
ni kritikát, mi erre vállalkoztunk. Vannak 
olyan művészeti területek, ahol ez jól mű-
ködik, van, ahol kevésbé. De úgy gondo-

lom, megtaláltunk egy várost” – mondja 
Géczi.

Gopcsa Katalin megjegyzi, többnyi-
re budapesti illetőségű művészettörténé-
szek írnak kritikát a lapban, mert helyi 
szakember nem szívesen vállalkozik erős 
vélemény megfogalmazására, egyáltalán, 
megírni azt, amit gondol. „Magam is így 
vagyok ezzel, ez kétségkívül gond.” Majd 
igyekszik tompítani a helyzetet, mondja, 
a Séd nemcsak a kritikára koncentrál, ha-
nem a részletekre is fi gyelve megmutatja 
a városképet, megmutatja, mi az, ami jó, 
amire érdemes odafi gyelnünk. Látni tanít. 
A folyóirat egyben dokumentálja: meny-
nyire érdekes és értékes a kulturális élet 
Veszprémben, amit szintén hajlamosak 
vagyunk, amolyan kisvárosiasan, bagatel-
lizálni. 

Kovács Attila azzal kezdi, biztos nem 
szerencsés, hogy gyakorló zenészként kri-
tikát ír a lapba, ráadásul ezt nem csak 
úgy gondolja, a tapasztalat mondatja vele. 
Mert hát ugye a sértődések. „Szubjektív 
véleményt írok a szakmai alapelvek alap-
ján. Mindennek van egy érzelmi magja, 
erre igyekszem összpontosítani. Amikor 
kritikát írok, őszintén írok, egy becsületes 
véleményt fogalmazok meg, amire szerin-
tem minden előadónak szüksége van.”

Szóba kerül, hogy végre egyszer szí-
nesben tud megjelenni a lap, amelyre 
országos fi gyelem is jut, hiszen a kinyom-
tatott ezer példány mellett digitálisan is 
hozzáférhető a tartalom. Elhangzik, hogy 
érződik a lapon a női szerkesztők munká-
ja, Géczi rácsodálkozik, hogy újra és újra 
mennyi ötlettel állnak elő, és mennyivel 
jobb nőkkel együtt dolgozni. 

A végén persze marad a kérdés: a 
kisvárosi reláció. És maradnak a vála-
szok is: nem, nem lehet levetkőzni a fo-
lyondárként körénk növő viszonyokat, 
édes-keserű függés ez, ami megtart, ha 
alkalmazkodik hozzá az, aki itt akar élni. 
Persze, hogy ki lehet szabadulni, gondol-
hat mindenki, amit akar, szétrebbennek 
a kényszeres összetartások, és meglepően 
gyorsan előáll a kívülállás. Vagy e kettőnek 
a sajátos elegye, és az abból eredő sasszé, 
amire majd két év múlva, a lap ivaréretté 
válásakor rácsodálkozhatunk.

                                       
Martinovics Tibor

Gárdonyi Géza 
a kávéházban
Gárdonyi és a Dunántúl. 
Papírkutya, 2022. március 28. 

Nem mindennapi téma egy nem min-
dennapi helyszínen. Akik a szokványos 
irodalomóra hagyományaira számítva 
érkeztek a Papírkutyába március 28-án, 
azoknak csalódniuk kellett. Kovács Gá-
bor, a Pannon Egyetem docense, Gárdonyi 
szakértője vezette az író halálának szá-
zadik évfordulója köré szerveződő szak-
mai beszélgetést, amely a témából adódó 

Séd, 2022. 5. sz., 28. old.
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Latinovits a Papírkutyában

Ha ma élne, talán itt ülne közöttünk. Vagy nem, mert már megint „belehalt volna” (Esterházy). Független 
színházát épp bezárnák. Szabadúszna. Nem állna ki emelvényre, pulpitusra. Kossuth-díját visszaadná, 
mert posztumusz nem kell, kapjátok be! Nem ő játszaná József Attilát a Filmintézet nagy költségvetésű 
fi lmjében. A Tilos Rádióba hívnák. Tévéinterjúban arról beszélne: a színház dolga, hogy boldogságról, az 
elért eredményekről szóljon, de fásult-szomorú szeme nem nézne ránk vagy a kérdezőre. A bulvár szét-
szedné. Vérig sértődne és vérig sértene. Törne, nem hajolna. Önsorsrontana. Magát mindig kitakarná, 
sebeit mindig elvakarná.

A zsúfolásig megtelt „kultúrbisztróban” a szí-
nészkirály szellemének, két veszprémi éva-
dának (1971–73) megidézésére vállalkozott 
Dobák Lívia Jászai Mari-díjas dramaturg 
(édesapja, Dobák Lajos a színház vezető szí-
nésze, Latinovits jó barátja volt), Sándor L. 
István színháztörténész, színikritikus, az El-
lenfény főszerkesztője, a korszak kultúrtörté-
neti hátterét felvázoló könyvek írója, valamint 
a szervező/moderátor Kovács Gáborján. 

Mikor Latinovitsot Veszprémbe szerződteti Pétervári István 
igazgató-rendező, már Jászai- és Balázs Béla-díjas színész, meg-
kapta a Magyar Filmkritikusok Díját, a világhír is eléri (Utazás 
a koponyám körül, Isten hozta, őrnagy úr), épp befejezik a Szind-
bádot. Két darabot rendez itt (Németh László: Győzelem, Gorkij: 
Kispolgárok), és két főszerepet játszik (Miller: Az ügynök halála, 
Valló Péter vizsgarendezése; Illyés: A különc, r. Pethes György). 
Alakításait elismerés kíséri: a kritika kiemeli, hogy LZ nem a szö-
veget játssza el, élettel tölti meg, a hétköznapihoz, emberihez hoz-
za közelebb a darabot. Különösen Willy Loman megformálásáért 
magasztalják. A hangfelvételről megszólaló Cserhalmi György 
felidézi, hogy a próbákon elsírta magát, olyan apró részletekig 
pontosan formálta meg LZ az agyongyötört kispolgárt, aki az ösz-

szeomlás szélén is ámítja magát, hogy minden rendben van. „Pi-
szok jó volt, pazar volt” – mondja. Pedig nehezen tanult szöveget, 
amikor elfelejtette, addig énekelte, hogy „Glory, glory, hallelujah”, 
míg megsúgták neki. 

Két rendezése még nagyobb feltűnést keltett. A korszak 
színházi szerkezete kőszínházakra épült, csak néhány egyete-
mi színpad működött, az igazgató és a dramaturg határozta meg 
a repertoárt 2-3 rendező és az állandó társulat számára. A Petőfi  
Színház ’71-ben 10 éves jubileumát 10 kortárs magyar dráma be-
mutatásával kívánta megünnepelni. A korszak – különösen Né-
meth – drámái emelkedett fi lozófi ai-kultúrpolitikai értekezések 
az életről; a naturalista színház „kukucskáló” színpadán színészek 
szobadíszletekben beszélgetnek. Latinovits azonban (Dobák Lívia: 
számára A RENDEZŐ, építészdiplomával, matematikai észjárás-
sal) látványban gondolkodott, az avantgárd hagyományhoz kap-
csolódó Najmányi László díszlettervezővel a darabhoz a jelentést 
gazdagító színházi nyelvet hozott létre, pl. négyzetekre osztotta a 
színpadot, a szereplőket pallókon járatta, ezzel bizonytalan moz-
gásra kényszerítve őket. Nem tisztelte a szöveget, sokat húztak, ja-
vítottak; vicceket írt Németh Lászlóba, dialógusokat. Az előadás a 
J’attendrai hangjaival francia társalgási vígjátéknak indult, bohó-
zatként folytatódott, és a rítusok ősi szertartásával fejeződött be 
(Index Veszprém Archívum, 2006).

Latinovits Zoltán veszprémi évei. Pannon Kultúrklub, a Pannon Egyetem MFTK rendezvénye. 
Papírkutya Kultúrbisztró, 2022. szeptember 19.

Séd, 2021. 4. sz., 38. old.
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hanem konkrétan egy nőről, aki éppen 
állandó légszomjban kínlódik konkrét és 
elvont érintések nélkül, aki az orgazmu-
sig eljuthat egyedül, de az intimitásig („…
az intimitás több, mint a szex”) nem, akit 
egy, az „életét feláldozó” frusztrált és a 
maga módján ugyancsak szenvedő testvér 
segít – miközben szeretne élni úgy, ahogy 
szerinte szép. Az elbeszélésmód erre fi -
gyeltet. Ahogy bízni kezd és néha moso-
lyogni, pillanatokra közelikben megszépül, 
alkot, táncol, várakozik. A Tarkovszkij 
Sztalkerének pohármozgatós (vagy csupán 
mozgós?) zárójelenetét idéző intertextus 
mechanikus volta azonban nem ígér cso-
dát vagy annak illúzióját.

A látvány – ahogy világunk is – tele 
van szigorú geometriával, háromszögek-
kel, téglalapokkal, keretekkel, szabályos 
üvegekkel, kalickákkal, akváriumokkal, 
láthatóan és alig láthatóan zárt terekkel, 
a kamera gyakori alsó, esetenként szer-
zői nézőpontja (operatőr: Tóth Widamon 

Máté) dominánssá teszi ezeket az érzete-
ket. A színek – még a tavasz tónusai is – ál-
talában hidegek, szürkéskékek, fakók. Az 
az áttetsző gyönyörű kék, amelyet Éva gye-
rekkorában és életének utolsó pillanataiban 
látott, csak számára él, a néző kirekesztett. 
A hangkulissza árnyalt, és néha agybántó-
an kibírhatatlan – ami jó. Egyetlen kina-
gyított pillanat szerepel a fi lmben, amikor 
érzékeny, szabálytalan, ám organikus geo-
metria, meleg színek, fi nom fények, társ és 
katarzis együtt jelennek meg: a koncert, a 
zene percei, amikor a főszereplő még azt is 
elfelejti, hogy szkafander van rajta. 

Az Édenben van Éva (Lana Barić), 
de nincs Ádám, van viszont Jónás And-
rás (Daan Stuyven) pszichiáter, aki nem 
kerül egy cet hasába, csak nézi és bekere-
tezi kislánya bálnarajzát, és – mint név-
rokona – változik, sokat tesz, de bizonyos 
összefüggésben mégis tehetetlen. A fi lm 
elgondolkoztat a címről – az édenkertben 
valószínűleg nincs evolúció és Darwin, 

egymás felfalása, keret, téglalap, zártság, 
magány, újraélesztés, hányinger, permet és 
amalgám; mintha az emberiség egyik leg-
nagyobb életidegen fi kciója lenne az élet-
ben. A szűk kis tisztás, a fák, madárhang 
és csend, a régen eltávolodott édesanya ru-
hája, az első igazi érintés, az első tegezés, a 
pár nyugodt lélegzetvétel abban a néhány 
másodpercben Budapest kellős közepén, 
azaz Éva életének legboldogabb pillana-
ta abszolút vagy relatív? Itt nem született 
meg az éjben örülő kettős magány, mint a 
Csongor és Tündében, de mégis él egy suta 
lélekvezetés és egy öntörvényű bátorság. 
Legalábbis úgy tűnik.

Az állatok hozzák a csodát: az Éva er-
kélyére együtt repülő, leülő madarak és a 
fi lm utolsó képeként a nézőkre ezúttal nem 
az üveg mögül, hanem a szabad sötétség-
ből tekintő, lebegő tintahal, akinek három 
szívéből kettő a lélegzést segíti, és akinek 
vére gyönyörű kék lesz, ha oxigén telíti.

Vondervisztné Kapor Ágnes

A koncertnek A Café Zimmermannban, zenék egy lipcsei kávéház-
ból címet adták, utalva az egykori Leipzig leghíresebb kávéházá-
nak gazdag zenei életére. Az 1723-ban a városba került Johann 
Sebastian Bach (1685–1750) a Tamás-templomi szolgálata mel-
lett 1729-ben átvette és 1739-ig vezette Georg Philipp Telemann 
(1681–1767) által alapított, diákokból álló, világi zenét játszó ze-
nekart, a Collegium Musicumot. Az együttes, amellyel általában 
kortárs olasz, német zenét adott elő, és saját világi kantátáit, fris-
sen szerzett csembalóversenyeit mutatta be, hetente kétszer fel-
lépett a Café Zimmermannban vagy annak kerthelyiségében is. 
A Bach által rendezett hangversenyek a leírások szerint általában 
kétórásak voltak.

A Concerto Armonicót Spányi Miklós csembalóművész ala-
pította zeneakadémiai hallgatóiból 1983-ban. Máig is ő a művé-
szeti vezető, bár az amszterdami és a mannheimi Zeneművészeti 
Főiskola régi zene tanszakának tanáraként ideje nagy részét kül-
földön tölti. 2015-től az együttes a koncertmester, Homoki Gábor 
hegedűművész irányításával folytatja munkáját.

A műsort Georg Friedrich Händel (1685–1759) G-dúr Con-
certo grossójával (Op. 6. Nr. 1.) kezdték. A tizenkét műből álló so-
rozat (HWV 319-330) első opusa rendkívül népszerű, a barokk 
kamarazene aff éle slágere. Két hegedűből és csembalóból álló tri-
óra, illetve négyszólamú vonószenekarra és continuóra íródott. 
Most a művet nyolc művész adta elő. A szólókat Homoki Gábor, 

Kivételes zenei élményben volt részük azoknak, akik az immár hetedik alkalommal megrendezett Veszprémi 
Régizenei Napok keretében ellátogattak a Veszprémvölgyben álló jezsuita romtemplomba, ahol a Concerto 
Armonico adott hangversenyt Georg Friedrich Händel, Carl Philipp Emanuel Bach és Antonio Vivaldi 
műveiből.

Barokk kamarazenei ünnep 
a Veszprémvölgyben
VII. Veszprémi Régizenei Napok. Jezsuita templom, 2021. július 21.
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mák, talán kevesebb az új ötlet. Vártam az 
estét, miként hangzik a zenekar élőben.

Próbáltam megfejteni, és talán sike-
rült, hogy vajon miért nem jött át nekem 
sosem az Y-koncert. A zenéiket szerettem, 
egy-egy buliban óriásiakat táncoltunk rá-
juk, de koncerten sosem kaptam meg tő-
lük az átütő élményt. A rájuk jellemző, 
szövegeken belüli rengeteg refrén most is 
zavart, néhány szövegnél nem jöttem rá, 
miről szól, és nagyon untatott a repetitív-
ség. Mint pl. az Arra indulok el, aminek 
még a zenei aláfestését sem kombinálták 
túl a srácok. Az egyszerűség, amit kevés 
általam hallgatott zenekarnál tapasztaltam 
eddig koncerten, afelé terelt, hogy talán 
nem is olyan kiváló zenészek a fiúk. Már-
már akusztikus érzésem volt, annyira nem 
töltötte ki a fülemet a hangszerek játéka. 
Vagy lustaság, netán minimalizmus len-
ne, hogy nem csillogtatják zenei tudásukat 
szándékosan? Végül arra a megállapítás-
ra jutottam, hogy valószínűleg ezzel érik 
el azt a sokakat megérintő egyszerű hang-
zást, amihez sokan képesek kapcsolódni, 
így felesleges tőlük várni a bonyolultabb 
zenei megoldásokat. A Hobo-számot  

játszva azért leesett az állunk. Megbizo-
nyosodhattam róla, hogy nincs baj a tech-
nikai tudással (bár a számot gyakrabban 
hallhatnánk!).

Meglepetés, hogy a lemezbemuta-
tó ellenére is sok klasszikust játszottak. A 
Presszó tele volt, a korosztály vegyes, so-
kan együtt öregedtünk a zenekarral, de 
volt jó pár számokat éneklő, ugráló, önfe-
ledt tizenéves is. Összességében kellemes, 
szórakoztató és érzelmeket felelevenítő 
koncertet hallhattunk, akadt néhány kel-
lemes új nóta is, amit idővel talán jobban 
megszeretünk a nyári fesztiválokon.

Másnap irodalmi beszélgetéssel 
kezdtem, a Füge Ligetben a Móricz Zsig-
mond-ösztöndíjas Vincze Bencével és 
Purosz Leonidasszal beszélgetett Nagy 
Krisztina. Bencét régről ismerem, diák-
ként irodalmi táborban találkoztam vele, 
ahol foglalkozást tartottam. Azóta köve-
tem az útját, figyelem, hogyan bontako-
zik ki. Most a készülő kisregényéről és a 
díj életére gyakorolt hatásairól beszélt. Le-
onidasz szkeptikus a díjazását illetően, s 
költősége mellett a drámaíróságát helyezi 
előtérbe. Fájdalmas volt hallgatni, mennyi-
re ugyanazokkal a problémákkal küzdünk 
mi s ez a fiatalabb korosztály, a 10 év kor-
különbség ellenére. Hasonlóan keressük az 
utunkat, a hangunkat, próbálunk zsong-
lőrködni idővel, pénzzel, és feszülünk újra 
és újra, hogy egyszerre több dolgot csinál-
junk. E generáció képtelen egyetlen dol-
got csinálni, de meglepően jó mindenben, 
amibe belekezd. Nem tudom, ez hogyan 
volt régen, de biztos, hogy 30 év múlva 
ez is más lesz. Mintha a káosz és kreativi-
tás maximumát élnénk, minden pozitív és 
minden negatív hozadékával együtt.

A beszélgetés után a Terem felé igye-
keztünk, hogy Lord Iron Livah (Szántó 
Áron) barátunk rappelését meghallgas-
suk. A pénteki szokatlanul szellős Terem 
immár tömve lett, valószínűleg a hiphop 
az új rock-metál, mert amint felmerül ez 
a hatbetűs szó, azonnal fiatalok lepik el a 
legkisebb klubokat is, és töltenek meg  
expresszónyi tereket. 

Áron érdekes hangzásokat és zenei 
betéteket alkalmaz. Mozaikokból összera-
kott, szövegbetéteket is tartalmazó alapja-
ival, amik mégis összhangban maradnak a 
főként Veszprém környéki, telepi életet és 
korosztályos problémákat visszatükröző 
szövegeivel, a veszprémi underground élet 
lakmuszpapírja és generátora ő, akinek 
ténykedését érdemes figyelemmel kísérni. 
A zenélés mellett nemrég képkiállítása volt 
a Foton komplexumban.

A Terem után az est fő attrakcióira, a 
Mayberian Sanskülottsra sétáltunk át, utá-
na a különleges formáció, a mïus X attaray 
következett, akik itthon ritkán, külföldön 
és fesztiválokon gyakrabban lépnek fel. És 
ugyancsak színvonalas a munkásságuk.

A Mayberiant ismertem régebbről: 
’80-as évekbeli hangzása és az énekes-
nő sajátos hangja dreampop-elemekkel 
ötvözött visszhangos csengésekkel. Lágy 
stílusuknak köszönhető, hogy a vidéki 
klubokban nem vonzanak nagy közönsé-
get. Tavaly a Platon Karataevvel szerencsé-
sebb párosításba állhattak volna, de akkor 

nem tudtak eljönni; a mïus X attarayről 
én sem hallottam eddig, valószínűleg nem 
voltam ezzel egyedül, ugyanis az estére kb. 
50-en jöttek el.

A Mayberian tagjain ez a megillető-
döttség érezhető is volt, hangot is adtak 
neki. Bár a zenéjük minőségi, a lassúsá-
ga és a számok hasonlósága egy idő után 
unalmassá vált, emiatt a felénél otthagy-
tuk a koncertet. A mïusra azonban vissza-
mentünk, és milyen jól tettük! Bár többen 
nem lettek, ez mit sem vont el az élmény-
ből, amihez foghatót nem tapasztaltam a 
magyar zenei szférában. A naked waves 
névre keresztelt előadás, mert ez az volt, 
elképesztő, egyedi fénytechnikával festette 
alá a hihetetlenül sokrétű zenét, ami egy-
szerre tartalmazott elektronikus elemeket, 
hangszerjátékot és gyönyörű énekbeté-
teket. Minden érzékszervünkre kiható 
zene, amit megalkottak, teljes mértékben 
leköti a figyelmet és komoly érzelmi hatá-
sokat érnek el vele. Az Expresszó koráb-
ban is bizonyított mint koncerthelyszín, 
most is tökéletesen visszatükrözte a profi 
zenészalkotást. Oly hihetetlen fényjáték 
követte a zenét, amit eddig fesztiválokon 
sem láttam. Fehér fénynyalábok öleltek 
körbe bennünket, táncoltak velünk, mi 
pedig úgy éreztük magunkat, mintha az 
űrben lebegnénk, ahol a zene visz minket 
magával.

Hud Janka
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Lemaradtam? Kimaradtam? Igazából nekem 
a ’90-es évek undergroundja, rockja, meg úgy 
nagyjából mindene kimaradt. Mire a 30Y in-
dult, én már javában koncertező zenész voltam, 
több csapattal is, így volt elég dolgom, nem 
merültem el túlzottan a kollégák munkáiban. 
a 30Y-ról is csak annyi jutott el hozzám, hogy 
Kispál-klónok, de hogy ez mennyire nem igaz, 
azt nem derítettem ki. Azt már tudom azóta, 

hogy a 2000-es évek elején Pécsen indult csapatot valóban a Kis-
pál és a Borz karolta fel, de 20 évnek kellett eltelnie ahhoz, hogy 
végighallgassam egy koncertjüket úgy, hogy csak rájuk koncent-
rálok. Mondjuk ehhez nagyban hozzájárultak Beck Zoli tavalyi 
előadásai a Holtszezon fesztiválon, amiket szintén megnéztem (Ve-
cseivel a Kártyajátékban nyújtott könnyed helyzetgyakorlatok és a 
HS7-es Szűcs Krisztiánnal színpadra vitt Másnap, ami az általam 
ismert legjobb Cseh Tamás-műsor, amióta Tamás nem él). 

Nincs üzenetesség. Ez a zenekar Wikipédia-oldalán sze-
repel, mint részükről alapvetés. Pedig minden adott az üzenet 
megfogalmazásához. Az óriási összetartozás-érzés, ami süt belő-
lük, meg a sajátos reflexek a közvetlen környezetünk történése-
ire, reflexiók a belül lejátszódó mozira, amik üvöltenek kifelé a 
dalokból. A párkapcsolati játékok, testvéri és baráti kapcsolatok 
hétköznapjai és a nagyvilág viharai, amelyek mindezeken átszű-
rődnek. Legújabb üzenetük ekképp olvasható a honlapon: „ma-
gunkra és egymásra tekintésnek ennyi új perspektívája nem jött 
még elő, nem tártunk fel ennyi sebet, örömöt, kétséget, indula-
tot magunk és a másik előtt. A minket körbevevő világ se költö-
zött még ennyire a bőrünk alá, nem volt ekkora sötétség, és nem 
voltunk talán így együtt még ennyire dühösek, tehetetlenek, ki-
szolgáltatottak. Közben meg mi négyen nem álltunk ennyire más 
élményvalóságban még a privát életeinkben, mint épp ezekben 
az években. Az X, a mi X-ünk erről beszél. Nem az élet teljessé-
géről, nem is annak akarásáról, inkább csak az abba vetett hitről, 
a bizalomról, a távolságok lebonthatóságáról, a szabadság naiv 
akarásáról és a szeretetről, ami nélkül egyetlen emberi élet se él-
hető. A miénk legalábbis biztosan nem.”

Az az érzelmi és képi világ, amit Bereményi Gézától és 
Csengey Dénestől kaptunk Cseh Tamáson keresztül, szinte zök-
kenők nélkül úszik át egy másik korosztály kultúrájába, a saját 
nyelvükön keresztül, megtámogatva a ’90-es évek magyar jelen-
korral átitatott amerikai zenéjével. A koncert mellbevágóan erős 
volt, dacára annak, hogy a basszusgitáros lábsérüléssel, ülve ját-
szotta végig a bulit, a billentyűs pedig a két fülére összesen 45 
százalékot hallott. Gondolkodtak is, hogy lemondják a koncertet, 
de annál sokkal jobban szeretnek játszani, hogy ezt megtegyék. 

És kerek volt minden. A billentyűs úgy vokálozott félsüketen, 
hogy a sérüléséből semmit nem lehetett észrevenni, és olyan hú-
zása volt a koncertnek, hogy öröm volt hallgatni. És lehetett ér-
teni, amit Beck Zoli énekelt. Ez már nem az első alkalom volt, 
hogy sikerül a szövegeket is értelmezni egy expresszós koncer-
ten. Kiválóan szólt az előzenekaruk is, a Felső Tízezer. Hallgatva 
őket olyan érzés fogott el, mintha egy ’90-es évekbeli amerikai 
gimis bálon lettem volna. Vidám volt. Épp egy akusztikus műso-
rukat hallgatom, miközben írok, és élvezem. Csupa öröm és bol-
dogság! Jövünk legközelebb is.

Nyakas Krisztián

Hycomat-zenekar –  
de így is fergeteges

30Y: X. Lemezbemutató koncert. Holtszezon Kortárs Irodalmi Fesztivál.  
Expresszó, 2024. február 23.
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Ennek nem tehernek, hanem motivációnak kellene lennie. Ez na-
gyon szép lezárása volt a beszélgetésnek. 

A közönség több érdekes kérdést tett fel: azzal, hogy a cigány 
íróknak is a magyar lesz (vagy már az is) az anyanyelvük, a roma 
irodalom a magyar irodalomba fog betagozódni? Orsós János 
szerint jogos a kérdés, a nemzeti irodalomnak nemzeti nyelven 
kellene megszólalnia. Beck Zoltán azonban árnyalta a képet: ha 
a cigány irodalomnak van elvárt cigány nyelve, akkor már eleve 
nem nyelvről, hanem nyelvekről kellene beszélni, melyek között 
nincs vagy nem lesz átjárás. 

Egy másik kérdés a tananyagba bekerülő cigány reprezen-
táció identitásképző szerepére vonatkozott. Orsós János életkora 
miatt még jól emlékszik, hogy nagyon kevésszer találkozott a ci-
gány tematikával, pedig az a megismerésben és az elfogadásban is 

segíthetne. Beck Zoltán a tankönyvek ilyen irányú átvilágításáról 
és annak elkeserítő eredményéről beszélt. 

Rendkívül érdekes beszélgetésen vehettünk részt, mely az 
irodalmon kívül sok egyéb művészeti, történelmi, társadalmi 
kérdést érintett. A hallgatóság előtt három eltérő habitusú sze-
mélyiség tartalmas párbeszéde zajlott. Ladányi István értőn és 
felkészülten vetette fel a problémákat, melyekre Orsós János hol 
visszafogottabb, szakmaibb, hol személyesebb válaszokat adott, de 
még a szűkszavúbb és csak a tényekre vonatkozó feleletein is ér-
ződött a beszélgetés végén megfogalmazott elhivatottsága. Beck 
Zoltán személyében egyszerre érződött a nagy tudású kutató és az 
érzékeny ember, aki nagy empátiával fi gyelt volt tanítványa vála-
szaira. 

Schreiber Márta

Roma irodalom: 
két világ le nem tisztított ablaküvege előtt

Arról, ami van 
Adott egy népcsoport az indiai Pandzsáb tartományból, amely-
nek képviselői több mint ezer éve léptek először kelet felől euró-
pai földre, s mely leszármazottai azóta jönnek-mennek-élnek az 
európai kultúra különböző nemzeti változataiban. Adottak ides-
tova ezer év történései e népcsoport életében, az első néhány száz 
évről többnyire szűkszavú és szórványos feljegyzésekben. Az-
tán vannak még regényes sztereotípiákkal keveredő etnikai stig-
mák, úgy is mint a szüntelen vándorlás, út menti szekértáborok, 
egzotikus titokzatosság, boszorkányság, jövendőmondás, kiszá-
míthatatlan lobbanékonyság, „pokol-tüzes vér”, szenvedélyesség, 
megbízhatatlanság és öntörvényű életfelfogás. Ott van tehát a ci-
gány erek „legmélyebb bugyaraiba” egy bőven ezeréves múlt. Az 
európai roma identitás fala ezer éve „hízik” (a falat Jónás Tamás 
közönségesen úgy hívja: én), és az iránt, hogy mi rejtőzik e szám-
talan – mert számon nem tartott – emléktéglából rakott fal mö-
gött, először körülbelül százötven éve, a 19. század végén kezdtek 
komolyabban érdeklődni. Magyarországon akkorra tehető az első 
dokumentált méltatás cigányokat is megjelenítő magyar iroda-
lomról, és onnantól kezdődhet valamiféle hivatalos időszámítása 
a roma költők, írók munkásságának. És azóta? Vannak véletlen-
szerűen előforduló cigány írók – író cigányok, Bari Károly kifeje-
zésével élve –, akik dolguknak érzik, hogy szóvá tegyék „a nyelv 
alá szorult néma emlék”-eket. A sort pedig zárhatják azok az ol-
vasatok, amelyek a roma irodalmi szövegeket a szociális helyzet 
vagy valami nehézkesen beazonosítható cigány sors kontextusa 
felől közelítik meg.

Arról, ami nincs
A Beck Zoltán által a szövegek értelmezése kapcsán említett „tisz-
tázatlan mögöttesség” fogalom a témához egyébként tökélete-
sen illeszkedni látszó dekonstruktív módon közelíti meg a roma 
irodalom jelenlegi helyzetét és az irodalomtudomány e témához 
való hozzáférését. Azaz a hiány jelölése felől. Eleve hiányzik a fo-
galom korrekt meghatározása. Nincs egy megbízható és kellően 

rugalmas fogalomrendszer, amely segítene nevén nevezni a roma 
lét és szellemiség jelenségeit. Hiányjel alatt van a hagyományok 
19. századot megelőző írásbeli dokumentációja, hiszen – ahogy 
Orsós János hangsúlyozta – történeti narratíva nélkül a roma iro-
dalom talaj nélküli koncepció. (Jónás Tamás metaforáját tovább-
gondolva: az identitás falának nincs kellően mélyre ásott alapja, 
ami kétségessé teszi a további építkezést.) Ezek a többé-kevésbé 
objektíve meghatározható hiányok a kívülálló perspektívájából is 
megmutatkoznak, roma költők, írók szövegeit olvasva azonban 
lépten-nyomon kiütközik valami masszív, belsőleg kollektíve és 
egyénileg is megélt „hova nem tartozás”, perifériaélmény, „két vi-
lág közti evezés”. Fölmerül a kérdés, hogy egy ilyen tartalom meg-
értéséhez, értelmezéséhez van-e alkalmas megközelítési módszer.

Végül arról, ahogy lehetne
Gondolatmenetét és logikáját tekintve a beszélgetés alatt is több-
ször említett dekonstrukció egész működőképes kritikai mód-
szernek tűnik a roma kultúra és irodalom tanulmányozására, 
hiszen sok a közös vonás bennük. Mindkettő próbálja feldolgozni 
a felmerülő hiányjeleket, előnynek tekinti, ha van lehetőség az el-
különböződésre, irtózik a felcímkézett skatulyáktól, és „mindent 
megőrizve pusztítja múltját és utait”. 

A beszélgetés végszava talán a reményé. Remény arra, hogy 
egyszer a közeljövőben lesz lehetőség kézbe venni és olvasni roma 
irodalmat feldolgozó köteteket, és a két világ – a roma és nem 
roma – immáron letisztított ablaküvegein át már az eddiginél jó-
val élesebb képben gyönyörködhetnek a szemlélők.

Bús Éva

Van-e roma irodalom, és ha van, miért nincs? Holtszezon irodalmi fesztivál. Pannon KultúrKlub 3.0. 
Papírkutya, 2023. február 23.

A beszélgetést bevezető cím két egyszerűnek tűnő kérdés: az elsővel belökjük a téma ajtaját (van-e roma 
irodalom?), hogy aztán egy rövid feltételes átvezető (ha van) lépés után ott toporogjunk kissé értetlenül 
(akkor miért nincs?). Alig léptünk be tehát, máris fordulhatnánk kifelé dolgunk végezetlenül, hiszen nemleges 
választ kaptunk. Persze nem fordulunk, mert érdekel minket ebből a „van”-ból és „még sincs”-ből kovácsolt 
sajátos dekonstruktív helyzetjelentés, amit a cím előrevetít. És különben is tudjuk, hogy ezek szándékoltan 
becsapós, provokatív kérdések, így annál inkább várjuk, hogy a beszélgetés irodalmár vendégei, Beck Zoltán 
és Orsós János Róbert miként is értelmezik a roma irodalom e sajátos miben(nem)létét.
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A rokokónak vagy gálánsnak nevezett zenei korszak a virágzó ba-
rokk betetőzése után, az 1730-as évektől az 1780-as évekig tartott. 
Már nem volt barokk, de még nem volt klasszikus sem. Ezekben 
az évtizedekben megváltozott az európai zene. A barokk pom-
pája, nagyszerűsége, tökéletes, kiforrott, bonyolult stílusa után a 
közönség másra vágyott. A zenei rokokó komponistái egyszerű-
ségre, közérthetőségre, tetszetősségre, a hangulatok kifejezésére 
törekedtek. Felértékelődött a dallamosság, a szenvedélyesség és az 
érzelmesség. 

Az új stílus egyik legjelentősebb komponistájának már a 
kortársak is a „nagy” Bach második fiát, Carl Philipp Emanuel 
Bachot (1714–1788) tekintették, aki kezdetben inkább tradicio-
nális zeneszerző volt, de élete második felében már a követke-
ző nagy zenei korszak, a bécsi klasszicizmus előkészítő mesterévé 
vált. Csaknem harminc évig Berlinben, Nagy Frigyes porosz ki-
rály szolgálatában állt, 1768-ban Hamburgba távozott, ahol a ba-
rokk zeneszerző, Georg Philipp Telemann (1681–1767) utódaként 
a templomok zeneigazgatójává és a Gymnasium Johanneum kán-
torává nevezték ki (a zenetudomány máig „hamburgi Bachnak” 
nevezi). A 310 évvel ezelőtt született zeneszerző előtt két korsza-
kos jelentőségű művének bemutatásával tisztelgett a Mendelssohn 
Kamarazenekar.

Először az 1771-ben vonósokra és continuóra komponált, 
H. 661 jegyzékszámú háromtételes (Allegretto–Larghetto–Presto) 
h-moll szimfónia hangzott el, amely az átmeneti zenei korszak va-
lamennyi stílusjegyét magán viseli. Virtuóz vonósjáték, izgalmas 
hangulatok és harmóniaváltások, bensőséges lassú tétel, kromati-
ka, dráma és melankólia jellemezte a kitűnő előadást. A szimfónia 
szünet nélkül (attacca) megszólaló három tétele – egyik méltató-
ja szerint – „izgalmas utat jár be a hóvihartól a fenyegető sötétsé-
gig”. A drámai fordulatokban, zenei színekben gazdag kompozíció 
nem születhetett volna meg a rokokó korszak egyik legjelentéke-
nyebb zenei iskolája, a mannheimi udvari zenekar előadói stílu-
sának ismerete nélkül. A „mannheimiek” a század közepén nagy 
szerepet játszottak a klasszikus hangszerelés kifejlesztésében, a 
sajátos díszítések, dinamikai újítások (beírt crescendók) elterjesz-
tésében. Előadásukat hallgatva az egykori ifjú generáció muzsiku-
sai revelációval fogadták az új hangzásvilágot. Játékukról Mozart 
1777-ben így írt lelkendezve apjának: „Az ember azt hitte, hogy 
a hangok egy varázslatos szigetére került. Fortéjuk olyan, mint a 
mennydörgés; crescendójuk, mint egy hatalmas vízesés; diminu-
endójuk, mint egy szelíd folyó, amely eltűnik a távolban; zongo-
rájuk, mint a tavasz lehelete”. A Mendelssohn Kamarazenekar 
stílusos előadásában ezeket a zenekari hatásokat élvezhettük. 

Ezután lépett a pódiumra az est vendégművésze, az Euró-
pa-szerte és a tengerentúlon egyaránt ünnepelt oboaművész,  
Lencsés Lajos, aki a Mendelssohn Kamarazenekarral C. Ph. E. 
Bach B-dúr oboaversenyét (H. 466) adta elő. Az oboára, vonósok-
ra és basso continuóra komponált háromtételes versenymű elő- 
adása egészen kivételes élményt jelentett. A 81 éves mester játéka 
lenyűgöző volt. Zenei jelenlétével zenésztársait és a hallgatóságot 
szinte megbabonázta. A zenekar ünnepélyes bevonulózenéje után 
megszólaló oboát méltán tartják az emberi hanghoz leginkább 
hasonlító instrumentumnak. Nincs lehetőségem a teljes, gyors–
lassú–gyors szerkezetű mű részletes elemzésére. Nekem különö-
sen tetszett a pompás lassú tétel, a Largo e mesto (nagyon lassan 
és fájdalmasan) tétel bensőséges, visszafogott drámaisága.

A Mendelssohn Kamarazenekart a kiegyenlített vonóshang-
zás, zenei stílusbiztonság jellemezte. A hallgatóság szeretettel, 

ovációval fogadta játékukat, amit az előadók két ráadással kö-
szöntek meg. Először a Nagyváradon is működött osztrák rokokó 
zeneszerző és hegedűművész, Carl Ditters von Dittersdorf (1739–
1799) G-dúr oboaversenyének Allegro tételét adták elő, majd Len-
csés Lajos az 1920-as évek zenészcsoportosulása, a Francia Hatok 
egyik tagjának, Louis Durey-nek (1888–1979) szólóoboára írt rö-
vid darabját mutatta be.

A koncert második felében Kováts Péter és együttese más 
zenei világba kalauzolt bennünket: Josef Suk (1874–1935) cseh 
zeneszerző és hegedűművész 1892-ben komponált Esz-dúr vo-
nósszerenádját adták elő. Cseh földön ő volt a romantikus korszak 
(Smetana, Dvořák, Janáček) után az egyik legjelentősebb kom-
ponista. A prágai konzervatóriumban Dvořáknak volt kedvenc 
tanítványa (később veje is), aki nagy hatást gyakorolt zeneszer-
zői stílusára. A kor egyik legkitűnőbb cseh hegedűművészének 
is tartották, negyven éven át volt a világhírű Cseh Vonósnégyes 
másodhegedűse. A vonós kamarazenét tehát komponistaként és 
előadóművészként is kiválóan ismerte.

A hagyomány szerint 1892-ben Antonín Dvořák a nyári szü-
net előtt az akkor 18 éves, addig inkább komor darabokat kom-
ponáló konzervatóriumi tanítványát, Josef Sukot ezzel a tanáccsal 
bocsátotta el: „Csináljon valami élénket a változatosság kedvéért”. 
Így született meg 1892 nyarán a tartalmas, de szelíd és napsütötte 
Esz-dúr szerenád. A visszafogott tempójú első tétel (Andante con 
moto) fő témája Brahms hegedűversenyére emlékeztet. A nem 
túl gyors, de kecses táncritmusokat felvonultató scherzo (Alleg-
ro ma non troppo e grazioso) után a mű központi része egy lassú 
lírai tétel (Adagio). Tréfás finálé (Allegro giocoso, ma non troppo 
presto) zárja a művet.

Suk vonósszerenádjának fergeteges előadása méltán aratott 
nagy sikert. „Hallgassuk meg, milyen vonós kamarazenét kom-
ponált az após” – javasolta Kováts Péter. A Mendelssohn Kama-
razenekar ráadásként a koncertet Dvořák Op. 46/8. G-dúr szláv 
táncával zárta.

M. Tóth Antal

Átmeneti zenei korok 
nagymesterei
Mendelssohn-bérlet 2023/24, II. hangverseny. Hangvilla, 2024. január 23–24.

A Mendelssohn Kamarazenekar bérleti hangversenyének programját a rokokó korszak (Carl Philipp  
Emanuel Bach), ill. a romantikus és a 20. századi „modern” stílusok közti átmeneti időszak (Josef Suk) 
műveiből állították össze.
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A Mendelssohn Kamarazenekar 2023/2024-es 
második bérleti hangversenyének első részé-
ben C. Ph. E. Bach két műve hangzott el. A 
második, a B-dúr oboaverseny nem is akár-
milyen megszólaltatását a párizsi zenei újság 
megfogalmazása szerint a mai nagy obois-
ták egyikének (vö. a hangverseny műsorfü-
zete), Lencsés Lajosnak köszönhetjük. Az 
oboaművész ráadással is megörvendeztette 

hallgatóságát. Mielőtt játszani kezdett volna, néhány szót szólt a 
zeneszerzőről, Dittersdorfról, akinek magánéletébe is egy kis be-
tekintést engedett. Úgy látszik, a nagyváradi püspök, Patachich 
Ádám szolgálatában (1764–1769) álló zeneigazgatónak, karmes-
ternek nem volt könnyű dolga a fiatal hölgyekkel, hol a szigorú 
apa, hol talán egyéb nehézségek miatt. Végül azután feleségül vet-
te a vele egy időben Nagyváradon éneklő Nicolini kisasszonyt. Az 
udvarlásai közben adódó nehézségek emlékeztethették Ditters-
dorfot azután a görög–római mitológia hős Perseusának történe-
tére, amelyben a félig isteni származású, fején és lábain szárnyakat 
viselő hős győz a rosszon, legyőzi az akadályokat, megszabadít-
ja és végül feleségül veszi Andromedát. A történetet Ovidius (Kr. 
e. 43 – Kr. u. 17 v. 18) is megénekelte a Metamorphoses (Átválto-
zások) című művének negyedik könyvében. Az aithiópok földjén 

ugyanis Cassiopeia királyné elkövette azt a hibát, hogy a messze 
földön szépségükről híres tengeri nimfákkal szemben dicsérte lá-
nya, Andromeda szépségét. A sértett nimfák kérésére Poszeidón 
isten tengeri szörnyet küldött az országra és lakóinak elpusztítá-
sára. Szorult helyzetében a király a szörny eltávolítására jóslatot 
kért. Országának megmentése érdekében nem tehetett mást, mint 
fel kellett áldoznia egyetlen lányát, a gyönyörű szép Andromedát. 
Sziklához láncolva tette ki a szörny falánk kedvének. Ekkor repült 
át Aithiópia felett szárnyas saruinak segítségével Perseus, aki a 
magasból meglátta és egyből megszerette Andromedát, s azonnal 
segítségére sietett.

A jelenetet így írta le Ovidius a Metamorphoses IV. könyvében:

„Perseus köti lábra a szárnyát
újra s a görbe vasú sarlót felfűzi övére
s tollas sarka a híg levegőt szeli-szegdeli, szárnyal.
Sok nép földje fölött szállt át, mind tűnt el alatta,
végre az aithiopok s Cepheus mezejére tekintett.
Ott ártatlanul Andromedát, mivel anyja hibázott
nyelvével, szörnyű bűnhödésre tetette ki Ammon.
Karja kemény sziklához van láncolva a lánynak…”                                
                                 (Fordította: Devecseri Gábor)

Dittersdorftól Lencsés Lajoson át 
az antik falfestményekig

Mendelssohn-bérlet 2023/24, II. hangverseny. Hangvilla, 2024. január 23.

A Mendelssohn Kamarazenekar januári hangversenye előtt valószínűleg senkinek nem jutott volna eszébe, 
hogy a hegedűművész, karmester és zeneszerző, valamint az oboaművész nevét összekapcsolja egy Veszp-
rémhez közel talált római kori falfestménnyel. Lencsés Lajos oboaművész ráadása után Dittersdorf neve, 
ha eddig talán nem is mindenkinek, de ismerősen cseng majd sokak számára, de hogy hogyan kapcsolódik 
mindez az antik falfestményekhez, arra Lencsés Lajos koncerten elhangzott szavai adnak magyarázatot. 

A balácai „sárga-lila szoba” Perseus-ábrázolása  
Gesztelyi Tamás meghatározása nyomán

Lebegő nőalak  
Thomas Edit és Bartha László összeállításában

Séd, 2023. 2. sz., 41. old.
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Sine ira et studio 
Az első tematikus útvonal  
a várban a WIP’23 – Work in 
Progress program keretében. 
2023. január 20–22. 

Az Európa Kulturális Fővárosa-program-
sorozat megnyitójára a veszprémi érsekség 
különleges eseménnyel készült. A 2023. 
januári alkalmakra kiadott színes ismer-
tető a következőképpen hívta az érdeklő-
dőket: „Túrát vezetünk az égbe, és a földre 
hozzuk a mennyországot. Elfeledett kő-
szobrok és pompás mennyezetképek titka-
it fejtjük meg, múltjuk nyomait kutatjuk, 
és meglepő nézőpontokból mutatjuk meg 
őket.” „Úgy látják majd őket, ahogy más-
kor nem: munka közben.” S valóban, a 
kényelmesen járható lépcsős állványzat 
és több irányban mozgatható nagy, mobil 
tükrök segítségével olyan közelről és olyan 
részletesen láthattuk a mennyezetképeket, 
mint még soha. De mi is volt a tematikus 
útvonal témája, vezérfonala? Nem más, 
mint a Szentháromság, illetve a Szenthá-
romság faragott és megfestett ábrázolásai. 
A témaválasztás ötletét az érseki palota, a 
székesegyház és a ferences templom által 
körülhatárolt téren, több korábbi kanono-
ki ház lebontása után Padányi Biró Már-
ton megbízásából 1749-1750-ben épült 
Szentháromság-oszlop adta, amelynek 
restaurálása az ünnepi események megnyi-
tására már befejeződött. A Boldog Gizella 
Főegyházmegyei Gyűjtemény igazgató-
ja, Nagy Veronika számára ezért egyértel-
mű volt, hogy a Szentháromság-oszlopon 
kívül az érseki magánkápolna és a feren-
ces (Szent István-) templom mennyezet-
képét is a bejárandó útvonal látnivalóihoz 
kapcsolja, s a séta során munkatársaival 
együtt részletesen ismertesse azok keletke-
zését, kutatástörténetét és a restaurálások
során nyert újabb megfigyeléseket.

A Szentháromság-oszlop építészeti 
munkáit és szobrainak egy részét is Walch 
Tamáshoz kötik, miközben Schmidt Fe-
renc Józsefnek tulajdonítják többek között 
az oszlopot koronázó Szentháromság-szo-
borcsoportot. Az oszlopon puttók, szár-
nyas angyalok, Szűz Mária, az alsóbb 
régiókban pedig püspökök szobrait állí-
tották fel. A szentek között látható Szent 
István király és Szent Imre herceg alakja 
is. A bábos korlát csak a 18. század vége 
felé készült el. A bántapusztai mállékony 
mészkő azonban nem időtálló. A Szent-
háromság-oszlop szobrait többször, csak 
a 20. században például öt alkalommal 
kellett javítani, majd a század végére a na-
gyon sérülteket újakra kellett cserélni. A 
várprojekt keretében az egész oszlopot 
restaurálták. Eredményét a séták alkalmá-
val a téren, a január 21-i megnyitó egyik 
hivatalos helyszínén, vagy éppen a televí-
ziós közvetítés segítségével láthattuk.

Az érseki magánkápolna 1772-re ké-
szült el. A szakemberek számára restau-
rátori kutatás nélkül is látható volt, hogy 
a „püspöki magánkápolna nem eredeti 
formájában maradt meg” (Somorjay S.). 

A jelenlegi feltáró munkák is megerősítet-
ték a fentieket, sőt a korszerű módszerek 
segítségével a még nem várt helyeken is 
felfedezhetővé váltak kisebb-nagyobb vál-
toztatások, kiegészítések vagy átfestések. A 
kápolna legnagyobb attrakciója a Johann 
Ignaz Cimbalnak tulajdonított meny-
nyezetkép, A megváltás allegóriája. Egé-
szen különleges elgondolásban ábrázolja 
a Szentháromságot. A képen a földgömb, 
az Atya, a Szentlélek, valamint a kereszt 
hangsúlyos, de közöttük a Fiú egészen 
szokatlan alakban, apró gyermekként je-
lenik meg. A megtestesült Fiú megérkezni 
készül, vagy csecsemőként éppen megszü-
letett, hogy kereszthalálával azután meg-
váltsa a rá várakozó ószövetségi ősöket s a 
világot. Biztosak lehetünk abban, hogy áll-
ványzat nélkül, csak úgy besétálva a kápol-
nába, ezt az aranyló felhőben megfestett 
gyermekalakot nem vennénk egyébként 
észre. A séták vezetői Cimbal különleges, 
az újabb vizsgálatok során kiderült sajátos 
festési technikájára is felhívták a figyelmet. 
A festő a vakolatra (mintha vászonra tet-
te volna) temperával festett, majd az egész 
képet lelakkozta. „Így érte el, hogy a szí-
nek a freskókhoz képest sokkal telítetteb-
bek lettek, és megőrizték ragyogásukat.”

Az útvonal harmadik állomása a fe-
rences templom volt. A szentély bolto-
zatán itt is a Szentháromságot láthattuk. 
A festő ezúttal a német származású, az 
1780-as években Veszprémben letelepe-
dett és ott elhunyt Bucher Xavér Ferenc 
volt. Hogy nyakunkat kíméljék, a bemu-
tató szervezői nagy, forgatható tükröket 
helyeztek a szentély padozatára. Ezek a 
tükrök egyébként a következő túrák során 
új helyszíneken ismét jó szolgálatot tehet-
nek. A templom padsorait jelenleg külső 
műhelyben újítják fel. Az üres templom-
hajót kihasználva, a múzeumigazgató ki-
tűnő ötletéből ideiglenes „dobogókon” 
elhelyeztek néhány olyan, nagyon erő-
sen sérült szobrot, amelyek eredetileg a 
Szentháromság-oszlopot díszítették, s le-
cserélésük után meglehetősen méltatlan 
körülmények közé kerültek. A tematikus 
útvonal sétái után ezeket a szobrokat is 
kezelésbe veszik, megkezdik restaurálá-
sukat. A fakeretbe töltött zúzalék anyag-
ból összeállított provizórikus „dobogókat” 
elbontják, s megkezdődhet az oltárképek 
restaurálása. A padok visszahozatala és 
a restaurálás befejezése után a templom 
visszakapja eredeti funkcióját.

A Work in Progress következő ese-
ményeire várhatóan májusban kerül sor. 
Addig is köszönjük a szervezők fáradozá-
sát, a tematikus útvonal kidolgozását, az 
eredmények (részeredmények) láttatását, 
valamint a munkafolyamatokba való bete-
kintés lehetőségét.

A várat és a várost jelenleg állványok, 
daruk és munkagépek uralják. Sok még 
a tennivaló, s csak remélni tudjuk, hogy 
2025-re befejeződik minden fel- és meg-
újítás, újonnan kezdeményezett építkezés, 
s Veszprém valóban szép lesz, „ragyogni” 
fog! 

Aki még a sétán és a színes ismerte-
tőn kívül többet is szeretne tudni a bejárt 
útvonalról, azoknak olvasásra ajánlom:

Balassa László–Kralovánszky Alán: 
Veszprém. Panoráma, 1983.

K. Palágyi Sylvia: Szenthárom-
ság-szobrok Balatonedericsről és a veszp-
rémi főegyházmegyei gyűjteményből – A 
felhők, mint a meghatározás esetleges 
támpontjai. Corde aperto. Tanulmányok 
Kredics László nyolcvanadik születésnap-
jára. Veszprém, 2012. 115–136.

Somorjay Sélysette: A veszprémi ér-
seki palota kápolnája. Veszprémi Szemle 
60. 2021/1. 26–45.

Palágyi Sylvia  

Tíz után  
tizenöt, avagy 
több cimba-
lomszólót  
a világbékéért!
Az idén 15 éves Budapest Bár 
koncertje a Hangvillában, 2023. 
február 11.

2007-ben Gáncs Andrea és Farkas Róbert 
menedzser-művész házaspár egyszeri pro-
jektként indították a Budapest Bárt, s ek-
kor még nem sejtették, hogy a produkció 
hamar zenekarrá érik majd, amely tizenöt 
évvel később is megtölti a fővárosi, vidéki 
(és külföldi) koncerthelyszíneket. 

A produkció népszerűségét az is jel-
zi, hogy a szombat esti koncert jegyeit 
pillanatok alatt elkapkodták, én a délutá-
ni, szintén telt házas előadásra érkeztem a 
közönség többi tagjával, akik között gya-
korlatilag minden korosztály képviseltet-
te magát. Bevallom, bár meglehetősen tág 
horizonton mozgok zenehallgatás terén, 
a Budapest Bártól korábban kevés dalt 
hallottam – talán pont azért, ami Farkas 
Róbertet inspirálta a produkció létrehozá-
sában: a jellegzetes, cimbalommal dorom-
boló, hegedűvel síró, sokívű cigányzenéről 
leginkább a Jó ebédhez szól a nóta jutott 
eszembe. Eddig.

Amikor a csodás Behumi Dórival 
megszólalt az első dal, Herrer Pál régi slá-
gere, az Engem a rumba döntöget romba, 
már nem tartottam tőle, hogy a kifogásta-
lan zenei minőség ellenére is azzal távo-
zom majd a koncert végén, hogy a ránk, 
magyarokra olyannyira jellemző múltba 
révedés, „régen minden jobb volt”, „bé-
kebeli idők zenéje” jegyében komponált 
műsort hallottam. Nem terjengett molyir-
tószag a levegőben, nem szálltak leszag-
gatott pókhálók, nem az történt, hogy 
leporoltak egy több mint hatvanéves slá-
gert, és áthangszerelték. A klasszikus ci-
gányzenei hangszerelés ellenére minden 
szempontból modern dalt hallottam, s 
ugyanez mondható el a műsorban sze-
replő többi régi slágerről is – Fényes Sza-
bolcs szerzeményéről, a Szerdán tavasz 
lesz-ről vagy a Tíz után című De Fries Ká-
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Beugrás  
magas nívón
Kristóf Réka és a Mendelssohn Kamarazenekar. 
Bérleti hangverseny. Hangvilla, 2024. március 11.

A Mendelssohn Kamarazenekar bérleti hangver-
senye a Hangvillában eleve izgalmas műsort kí-
nált. Az izgalmat fokozandó, az eredeti fellépő, 
Baráth Emőke betegsége már-már veszélybe so-
dorta a produkciót, amikor Kristóf Erika – nem 
is akármilyen énekével – beugróként megmentet-
te az estet. Teljes értékű produkciót kaptunk szó-
listától és zenekartól, dacára a kevés próbalehető-
ségnek. Ez pedig profizmus a javából.

A szörny legyőzésében Perseus segítségére volt a Medusa ál-
tala levágott feje, amely még holtában is kővé változtatott min-
denkit, aki csak rátekintett. A hős jutalomként feleségül vehette a 
megszabadított Andromedát.

A Bécsben 1739-ben született és Csehországban 1799-ben 
meghalt Carl Ditters (azaz 1773-tól Carl Ditters von Dittersdorf), 
vagy általában csak Dittersdorf, nagyon termékeny zeneszerző 
volt. Életrajzi adatai szerint 34 operának, legalább 120 szimfóni-
ának, 70 különböző hangszerekre, így oboára is írt versenymű-
nek volt például a szerzője. A szimfóniák közül ez alkalommal ki 
kell emelnünk azokat a szimfóniáit, amelyeket Ovidius Metamor-
phoses című elbeszélő költeménye ihletett. Dittersdorf Ovidius 
művére írt 4. F-dúr szimfóniájának témája Perseus és Andromeda 
története, amelyben az oboának is fontos szerep jutott. S akkor ta-
lán nem csodálkozhatunk azon sem, hogy Lencsés Lajos oboamű-
vész Dittersdorfot választotta ráadásként.

Andromeda megszabadítása sokat ábrázolt motívuma volt 
a római kori falfestészetnek. Kedvelt volt Pompejiben, ahol a 
megszabadítás eseményeinek több mozzanatát is megörökí-
tették, de nem hiányoztak jelenetei a provinciákból sem. Len-
csés Lajos oboaművész itt, Veszprémben bizonyára nem sejtette, 
amikor Dittersdorffal kapcsolatban utalt erre a mitológiai törté-
netre, hogy Veszprémtől pár kilométerre, az egykori római kori 
villában, Balácán is megfestették Perseus hősi tettét vagy annak 
egy részletét. A legkorábbi falfestmények közé sorolt ún. sár-
ga-lila szoba falfestménytöredékeinek nagy száma lehetővé tette, 
hogy már az 1906–1926 közötti első feltárási szakaszban rajzos 
összeállítási javaslat születhessen, 1950 óta pedig folyamatosan 
szerepeljen a veszprémi múzeum (ma Laczkó Dezső Múzeum) 
állandó kiállításán, majd pedig a balácai római kori villa főépü-
letének kiállításában. Ezek természetesen csak részrekonstruk-
ciók voltak, az eredeti helyiség valamennyi festett oldalának 
összeállítására mindeddig még rajzban sem került sor. A falké-
pek közepén megfestett figurák közül kettőt kell ez alkalommal 
kiemelnünk. Korábban a hiányos férfialakot Mercurius (a görög 
Hermész) istennel, az erősen kiegészített, lebegő nőalakot pedig 
egy menáddal, a bor és mámor istenének (Dionüszosz/Bacchus) 
egyik kísérőjével azonosították. Mercuriust, az istenek hírnökét, 
a pásztorok, a kereskedelem, az utak és a tolvajok istenét fején és 
bokáján szárnyakkal ábrázolták, s kígyós-szárnyas botja nélkül 
bizony könnyen összetéveszthető Perseusszal. A Zeusztól és a 
halandó Danaétól származó Perseus ahhoz, hogy le tudja győz-
ni a szörnyű Medusát, a nimfáktól és az istenektől láthatatlanná 
tevő sisakot, sarujára illeszthető szárnyakat, tarisznyát és gör-
be (görbülő) kardot kapott. Bár szárnyas sisakról nem esik szó 
Perseus esetében, ábrázolásain gyakran Mercuriushoz hasonló-
an, fején (is) szárnyakkal jelenik meg. Megkülönböztetésüknek 
egyik eszköze a kígyós-szárnyas bot, illetve a görbe vagy a vége 
felé enyhén görbülő kard. 

A balácai szárnyas alak meghatározásának átértékelésére 
időközben sor került. Feltehetőleg az újabb tisztítások eredmé-
nyeképpen kapott hangsúlyt a hegyben végződő, világos színnel 
megfestett kampós tárgy, amely nem lehet más ebben az esetben, 
mint Perseus vége felé görbülő kardja. S mivel a balácai ábrázo-
láson a fején szárnyakat viselő alaknak kardja is van, a „sárga-lila 
szoba” falképének egyik középső alakja sem lehet Mercurius, ha-
nem sokkal inkább Perseus. Előfordulhat azután az is, hogy egy 
másik rekonstrukciós elképzelésben a lebegő nőalak Andromeda-
ként jelenik majd meg.

Így ér össze a történet, ez az összefüggés a balácai falfestmé-
nyek és a Mendelssohn Kamarazenekar szólistája, Lencsés Lajos, 
valamint Dittersdorf között.

Palágyi Sylvia

Irodalom:
Apollodórosz: Mitológia. Fordította: Horváth Judit. Budapest, 1977. 

5–250. p. 
Trencsényi-Waldapfel Imre: Mitológia. Budapest, 1960. 5–420. p.
B. Thomas Edit: Baláca. Mozaik–freskó–stukkó. Budapest, 1964.
Gesztelyi Tamás: Das Bildprogramm des gelb-lila Zimmers in Baláca. 

Balácai Közlemények 3. 1994. 22–28. p.
mek.oszk.hu/03600/03690/03690/.htm
en.wikipedia.org/wiki/Carl_Ditters_von_Dittersdorf
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formulákat ismételgetnek, így a kánon hatása egyértelműen olyan 
lesz, mintha az ige recitálása szétszóródna a térben, vagy mintha 
maga a varázsló, a sámán négy szólamban szólalna meg. Ezáltal 
a szöveg kiemelkedik a normális, hétköznapi beszéd közegéből...
nem találjuk a megszokott tájékozódási pontokat. Jeney egy má-
sik világba kényszerít minket, a hallucináció, a révület világába. 
S amikor a négy női szólam a magas regiszterbe csúszik..., fi zikai 
fájdalmat érzünk – a világtól ugyanis, amelyben élünk, csak fájda-
lom árán szakadhatunk el” –, mondatai talán segítenek megérezni 
a közel sem direkt, komplex szövegalkotás technikáját a fi lmben. 

A kórusdalok mellett karakteresen szólalnak meg az instru-
mentális zenék. A Szegény legény vagyok én (és nem a Kis kece lá-
nyom – ahogy a VAN Filmzenekar YouTube-csatornáján szerepel) 
ki nem mondott, de felidézett szövege („Ég alatt hálok, jobb idő-
ket várok”), dallamindításának, hangszínének fi nom áthallása az 
Intro felé ismét illeszkedik egy téma- és hangulati hálózatba; ha-
sonlóan ahhoz, amikor a nagy nap – a nyilvános szóbeli érettsé-
gi – előtti este szeriális montázsának (mindenki elalszik a saját kis 
világában) társzenéje Bárdos Lajos Szellő zúg távol című – egyéb-
ként a Kis kece lányom dallamára íródott, és cserkészdalként is 
ismert – kórusműve („Hallga, hallga, szól a harang, bim-bim, 
bim-bam, / Lelkünk mélyén kél rá visszhang, bim-bam, bim-
bam”), amely tovább él a Jakab hazatér című részben egyszerű, lí-
rai instrumentális vázként, mint valami lélekvisszhang.

A fi lmben globálisan fontos szerepe van az Intróban meg-
jelenő témának. Reisz Gábor és Kálmán András egy – szerintem 
– gyönyörű, egyszerűségében éppen nem egyszerű (terc és kvint 
alapú, ritmikusan váltakozó, dúr érzetű, építkező, emelkedő, a vé-
gén mollba átváltozó, majd ismét az alaphoz, az A-dúrhoz a ma-
gasban visszatérő, oldódó) dallamot írt, mely Rhodes elektromos 
zongora hangon szólal meg, s amely kicsit olyan, mintha valami 
távoli emléke vagy „kistestvére” lenne a később felhangzó 
Bach-műnek (Gottes Zeit ist die allerbeste Zeit), annak a zenének, 
amely éppen az autózó Trem Györgyöt kíséri a munkába, s azon-

nal elhallgat, amint Ábel apja megérkezik a szituációba: a lel-
kes megbízót, a furán révült medencetisztítót szembesítenie kell 
a ténnyel, miszerint 100 milliója kevés lesz ahhoz, hogy Szijjártó 
miniszter úr házát kicsiben felépítsék neki.

A fi lmet indító melankolikus, felhangos, lebegtetett Intro 
teljes ellenpontja a káosznak, ami utána következik, olyan, mint 
egy megfoghatatlan emberi lehetőség hangja. Visszatér abban a 
részletben, amikor Ábel „kettészeli az éjszakát”, amikor önma-
ga, amikor biciklizik a városon keresztül, s a zene ismétlődéseken 
át egyre erősebb, dúsabb hangzású, egyre ritmikusabb, többszó-
lamúvá válik, felfelé nyílik, a szabad gurulás érzete benne, s a 
fokozás után végül elcsendesül. S rokona az Intro a végefőcím-ze-
nének, amelyről egy interjúban Reisz Gábor így beszélt: „...hó-
napokon át dolgoztunk, mire összeállt. Számunkra ez a dal nem 
csupán a továbblendülésről szól, hanem egyben egy kiáltás is, 
aminek a hangulatát sokáig nem találtuk meg. Végül a kórus be-
építésével sikerült elérni a célunkat: nagyon szomorú, hogy a fi a-
taloknak ebben a kaotikus, szörnyű társadalmi közbeszédben kell 
megtalálniuk magukat, de számunkra mégis a reményt jelentik.”

A zárlatban zeneileg tehát összetalálkozik a fi lm két nagy 
témája, a gyerekek bekapcsolódnak az instrumentális indításba, 
hosszú, tartott hangokat énekelnek, beidézik az Intrót, s talán az 
is fontos, hogy ebben a részletben nincsenek allegóriaként, vagy 
így vagy úgy érthető és értelmezhető szavak, csak a zene. És Ábel 
a képen.

Vondervisztné Kapor Ágnes

Felhasznált idézetek forrásai:
Pierre Schaeff er: A fi lm nem-vizuális eleme. A hangsáv elemzése. 

Ford.  Rácz Judit. In Film + Zene = Filmzene? Írások a fi lmzenéről. 
Szerk. Kenedi János. Budapest, Zeneműkiadó, 1978. [1946] 185.

https://www.holmi.org/2003/02/dalos-anna-a-ritusok-poetaja-jeney-zol-
tan-szerzoi-lemezerol

https://24.hu/kultura/2023/10/26/magyarazat-mindenre-fi lmzene-reisz-gabor/

Az Európa Kulturális Fővárosa cím bűvöletében élő város idei zenei életének fontos eseménye volt a Men-
delssohn Kamarazenekar által meghirdetett 2023/24. évi bérleti sorozat nyitó hangversenye. Veszprém 
legjelentősebb komolyzenei együttese ünnepi programmal indította koncertévadját: a zeneirodalom két 
remekművét, Beethoven D-dúr hegedűversenyét és Dvořák 9. e-moll szimfóniáját tűzte műsorra.

A hangversenyt Vásá-
ry 90 címmel hirdették 
meg, amely dirigense 
a terv szerint az idén 
90 éves Vásáry Ta-
más, a nemzet művé-
sze, zongoraművész és 
karmester lett volna. A 
hangverseny előtt Ko-
váts Péter hegedűmű-
vész, a Mendelssohn 
Kamarazenekar alapí-
tója és vezetője beje-
lentette, hogy a mester 
betegsége miatt sajnos 
nem tudja vállalni a 
fellépést, ezért az évad-
nyitó koncertet Vásáry 

instrukcióinak szellemében ő fogja vezé-
nyelni. 

Az eredetileg húsz vonós zenészből 
álló Mendelssohn Kamarazenekar az ün-
nepi eseményre jelentősen kibővült. Lud-
wig van Beethoven (1770–1827) D-dúr, 
op. 61. hegedűversenyét harminc vonós, 

valamint a fuvola-, két-két oboa-, klari-
nét-, fagott-, kürt-, trombita- és az üstdob-
szólamot játszó zenészekből álló több mint 
negyventagú együttes adta elő. A hegedű-
szólót az eredeti műsornak megfelelően 
Kováts Péter játszotta. 

Beethoven egyetlen hegedűversenyé-
ben a zenekar a szólistával egyenrangú, 
kiemelt szerepet játszik. Szabolcsi Bence 
zenetudós szerint ebben a műben „a szim-
fonikus hangszövet nem vitázó felekre, ha-
nem háttérre és előtérre oszlik, a szólista 
alig több, mint az együttesből ki-kilépő s 
oda időnként visszaolvadó »első az egyen-
lők között«, maga a koncert tehát nem 
annyira mérkőzés, mint inkább szövetke-
zés egy költemény előadására”. Beethoven 
hegedűversenye előadásának a megítélésé-
nél tehát a zenekar a kulcs. Mennyire tudja 
az együttes hangzó egységként megjelení-
teni a szerző által megálmodott, rendkívül 
gazdag és színes zenei világot?

A szokatlanul hosszú, közel félórás 
allegro ma non troppo tempójelzésű első 
tétel az egész mű alaphangulatát meghatá-

rozó zenekari bevezető. Az üstdob mar-
káns, később is visszatérő dobütései után 
az együttes mutatja be a széles ívű, ariózus 
témákat. A szólista csak ezek után jele-
nik meg. A melléktémát szintén a zenekar 
szólaltatja meg, a hegedű trillái alatt. Már 
a koncert első szakaszában kiderült, hogy 
az állandó, illetve alkalmi közreműködők-
kel kibővült együttes a kissé bizonytalan, 
tétova kezdés után jól muzsikált. Kováts 
Péter ebben a műben permanens zene-
kart összefogó szerepét kevésbé tudta el-
látni, hiszen ő játszotta a hegedűverseny 
zeneileg és technikailag is igen nehéz ma-
gánszólamát is. A versenymű feldolgozási 
szakaszában a zenekar a témákat, a zenei 
gondolatokat átvéve, azokat továbbfej-
lesztve, visszaadva élményszerűen együtt 
zenélt a szólistával. Nekem különösen tet-
szett a vonós- és a fafúvós kar, ez utóbbin 
belül az oboisták és az első fagottszólamot 
játszó művész játéka. A tételt záró kaden-
cia nem a megszokott volt: Kováts Péter 
a német származású orosz komponista, 
Alfred Schnittke (1934–1998) virtuóz ele-

Szép estével indult az évad
Vásáry 90. A Mendelssohn Kamarazenekar 2023/24-es évadnyitó hangversenye. 

Hangvilla, 2023. november 27–28.

Séd, 2023. 5. sz., 31. old.

Valeriy Sokolov és a Mendelssoh

Mendelssohn Kamarazenekar visszatérő
déget fogadott az Auer Fesztivál hatol -
napján Valeriy Sokolov személyében, 
már 2015-ben nagy sikerű koncertet
tt az első Auer Fesztivál keretében al
gyeháza Szent István-termében. Idén a

ll b b h d

a csendből jön és a csendbe
eléri a legnagyobb szélsőség
kolikus klarinétszóló társul 
mellé. A második tétel gyön
szólóval indul, majd a klarin
dallamot. Gyöngyöző futam
k l d l h l

Virtuozitás és

Séd, 2023. 3. sz., 7. old.

Mendelssohn Kamarazenekar – IV. bérleti hangv

A koncert első felének programjában volt a két 
fi atal művész a szólista. Schubert A-dúr rondó-
jával indult a hangverseny. Schubert életművé-
ben nem találunk versenyművet, de ez a rondó 
szólóhegedűre olyan, mint egy versenyműté-
tel. Lassú bevezetéssel indul, majd a többször 
visszatérő rondótéma és a köztük levő epizó-
dok, melyek különböző karakterekkel ellen-
pontozzák a témát, alkalmat adtak a szólista 

utatkozására. Kelemen Barnabás volt a szólista ebben 
Hihetetlen magabiztossággal, alázattal és egyszerűen 
ólószólamot, olyan sallangmentesen, magától értető-
a hegedülni a világ legegyszerűbb dolga volna.
Kelemen Barnabás mellett felesége, Kokas Kata-

dra lépett, hogy Bach d-moll kettősversenyét adják 
rral. Bach versenyműve a kötheni évekből szárma-
versenyművek mintájára gyors-lassú-gyors tételek 

mást, de a két hegedű párbeszéde jellegzetes bachi 
, tökéletes, gyönyörű szólamvezetés. A többszörös 
tes házaspár, mindkettőjük Liszt-díjas, Barnabás Kos-

k éb l é b k F ál Ak dé

Bartók-duók
getéskor és S
a színpadra, 
igen, ez kics
ta, mit fogna
tik, amit csin
közvetíteni a
kettőjük hih
fi gyelő kama

Szünet 
tódott a kon
gazdag, szer
megismerhe

Malek M
dűre és szólóc
zenészeknek
vében, hangs
színpadi zen
műveiben sa
kiforrott, ism
dű (K á P

n Barnabás és Kokas Katalin volt a vendége a Men
rsenyének. A hegedűművész házaspár lenyűgöző virt
atta el a közönséget.

2. old.

tend
zák, a pikolóval, kürt-
gészített variációt szinte
dolgozást hallottuk. Az 
irtuóz, rendkívül hatá-
előadásban hangzott 

épszerű Weiner-mű, 
angulatot teremtő da-

antikus nagyzenekar 
lső nagy reformere, 

03–1869) vonósok-
e írt Op. 8. Reverie et 
s és szeszély) című ro-
együttes Kováts Péter 
rancia Jacques Ibert 
tissement-ját, öttéte-
mpozícióját hallhattuk, 
szintén francia René 
927-es Florentin kalap

a Hangvillában, 2

A Hangvilla közönsége, ahogy jómagam is, 
Kováts Pétertől, az együttes művészeti vezető-
jétől, az est dirigensétől kapjuk az informáci-
ót, kényszer alakította változások történnek az 
énekes szólista személyében és némileg a mű-
sorban is. A gyomromban éreztem, ahogy a vis 
maior szülte helyzetben szorítok a fellépőknek, 
hiszen a műsor nem kis kihívás, a felhangoz-
ni várt (koncert)áriák Mozart zsenialitásának 

kiemelkedő és magas nehézségű opusai, amelyek elegendő felké-
szülést, próbát és belső felkészültséget igényelnek. Még akkor is, ha 
esetleg repertoárdarabról lenne szó.

Az első műsorszám a német–angol barokk szerző, Händel 
Salamon (1748) oratóriumából Sába királynőjének érkezése. Ne-
mes veretű barokk darab, a kor paradigmáinak megfelelő, mara-
déktalanul korrekt előadásban. Händel, aki hatalmas kortársánál, 
Bachnál erőteljesebben vonzódik a homofon szerkesztési mód-
hoz, bár nem marad hűtlen a polifóniához sem, monumentális, 
mozgalmas hangzásképet kíván a zenekartól, és a Mendelssohn 
Kamarazenekar ezt nyújtja is nekünk. Az indítás tökéletes.

Fokozódik az izgalom és a várakozás. Kristóf Réka – ked-
ves mosolyú egyéniség – lép a színpadra, biztató taps fogadja. A 
bevezetőből ismerjük meg zenei pedigréjét – a 2017-es Virtuó-
zok abszolút első helyezettje, az Állami Operaház és német ope-
raszínpadok állandó vendége, egy fesztivál alkalmával még a 
New York-i Carnegie Hallban is fellép, Fischer Ádámmal és Ki-
rill Petrenkóval is dolgozik – ami a Mozart-áriákat hallva igazo-
lást is nyer. Indításként – az eredeti műsortervtől való eltéréssel 
– a Figaro házassága opera grófnéjának két gyönyörű és énekest 
próbáló áriáját hallhatjuk. Minden tiszteletem a Mendelssohn Ka-
marazenekaré, hiszen látható, hogy Kristóf Réka „fejből” énekel, 
a zenekarnak viszont nem sok ideje lehetett felkészülni, próbálni, 
és mégis nagyszerűen szólal meg a mozarti újításként rézfúvósok-
kal is kiegészülő zenekar. Hangszeres tudás, stílusismeret, tem-
pók a helyükön vannak, az áttört technika sehol sem okoz törést. 
Az ének pedig árad, igaz, mélyen szépségesek maguk a művek. A 
szoprán énekesek, ahogy az alt fekvése felé közelítenek, „rá szok-
tak nyomni” a hangerőre, hogy kompenzálják a számukra kedve-
zőtlen lágéban való éneklést. Kristóf Réka nem teszi, nem érezni 
semmiféle erőlködést, a természetesen adható legjobb dinami-
kával énekel, éneklő allegrói – ez is mozarti találmány – biztos 
énektechnikát mutatnak, még akkor is, ha az olasz szöveg kicsit 
elmosódik. Nincs ez másként a két eredeti műsorterv szerinti, K. 
127-es Voi avete un cor fedele szopránra és zenekarra komponált 
koncertáriában és a K. 165-ös Exultate, jubilate vallásos, négyté-
teles motettában sem Mozart milánói korszakából, amelynek Al-
leluja tétele szívet markolóan gyönyörű. Érzi ezt a közönség is, és 
többszörös vastapssal készteti ráadásra az énekesnőt és a zenekart. 
Kottából énekelve, beugrás magas nívón! Szünet.



 S
éd

 •
 2

02
4.

 2
. s

zá
m

25

A hangversenyt Felix Mendelssohn Bartholdy (1809–1847) Hebri-
dák című nyitányával kezdték. A fiatal hamburgi komponista ifjú-
korában, 1829–32 között nagy európai luxuskörutat tett, amelyet 
Angliában, Skóciában kezdett, és német földön, Weimar, Nürn-
berg, München, Bécs és Pozsony érintésével folytatott. Itáliában 
Velence, Firenze, Róma és Nápoly zenéjével ismerkedett. Hos�-
szabb időt töltött Párizsban, majd ismét Angliába utazott. Emlé-
keit, benyomásait zeneművekben örökítette meg. 

Az Op. 26. számú zenekari alkotás nem tekinthető hagyo-
mányos nyitánynak, inkább szonáta formában komponált prog-
ramszerű szimfonikus költeménynek. A szerző a mű 21 ütemnyi 
bevezető zenei anyagát még a körutazás alatt, 1829 végén vetette 
papírra, a kompozíció elkészítése azonban évekig húzódott. A mű 
bemutatója csak 1833. januárban volt Berlinben. Az érzékeny lel-
kű, mindössze 19 éves zeneköltőt a Hebridák szigetcsoport ködös, 
titokzatos tájaival, barlangjaival, zord bazaltorgonáival való első 
találkozás mélyen érintette. Szeretett volna ebből az élményből a 
hangulatot megörökítő művet komponálni. Közel öt év kellett ah-

hoz, hogy megszülessen a német kora romantika egyik, máig mél-
tán népszerű remekműve. A Kovács János által dirigált zenekar 
Mendelssohn korai alkotását színesen, hangulatosan, jól frazeálva 
adta elő.

A koncert a szintén Hamburgban, szegény családban szü-
letett Johannes Brahms (1833–1897) hegedűre és gordonkára, 
1887-ben komponált, Op. 102. jegyzékszámú a-moll kettős-
versenyével folytatódott. A német késő romantika legnagyobb 
zeneszerzője most is, mint egész munkássága alatt, a bécsi klas�-
szikusok stílusában, a klasszikus zenei formákban komponált. Az 
előadott mű inkább tekinthető egy barokk korra jellemző con-
certo grossónak vagy a klasszikus korszakban kedvelt többtéte-
les sinfonia concertanténak, mint romantikus versenyműnek. A 
szólisták itt kevésbé versengenek a zenekarral, inkább csak ki-
emelkednek belőle, egyúttal részei maradnak az együttesnek. Ezt 
a kettőséget fejezte ki az előadás: a hegedűszólista Kováts Péter, a 
zenekar koncertmestere, a csellószólista pedig Kárász András Pé-
ter, a gordonkaszólam vezetője volt. Kiváló előadást hallhattunk. 
A háromtételes versenymű izzó feszültségű első tételében (Alleg-
ro) a poétikus témák a két szólóhangszeren és a zenekar között 
megosztva szólaltak meg, briliáns volt a hegedű és a cselló kaden-
ciája is. A lassú tételben (Andante) a kürtök és a fafúvók szignálja 
vezette be a vonóskar egyszerűségében is megkapó énekét, amely 
a két szólóhangszer közös dalolásában folytatódott. A tétel közép-
részében a szólóhegedű és cselló szenvedélyes dallamfolyondá-
rokkal fonta körül a zenekar játékát. A finálé (Vivace non troppo) 
nagy ívű daktilus lüktetésű dallamát a szólógordonka indította. A 
nyugodtabb, tömörebb hangzású második téma a két szólóhang-
szer uniszónóján hangzott fel. A tétel (egyben a versenymű) a 
zenei fő gondolat ellenállhatatlan áradásával fejeződött be. A hall-
gatóság a produkciót vastapssal honorálta. Ráadásként a szólis-
ták egy 20. századi szerző kevésbé ismert művét, Erwin Schulhoff 
(1894–1942) osztrák–cseh komponista hegedűre és csellóra írt 
duóját adták elő.

Romantikus zenekari 
hangverseny a Hangvillában

Mendelssohn-bérlet 2023/24, III. hangverseny, Hangvilla, 2024. február 20–21.

A német romantika legnagyobb mesterei szimfonikus műveinek az előadására a mintegy 60-tagú szimfo-
nikus nagyzenekarrá bővített, jövő évben 40 éves Mendelssohn Kamarazenekart a Kossuth- és Liszt Fe-
renc-díjas karmester, Kovács János vezényelte.

Wassenaer (Unico Wilhelm, Count van Wassenaer Obdam) 
holland nemesember – és kiváló barokk szerző, a koncerten fel-
hangzó IV. f-moll concertino kompozíciót hallva. Bach és Händel 
kortársa, akik az egyetemes zenetörténet legkimagaslóbb alakjai. 
Hol helyezkedik el ezen a zenei horizonton Wassenaer? Semmi 
esetre sincs szégyellnivalója, a hat concertinója közül az estre kivá-
lasztott f-moll versenyművet tekintve biztos nincs. Pedig anonim 
kiadások voltak eredetileg, a parókás korszakban nemesember 
nem szerette nyomtatásban látni a nevét. (Apropó, a mi Esterhá-
zy Pál generálisunk Harmonia celestise is csak az I. világháború 
után találtatik meg egy fiókban, pedig a magyar barokk egyetlen 
valamirevaló zenei alkotása.) Később felmerül más szerzők neve is 
(Pergolesi, Locatelli), de a zenetörténet (Albert Dunning) bebizo-
nyítja: a szerző Wassenaer. Nem kétséges, hogy a kontrapunktikus, 
cembalo continuóval megtámasztott, tipikus barokk formanyel-
ven megszólaló műnek helye van a zene és zenetudomány legalább 
ezüstszínű lapjain. Kováts Péterék a teraszos dinamikával, conti-
nuo technikával megtámasztott concerto-, concerto grosso-hagyo-
mányokat tökéletes stíluslátással interpretálják.

Azt mondják, Sztravinszkij utóromantikus. Én meg – me-
részen – kijelentem, hogy utó-reneszánsz-barok-klasszicista-ro-
mantikus, aki az orosz népdal heterofonikus hagyományait 
kiválóan ötvözte korának legújabb elemeivel, beleértve a jazzt is. 
A 20. század egyik legnagyobb zenei zsenijéről beszélek, arról a 

Rimszkij-Korszakov-tanítványról, aki – Bartókhoz hasonlóan – a 
korok egymásra rétegződött zenei hagyományain teljesen origi-
nálist alkotott. Szeriális korszakában ugyan egy időre Schönberg 
hatása alá kerül, de mindig érezhetően jelen vannak a nagy elő-
dök iránymutatásai, még Ravel impresszionizmusa (és harmóni-
ái) is, mindig eredetien rezonálnak. Oroszország, Franciaország, 
Egyesült Államok, megannyi lakhely, megannyi hatás az orosz 
népmesék világától az amerikai ragig. A Petruska, a Tavaszi áldo-
zat, A katona története, a Tűzmadár, kit ne ragadnának maguk-
kal ezek a muzsikák. Az esten felhangzó Pulcinella szvit inkább a 
neoklasszicista korszakának terméke. A szerzőre jellemző polito-
nalitás – amit egy kedves ismerősöm a koncert után csak „érde-
kesnek” titulált –, a kontrapunktikus elemek és a gazdag ritmikai 
világ (ütősök nélkül) végig jelen vannak az – eredetileg Nápoly-
ban látott commedia dell’arte előadás inspirációja és Gyagilev 
felkérése nyomán született – Pulcinella balettból zenekari szvitté 
átkomponált változatban is. Pergolesi és Domenico Gallo dalla-
mai Sztravinszkij szemléletében. Lenyűgöző mű! Nagy kihívás a 
zenekarnak, kell is az egy valamirevaló csapatnak. És jó! Tényleg 
jól játsszák! Muzsikust és karmestert próbáló a nyolctételes zenei 
építmény. A ritmusképletek, az áttört hangszerelési technika, a 
politonális hangzásvilág, a klasszikus harmóniakeretet szétfeszítő 
polimodalitás csak értő kezekben szólhat jól. Nos, jól szólt!  

Kovács Attila 
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Az életörömről, a hét-
köznapokban és a ter-
mészetben megtalált 
erőről és harmóniá-
ról mesélnek a maguk 
esszenciális, letisztult 
formavilágával az idén 
nyolcvanéves, zilahi 
születésű Lugossy Lász-

ló első teremben látható szobrai. A szobrász 
az utóbbi években elsősorban fát, az önma-
gában is organikus jelleget árasztó anyagot 
használ plasztikai munkájához. A fa felü-
leti játékai, szabálytalan szerkezete továb-
bi ívek, meg-megtörő felületek vagy éppen 
szabályosabb geometriai alakzatok létreho-
zására késztetik a zilahi születésű művészt. 
Lugossy a kolozsvári Ion Andreescu Kép-
zőművészeti Főiskola szobrász szakának el-
végzése (1968) után egy ideig Kolozsváron 
élt, majd feleségével, Edittel Nagybányán 
telepedtek le, 1990-ben pedig Veszprémbe 
költöztek. 

A természeti és civilizációs fragmen-
tumokból építkező kárpitok készítője, Lu-
gossy Edit is az említett kolozsvári főiskolán 
végzett, ő falkárpit- és szőnyegtervező sza-
kon, 1973-ban. Olykor mitikus jelképe-
ket, olykor antropomorf jelleget hordozó 
okkeres-barnás-vöröses színvilágú kárpit-
jaival számos kiállításon szerepelt Romá-
niától Németországon át hazánkig, és több 
díjat nyert (Nagybánya, Veszprém). Genezis 
című 4×6 méteres alkotása a veszprémi vá-
rosháza Kossuth-termét díszíti. Lendületes 

vonalvezetésű, egymásba fonódó, egymást 
metsző formák összhangjából felépülő tex-
tiljei teljessé teszik a környezetükben meg-
szólaló szobrok tératmoszféráját. 

Lugossy László kezdetben nem fog-
lalkozott kővel, csak bronzzal és egyéb 
fémekkel, majd egy olaszországi szimpózi-
umnak köszönhetően fordult az új anyag 
felé. Veszprémben és a megyében számos 
köztéri alkotása láható, ezenkívül több dí-
jat készített városi megrendelésre. Az anyag 
kínálta lehetőségeket széles mesterségbeli 
tárházzal kiaknázó Lugossy Románia, Né-
metország és az észak-balatoni, valamint 
más magyarországi térségek számos kiállí-
tóterében mutatta be művészetét. A galéria 
második és harmadik, kicsit szűkebb fehér 
terében Lugossy László kőalkotásai vonz-
zák magukhoz tekintetünket fekete és hal-
vány, finoman erezett felületükkel. Gótika 
című műve megszólaltatja a késő középkor 
égbe törő építészeti nyelvezetét, bár szabály-
talan, szenvedélyes formaképzése természe-
ti inspirációt tükröz. A természeti erőket, 
köztük az anyaság csodáját közvetíti nekünk 
Liguriai ékkő és Fekete Madonna című fé-
nyes felületű, sötét kisplasztikája, míg lágy 
íveket is tartalmazó Fal című műve halvány, 
szürkés-rózsaszínes árnyalataival ölt testet 
csakúgy, mint szürke, fehér koloritjával Lá-
tókönyv című szobra. A sötét-világos szín-
világú plasztikák kontrasztját oldja Lugossy 
Edit Gyökereink címet kapott, az élővilág 
erőit egy zárt, magszerű, de felfelé törekvő 
alakzatba rendezett kárpitja.

Lugossy László középkori mon-
davilágot idéző, de kortárs szobrászati 
nyelvezettel előadott bronz kisplasztikái 
(Védelem, Sárkány) és Edit Összetört ál-
mok címre keresztelt 2009-es, drámai tö-
mörséget és lírai könnyedséget egyszerre 
árasztó textilje vezetik tovább a nézőt a 
következő kis teremben. Hidegebb, kemé-
nyebb hatású fényes-fémes felületek, haj-
lított és szálkás formák társítása, ritmusa 
jellemzi Lugossy ’90-es években készült 
szobrait. A rozsdamentes, tükröző acélle-
mezből és hegesztett kis elemekből hol ar-
chitektonikusan, hol organikusan felépülő 
plasztikák a bennünk lévő, meg-megbil-
lenő egyensúlyról és bennünk élő em-
lékképekről mesélnek elvont vagy olykor 
narratív szobrászi kifejezésmóddal. A 
tavaly elhunyt Lugossy Edit nagymére-
tű kárpitja, a Ritmusváltás sárga, barna 
színű, felfelé törekvő, nyíló és eredő erő-
ket szembesít szürkékben megnyilvánuló, 
a mélyben sarjadó, örvénylő energiákkal. 
Az erők, a szépség kőbe dermedésének, 
archaikus formák megidézésének, a világ 
apró csodáinak szobrászi foglalatai Lu-
gossy László kiállítást záró-nyitó kőművei 
is: a Kincs, a Bakonyi szél és a Vért.

A két művész több évtizedes, az 
anyagban rejlő szépséget elmélyült alkotó-
munkával kibontó, nagy ívű munkássága a 
királynék városán túlmutató egyetemessé-
gével a Művészetek Háza egyik méltó évin-
dító tárlatát jelentette.

Tolnay Imre

Anyag, tér és idő szövedékei
Emlék-képek – Lugossy volt és 8van kiállítás. Művészetek Háza Veszprém,  
Csikász Galéria. 2024. január 25. – február 25.

A veszprémi Csikász Galéria boltíves tereit finom és rusztikus felületű plasztikák, falait pedig finom szö-
vetű textilek töltik meg, egymással és az intim terekkel párbeszédet folytatva. Visszafogott, pasztelles, 
meleg színvilág és lágyan ívelődő, olykor feszültséget sugalló formák fogadják a látogatót a több mint 
harminc éve Veszprémben alkotó Lugossy házaspár kiállításán.

Séd, 2024. 1. sz., 11. old.
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Főtt  béka / Boiling Frog. Szabó Eszter és Aideen Barry kiállítása. Művészetek Háza Veszprém – 
Csikász Galéria. 2023. november 19. – december 31.

Szabó Eszter (Magyarország) és Aideen Bar-
ry (Írország) a művészi gondolkodás új típu-
sának a megtestesítői. A szabadkézi alakítás 
mellett az új technikai lehetőségek is nagy sze-
repet játszanak munkáikban, de teljesen alá-
rendelve a konceptuális síknak. Kiállításukon 
rajzokat, festményeket, videókat, animáció-
kat és installációkat vonultatnak fel, egymással 
meglepően nagy összhangban. Sajátos fanyar 

humorral, öniróniával közelítenek a világhoz és önmagukhoz, te-
hát, ahogyan Szabó Eszter a tárlatvezetésen elmondta, emberileg 
is egy hullámhosszon vannak. Miközben a művészi eszköztáru-
kat illetően is abszolúte, hiszen a rajz, festészet, animáció mellett a 
számítógépes lehetőségek is foglalkoztatják őket.

Szombathelyen ismerkedtek meg, ahol mind a kettőjü-
ket muráliafestésre kérték fel a James Joyce emlékére rendezett 
Bloomsday keretében 2022-ben. Egymással szemközti falon dol-
goztak, és nagyon gyorsan kiderült, hogy rokon lelkek. A köztük 
kialakult barátságra és párbeszédre refl ektálnak a most ezen a ki-
állításon kirakott művek.

Az ír kurátor, Sarah Searson segített összefésülni ezeket a 
párhuzamokat, Áfrány Gábor, a magyar kurátor pedig realizálta 
ezt a technikájában is előremutató, intermediális kiállítást. Ahol 
az alkotásokról a felületes szemlélő hirtelen el sem tudja dönteni, 
pontosan mit is lát: fotót, rajzot, animációt, számítógépes megfor-
málást. A technikák szabad kezelésével, mixével akár az ellustult 
látást és gondolkodást is bírálhatják az alkotók, de ironizálhatnak 
a művészetről alkotott sematizmusok fölött is. Ezzel a hozzáállás-
sal tudatosan nyitva hagyják a határt művészet és valóság között. 
Szimbolikusan akár arra ösztönözve a nézőt, hogy „ugorjon ki a 
fazékból”, mielőtt felforr alatta a víz. Ezzel a kiállítás címére utal-
nék: Főtt béka. Ismerik a kísérletet, amit elsősorban politológusok 
szoktak idézni, miszerint a lassú tűzön forralt béka hagyja magát 
megfőzni, mert nem érzékeli a veszélyt, és végül elpusztul, amikor 
a víz eléri a forráspontot.

Az ír kurátor ezt a kiállításcímet úgy magyarázza, hogy en-
nek segítségével könnyen szemléltethetők bizonyos társadalmi 
folyamatok, a helyzet folyamatos, de észrevétlen romlása. „Az em-
beri tudat ugyanis könnyen átsiklik az indulásnál alig érzékelhe-
tő, baljós fi gyelmeztető jelzések felett, hiszen azok nem hirtelen, 
hanem lépcsőzetesen jelentkeznek.” Sarah Searson kurátor sze-
rint „a művészeket ez a jelenkori életünk metaforájaként érdek-
li. Barry és Szabó a tehetetlenség, a tétlenség, a klausztrofóbia és 
az iszonyat érzeteivel játszanak. A közösen összeválogatott művek 
az életet alakító fokozatos és gyakran észrevétlen változásokat, a 
személyes szabadság tereinek beszűkülését; a diszfunkcionalitás 
és a bizonytalanság gondolatait vizsgálják. Az ügyes trükkökkel és 
vizuális fi kciókkal operáló művek a mítosz mögött rejlő valódi lé-
nyeget leplezik le: vagyis, hogy a béka valójában sosem forr meg, 
hanem kiugrik a szabadságba.”

Aideen Barry vetített rajzai mindjárt az első teremből, a Holt 
tér és az Égő világ azonnal megnyomják bennünk a vészcsengőt, 
még ha líraian groteszk felhangon is. A horrorisztikus tájban, a 
semmi közepén szétszórt, tágra nyílt gyerekszemek meredeznek. 
Elképedve nézik: mivé lett ez a világ? A tárlatvezetésen az alko-
tás konkrét hátteréről megtudtuk, arról a bányavidékről készült a 
rajz, ahova sokan gyanútlanul kiköltöznek a nagyvárosból, köztük 

Aideen is a gyerekeivel, hogy a természet közelében éljenek, és 
csak utólag, fokozatosan derül ki számukra, hogy az ott korábban 
működő bánya megfertőzte a földet mindenféle toxikus anyaggal, 
mérgező a víz, rákot okoz a föld. Ráadásul a legváratlanabb helye-
ken bányaüregbe zuhanhatnak.

Az ír művésznél a rajz a kiindulópont, erre épül rá a mozgás, 
az animáció. Itt már megjelenik a mind a két művészre jellem-
ző loop technika is. Nagyon rövid, 10–20–30 másodperces loo-
pokkal dolgoznak. Ennek az ismétlődésen alapuló technikának 
a felhasználásával az alkotók az emlékezés mechanizmusának a 
megjelenítésére tesznek izgalmas kísérletet. Az ismétlésekkel be-
leégnek a furcsán megmozduló képsorok az emlékezetbe.

Ugyanitt látható Szabó Eszter Kanapé című installációja, 
amely a terem közepén körbejárható. Jellemzően a hétköznapi 
emberek hétköznapjaival foglalkozik a mű szürreális eszközök-
kel. Kész pszichohorror. A festményen látható nő hiába próbál el-
lenállni annak, hogy beszippantsa a kanapé hasadéka. Lepréselt, 
kisajtolt textilmintává válik ő maga is, „beleolvad” a környezeté-
be. A buñueli szürrealizmussal megformált jelenet sokféleképpen 
értelmezhető. Én arra gondolnék, hogy beszippantja az embert 
a semmittevés, az unalom. Az alkotó viszont elmesélte a konk-
rét történetet, ami megihlette. Sok bonbonnal, virággal kidekorált 
környezetben folytattak szülőként felesleges párbeszédet a tan-
kerület elöljárójával. Úgy érezte, ha nem állnak ellent, a szócsép-
lés rendszere beszippantja őket. Ennek a magatehetetlenségnek az 
élményéhez kötődik az alkotás. A Kanapé egyébként több kismé-
retű videót, festményt és rajzot ötvöző montázs. A munkák „vi-
rágtartóként” való elrendezése, a textilminták, szívek és spirálok 
olyan nagyon ismerős, magyar motívumok. Ebben az installá-
cióban megjelenik a Szabó Eszterre jellemző motívum, a 15-16. 
századi festményekből kivágott portré, amit modern eszközökkel 
megmunkál. Ezeknek a régi arcoknak az elsőre talán nem is látha-
tó, rejtett kifejezése érdekli, ahogyan a hétköznapi embereknél is. 
Ezeket a portrékat kivágja és a saját festményeire ráragasztja, ezzel 
kortárs verziót készít belőlük. Az érdekli, hogyan lehet valamit a 
megszokott látásmódból, környezetből kivenni és mai kontextus-
ba áthelyezni – magyarázta.

A magyar és az ír művész közötti legszembetűnőbb szellemi 
rokonságot az Örömadagoló, a Self Portrait (Önarckép) és a Posses-

Ír–magyar párhuzamosok

Az intermedialitás és mindenekfelett az őszinteség jellemzi Szabó Eszter és Aideen Barry Veszprémben 
látható munkáit, ezzel együtt az önvizsgálat gyakorlata. Amihez ennek a két képzőművésznek személyes 
köze van, arról nem is tudnak másként szólni, csak személyesen. Önmagukat tekintik művészetük „nyers-
anyagának”. Ám a személyes náluk nem magánmitológiát jelent, hanem inkább a világban való jelenlétet. 
Feministának szokás nevezni a nőknek ezt a fajta hozzáállását, de aki szétnéz a Főtt béka című közös kiál-
lításukon a Csikász Galériában, azonnal látja, ennél jóval sokrétűbbek az alkotásaik.

Séd, 2023. 6. sz., 38. old.

A fény ár
A kiállítás témájának kiindulópontja a Veszp-
rémben élő Jokesz Antal 1979-es experimen-
tális fotográfi ai műve (Tűzpróba, 1978-79, 
brómezüst-zselatin nagyítás, 180x180 mm). 
A jobb alsó sarkánál meggyújtott fekete-fe-
hér fotópapír egy részét felemésztette a láng, 
s annak fénye beexponálta a papír fényérzé-
keny emulzióval bevont felületét. Ezután a fo-
tópapír áthaladt a szokásos előhívási és fi xálási 
processzuson, rögzítve egy állapotot. Így egy-
fajta képtárgyként jeleníti meg a rajta történt 
behatásokat. Önkéntelenül adódik a kérdés, 

A fény árnyéka. Művészetek Háza Veszprém, Dubn

Séd, 2023. 4. sz., 11. old.

A Fonyód
A Balaton partján fekvő Szigliget kikötőjének eg
ban fényképeztem a túlparton lévő Fonyódi-hegy
állandóságával a folyamatosan változó napszakok
megmutatása volt a célom.

Az eszköz, amelyet ehhez a sorozathoz hasz-
náltam, minden esetben egy ugyanolyan tí-
pusú kisfi lmes fényképezőgép és ugyanaz az 
objektív volt. A befűzött fi lm fajtája (Fuji 100) 
és jellemzői a 18 év alatt nem változtak. Ezen 
technikai feltételek biztosították azt a szándé-
kot, hogy az elkészült felvételek összehasonlít-
hatóak legyenek egymással oly módon, hogy 
kizárható legyen a legtöbb esetlegesség vagy 
változó technikai tényező.

A felvételek 2:3 oldalarányúak, fekvő formátumúak, a hori-
zont felezi a képmezőt. A látványt az ég és a vízfelület állandóan 
változó jelenségei határozzák meg. A kép centrumában a Fonyó-

Szabó Dezső: Landscape. Fotókönyv. Művészete

Séd, 2022. 4. sz., 40. old.

Rorschach Im

„A dagerrotípia lénye-gét úgy sejthetik meg, ha elképzelnek egy olyan tükröt, amely soha többet nem en-gedi el a képét annak, ami eléje került”, írta Jules Janin a fényké-pezés hajnalán, elra-gadtatva az ezüstözött rézlemez nyújtot-ta látványtól. Oliver Wendell Holmes a da-gerrotípiát egy olyan memóriával rendel-kező tükörként me-taforizálta húsz évvel később, 1860-ban, amely képes rögzíteni azokat a tovasuha-nó káprázatokat, melyeket addig „az apos-tolok, a fi lozófusok és a költők az ábránd és a változékonyság írott formáiban jele-nítettek meg. A fényképészet diadala az, 

különleges látással és kifi nomult refl exszel bíró fényképész ejtett rabul számunkra a fényképezőgépével. John Szarkowski ab-lak–tükör fogalompárjának bevezetése óvatos próbálkozás volt az 1970-es évek-ben megjelenő új, a valósághű ábrázolást előtérbe helyező formalista művektől hol szélsőségesen, hol alig észrevehető módon eltérő fotográfi ák modernista korpuszá-ba sorolására. Szarkowski tükör kategóri-ájának fő művésze Minor White volt, aki a zen buddhizmus tanaitól inspirálódva a tiszta fotográfi a eszköztárával az emberi belsőt vette pszichoanalitikus vizsgálat alá. Nem megkonstruálta ehhez a (fény)képet, hanem ha megtalálta a valóságban az in-tenciójának megfelelő ábrázolatot, akkor rögzítette azt. A Rorschach Image című kiállítás más helyzetből értelmezi ezt a fényképezés szempontjából oly fontos fogalmat. A há-rom részre tagolt tárlat olyan, a fotográfi át médiumtudatosan kezelő magyar alko-

Rorschach Image kiállítás: Bak Imre, Czigány Ákos, Dobokay Máté,Gerhes Gábor, Károlyi Zsigmond, Maurer Dóra, Méhes László, NéPalotai Gábor, Perneczky Géza, Pinczehelyi Sándor, Ujj Zsuzsi, VeMűvészetek Háza, Dubniczay-palota, Várgaléria, 2022. április 30. –Copy. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay-palota, 2022. április

Séd, 2022. 1. sz., 13. old.

Totememetauniverzumba

Séd, 2022. 1. sz., 14. old.

A dolgok geometriája vagy a geometria dolga

Rorschach 
Rorschach Image kiállítás: Bak Imre, Czigány Ákos, 
Gerhes Gábor, Károlyi Zsigmond, Maurer Dóra, M
Palotai Gábor, Perneczky Géza, Pinczehelyi Sándo
Mű é t k Há D b i l t Vá lé i 20

A szünet után a zenekar Franz Schubert (1797–1828) D 
417 számú IV. c-moll „Tragikus” szimfóniáját játszotta. Ez volt 
a rövid életű zeneszerző első moll hangnemben írt szimfóniája, 
amelyet 1816 áprilisában, 19 éves korában komponált. A „tra-
gikus” elnevezést maga adta szerzeményének, amely azonban 
inkább átmeneti szomorkodást, álmodozást, kamaszkori ko-
molykodást jelent. Pándy Marianne találó megfogalmazásával: 
„…a megnyitó tétel kódájának napsugaras C-dúrja, illetve a zá-
rótétel hasonló optimista befejezése arra késztet, hogy e tragi-
kumot ne vegyük túlságosan komolyan”. A mű a szerző életében 
nem hangzott el, első előadása Schubert halála után több mint 
20 évvel, 1849-ben Bécsben történt, mérsékelt sikerrel. Nyomta-
tásban csak 1884-ben jelent meg. Schubert fiatalkori szimfóniá-
inak egyik ritka csodálója Antonín Dvořák volt, aki „a dallamok 
karakterét”, a „harmonikus progressziót” és „a hangszerelés sok 
finom részletét” tartotta sokra.

A mintegy félórás szimfónia négy tételből áll. Az első, 
c-mollban komponált Adagio molto (igen lassan) résszel indul, 
amelyben a tragikusnak szánt fortissimo akkord után a hangulat 
bájos ringatássá szelídül, a tétel vidáman tovafutó Allegro viva-
ce (igen gyorsan, élénken) tempójelzésű szakasszal és egy C-dúr 
akkorddal fejeződik be. A második, lassacskán, mozgalmasan 
előadandó tétel gyengéd pianissimóval indul, érzelmesen, ábrán-
dosan folytatódik, majd időnkénti felsóhajtások után fokozatosan 

halkulva elenyészik. A harmadik, táncos tétel falusias, gondtalan 
hangulatú menüett, a trió részben főleg a fafúvós hangszerek, a 
fuvolák és az oboák kapnak szerepet. A zárótétel vidám, játékos 
hangulatú, gyors tempójú, helyenként szomorkás színekkel, a vé-
gén felhőtlen C-dúr akkorddal.

Fontos fogódzó a mai hallgató számára Schubert korai 
szimfóniájának értékelésekor Dvořák fentiekben utalt elismerő 
véleménye, amely a dallamvilágon, a modulációs, dinamikai gaz-
dagságon és az igényes hangszerelési finomságokon alapul. Óha-
tatlanul a zenepedagógus Auer Lipót tanítása jut eszünkbe, aki 
egyik könyvében így írt az előadás módjának és a zenei árnyalás-
nak a fontosságáról: „A zene halála a monotónia, az egyhangú-
ság, ennek ellenszere az árnyalás, a nuance”. A megfelelő árnyalás 
három eszköze pedig a dinamika, vagyis a zenei hangok hangos-
ságának a megállapítása, a hang minősége, a zenei színek meg-
jelenítése és a tempójelzések szinte végtelen gazdagságának értő 
betartása.

Azt hiszem, a fiatal Schubert szimfóniája veszprémi elő- 
adása megítélésének ez a kulcsa. A kiváló zenészekből álló  
zenekar jól muzsikált, Kovács János pedig biztos kézzel, tudás-
sal, a dinamikai és tempójelzések értő betartásával, a schuberti 
dallamvilág finom színeinek érzékeny kikeverésével prezentálta 
számunkra a művet. 

M. Tóth Antal
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Rohan az idő: idestova három és fél évti-
zede annak, hogy a Lugossy Edit–Lugossy 
László művészházaspár az erdélyi Nagy-
bányáról Veszprémbe költözött. Méghozzá 
azzal a határozott elképzeléssel, hogy vég-
leg itt telepednek le. Elköteleződtek. Be-
leszőtték magukat a város idegrendszerébe.

A 2023 nyarán elhunyt textilmű-
vész, Lugossy Edit, valamint szobrász férje, 
az idén tavasszal 80. születésnapját ün-
neplő Lugossy László művei saját jogon 
is katartikus élményt nyújtanak, főleg, 
ha egymás mellé kerülnek. Ezt minden-
ki tapasztalhatta, aki figyelmesen, lelkét 
megnyitva végigjárta a Csikász Galéria 
bensőséges tereiben egy hónapon át látha-
tó tárlatot. A látogató úgy érezhette, hogy 
Edit textiljei és László szobrai meghitt be-
szélgetést folytatnak egymással, amelybe 
mintegy magától értetődő természetesség-
gel ő is bevonódik. Mint egy családi ba-
rát. Az első teremben máris egy otthonos, 
meleg színekkel teli nappaliban érezhet-
tük magunkat, ahol az élet zajlik. László 
faszobrai (Öröm, Vigyor, Mesefa, Enyészet, 
Cicó) az embert a legszűkebb környezeté-
ben körülvevő jelenségeket ragadják meg. 
Hétköznapi, természetesnek vélt, ezért ál-
talában alig-alig észrevett dolgok, amelyek 
a legtöbbünk számára attól kezdve vál-
nak értékessé, amikor rájövünk: egy napon 
eltűnik ez a kis világ, vagy mi tűnünk el 

belőle. Úgyhogy becsüljük meg, csodálkoz-
zunk rá, ahányszor csak megadatik. Edit 
metafizikus mondanivalójú, Lehetőségek cí-
met viselő falikárpitja tehát nem is kerül-
hetett volna jobb helyre, mint ide. Szelíden 
karon fogtak hát minket, sétálhatunk to-
vább – és egyre beljebb.

Edit kárpitjai közül főként azok ke-
rültek be a kiállítás anyagába, amelyek a 
végső, nagy kérdéseket járják körül (Hol 
sírjaink domborulnak, Porrá leszünk, Gyö-
kereink, Töredékek, A visszatérő szellem, 
Összetört álmok). Honnan jöttünk? Hová 
tartunk? Mi marad utánunk? A meleg 
színvilágú, az eredendő női-asszonyi sze-
lídséget sugárzó kárpitok finoman simo-
gatják, gyolcsba bugyolálják lelkünket. 
Szinte halljuk, ahogy Edit – immár abból a 
másik dimenzióból – azt mondja szelíden: 
„Ne féljetek!”

László márvány-, verde imperial és 
gránitszobrain ugyan hűvösen csillan meg 
a fény, ám árad belőlük a tűz, az erő. A 
Bűvöletet, a Gótikát, a Liguriai ékkövet, a 
Fekete Madonnát, a Falat, a Kincset, a Vér-
tet és a Látókönyvet nézve úgy érezhetjük, 
hogy e motívumok már az Idők kezde-
te óta ott voltak a matériában, arra várva, 
hogy valaki kibontsa azokat onnan. Ke-
mény, nem egykönnyen megmunkálható 
anyagok. Csodás mintázataikkal, ereze-
tükkel valahogy mégis engedelmesen si-

mulnak az alkotói szándékhoz. „Vaskor” 
– juthatott eszünkbe az öntöttvas és bronz-
szobrokat nézegetve. Ez a vaskor azonban 
nem az aranykor ellentéteként jelenik meg. 
A Mágusból, a Mitológiai győzelemből, a 
Sárkányból, az Idillből és a Védelemből 
valami ősi, atavisztikus minőség tör elő, 
amely nem tűr meg magán semmiféle má-
zat, csillogást.

Utóbbiból úgyis bőven részesítettek 
az utolsó helyiségben látható rozsdamentes 
acélszobrok. De nem is annyira a csillogás 
volt itt a lényeg, mint inkább a tükröződés, 
amely új jelentéstartalmakkal ruházza fel a 
Szimbiózis, a Legenda, a Megbillent egyen-
súly és a Magány borítékolva alkotásokat. Ez 
utóbbi kettő különösen elgondolkodtató. A 
’90-es években vagyunk, amikor megkérdő-
jeleződtek eladdig megkérdőjelezhetetlen-
nek tartott értékek – bárha egy részük talán 
csak hiedelem volt –, ellenőrizhetetlenül, ki-
számíthatatlanul csúsztak szét rendíthetet-
lennek hitt struktúrák. A folyamat azóta is 
tart. Az egész világon. Már kecsegtetnek (?) 
bennünket az Új Világgal, ahol nem szük-
séges létkérdésekkel birkózni, továbbá nem 
lesz se bú, se bánat, még halál se.

Majd túléljük. Ilyen útravalóval, amit 
Lugossyék és a hasonló kaliberű alkotók 
összekészítettek nekünk, ez nem is lehet 
kérdés.

Hankó András

Mikrokörnyezet,  
kis város, nagy katarzis

Emlék-képek – Lugossy volt és 8van kiállítás. Művészetek Háza Veszprém,  
Csikász Galéria. 2024. január 25. – február 25.

Noha valahol az elme-háttértárolóinkban megvannak az információk a Veszprémben élő és alkotó mű-
vészekről és más, nagy formátumú szellemi emberekről, akkor csodálkozunk igazán rá, hogy kikkel is 
osztjuk meg ezt a pár négyzetkilométert, amikor az adathalmazokból egyszer csak nagy felbontású, színek 
millióit felvonultató kép áll össze bennünk. Például egy kiállítás kapcsán.
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A Kálvária-domb alatt
Az Erzsébet liget elején lévő teret három 
hölgy figyeli. Erzsébet királyné büsztjét 
1901-ben avatták fel, majd a politika el-
rejtette a múzeum raktárában. 1989-ben 
felújítva, megszépülve a Laczkó Dezső 
Múzeum mellé költözött, később kijjebb 
került, a megyeháztól a könyvtár felé vivő 
út mellé. Most ismét helyet változtatott, 
nem az autókat nézi, hanem a múzeumba, 
zeneiskolába igyekvőket, a játszótéren szó-
rakozó gyerekeket. Zala György mellszob-
ra a 20. század elején jellemző historizáló 
elegancia gyönyörű példánya. A szépségé-
ről híres királynét csaknem 40 évvel ko-
rábbi megjelenésében ábrázolja, fiatalon, 
sugárzóan, a koronázási ruhájában. Itt a 
helye a műnek, a királynék városában. (Az 
országban több helyen látható ugyanez a 
mű, de szépségét ez sem csorbítja.)

Szintén nem új és szintén nem csak 
Veszprémben látható Csikász Imre Ülő 
lány című, bronzba öntött alkotása. A Kis-
celli Múzeum kertjében üldögél az egyik 
testvére, a budapesti Városligetben a má-
sik. A veszprémi lányka 1999-től, amikor 
a múzeum bronzba öntette a gipszmintát, 
a Laczkó Dezső Múzeum előcsarnokában 
fogadta a látogatókat. 2023-ban a játszótér 
közelében egy apró dombra helyezték. 

Először csak a szoborhoz szervesen 
hozzátartozó bronzalapon ült, később ala-
csony kőtalapzatot kapott. Nekem jobban 
tetszett posztamens nélkül, de a múzeum 
szakemberei aggódtak a szobor épségéért. 
Így sem tornyosul fölénk, mondhatnánk: 
egy közülünk. Az életnagyságnál kisebb 
szobor már-már naturisztikusan élethű, de 
a klasszicizáló harmóniája, finom bája a 
realitást esztétikává emeli. 1911-ben, Ró-
mában készült a szobor, amellyel Csikász 
Imre elnyerte a korszak rangos képzőmű-

vészeti elismerését, a Ráth György-díjat. E 
női akttanulmányt nézve egyértelmű, hogy 
milyen erős hatást gyakoroltak Csikászra a 
reneszánsz szobrok. 

A zeneiskola elé is akt került. Mégsem 
kell féltenünk gyermekeinket a megrontás-
tól, Veszely Jelena Furulyás lányának vas-
kossága, tömbszerű ábrázolása csak jelzi a 
test nőiségét. Izgalmassá teszi a megformá-
lást, hogy bár nincs furulya a szoborlány 
kezében, a kéztartásából mégis egyértelmű, 
hogy milyen hangszeren játszik.

Veszely Jelena 103 évesen, 2020-ban 
hunyt el, utolsó évtizedeiben Tihanyban 
élt. A művésznő lánya ajándékozta a vá-
rosnak a szobor gipszváltozatát, a bronzba 
öntést Kontur András szobrászművész vé-
gezte, a munkát a terület rekonstrukcióját 
végző Vemévszer finanszírozta. 

Wehner Tibor így fogalmazott: sta-
tika és dinamika ellentétének összefogása 
a művésznő alkotásainak legfőbb jellem-
zője. Érvényes ez a megállapítás a most 
Veszprémbe került szoborra is. Oszlop-
szerűen stabil az alak, de az enyhe kontra-
poszt mégis mozgásba lendíti, jobb térde 
kissé hajlított, csípője ettől mintha ringa-
na. A képzeletbeli furulyát tartó keze mögé, 
ha bekukkantunk, a lány az ajkát pontosan 
úgy csücsöríti, ahogy furulyázás közben 
szokás. Az ötvenes-hatvanas években min-
tázta a művésznő ezt a szobrot, s annyira 
szerette, hogy mindig maga mellett tartotta.

E három szoborhölgy szinte körbefog-
ja az Erzsébet liget hangulatossá formált, 
közösségi térré magasztosult, Kálvá-
ria-domb alatti területét. Negyedik szobor-
ként Laczkó Dezső őrzi a teret, Medgyessy 
Ferenc alkotása visszakerült eredeti helyére, 
a múzeum előtti két díszpillér közé.

Ha továbbhaladunk az Erzsébet sé-
tányon, nonfiguratív műveket láthatunk: 
Veszprémi Imre Munkácsy-díjas szobrász-
művész alkotásait. A sétányon hármat, a 
Kálvária-dombon ötöt. Könnyed hatású 
fémposztamenseken állnak a robusztus 
mészkő, illetve gránit- és márványalko-
tások, egy sorozat darabjai. A durván fa-
ragott, nyers felületek és a lágyra csiszolt 
bevágások váltakozása teszi feszültséggel 
telivé e műveket. Ráadásul a művész meré-
szen festékhez is nyúlt, hol a sima felületet, 
hol a durvát határozott, karakteres színnel 
hangsúlyozta. A természet és a beleavatko-
zó ember közti feszültséget láthatjuk ezek-
ben az absztrakt szobrokban, de a testek 
belső és felületi egyensúlyának megterem-
tésére törekvést is érzékelhetjük bennük. 

Jól néznek ki e plasztikák az Erzsébet 
sétányon, de a Kálvária-dombon: mint-
ha oda születtek volna. A Bakony lábánál 
fekvő város apró, de a történelem súlyát 
viselő dombján igazi otthonra találtak. A 
Balatonszabadiból származó, a nyolcva-
nas évektől Olaszországban élő Veszprémi 

Imre 2013-ban hunyt el, művei örökösé-
nek a magyar államot nevezte meg. Így 
kerültek életművének darabjai a Laczkó 
Dezső Múzeum kezelésébe, s most e hét 
szobor városunk legújabb, sétára, néze-
lődésre invitáló részére. Veszprémi Imre 
látványos alkotása közelünkben a Ká-
li-medencében, a Kornyi-tónál lévő Embe-
ri komédia, a mészkőből és acélból készült, 
többalakos kompozíció.

Kavicsfogú mindenfelé
2020-ban Kolodko Mihály miniszob-
rai hódították meg a városlakók és turis-
ták szívét. A szakemberek véleménye már 
megosztóbb: ezek az apró karikatúrák 

Új szoborlakók a belvárosban

Részben az Európa Kulturális Fővárosa projekt miatt, részben a belváros rekonstrukciójának köszönhe-
tően a közelmúltban több új és régi-új köztéri alkotás került Veszprém tereire. Komolyak és játékosak 
egyaránt.
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művészetnek számítanak? Szakmai szem-
pontból rendben vannak, anyaguk nemes, 
ötletesek és bájosak. Az optimista művé-
szettörténészek abban bíznak, hogy e kis 
lektűrök átvezetik a nézelődőket az „igazi” 
szobrokhoz. A pesszimisták úgy vélik, in-
kább elszakítják tőlük.

2022-ben tovább folytatódott a sor: 
Csík Richard festőművész készítette, szin-
tén bronzból a nem mini, de mindenkép-
pen kicsi kavicsfogú álteknős-sorozatot. 
Öt alkotásról van szó, közülük négyet he-
lyeztek ki. Az olvasó kavicsfogút a me-
gyei könyvtár elé, a gördeszkázót a Kálvin 
parkba, a geográfust a Cholnoky-lakóte-
lepre, a templom közelébe. A negyedik, az 
egyetemista a Pannon Köztér előcsarno-
kában látható most, a vasutas az állomás 
környékén talál majd otthonra. A sajtó tu-
dósított a szobrok felavatásáról, de azóta 
is csend van, nem indult mozgalom, mint 
Kolodko szobrai esetében. 

Ezen nem csodálkozom. Nem let-
tek szerethető, aranyos figurák, bár elfo-
gadom, nem is könnyű ilyenné alakítani 
a körülbelül 200 millió éve e területen élt 
őshüllőt. (A Laczkó Dezső Múzeumnak 
sikerült 2018-ban, amikor plüssfigurává 
szelídítették.) A testén lévő tüskéit, a két 
lábra állítva kissé gnómmá váló alakját az 
attribútumokkal sem sikerült lágyítani. 
Ijesztő jószágok, és ránézésre zavarosak, 
tudni kell, hogy mit keressünk, például a 
geográfus esetében: fényképezőgép, irány-
tű, geológuskalapács, valami sokak számá-
ra ismeretlen mérőeszköz tűnik fel itt-ott 
a testen, a fején pedig kalap billeg. A gör-
korcsolyás és az újságot vagy könyvet ol-
vasó valamivel jobban sikerült.

Lehet, hogy én vagyok túl finnyás, de 
nekem a Jeruzsálemhegyre került, élet-
nagyságú, kádártai mészkőből, Lugossy 

László szobrászművész által kifaragott vál-
tozat sem nőtt a szívemhez. Ez a példány 
túl merev lett, túl szögletes. De az, hogy 
létezik e szobor, dicsérendő. Közadakozás-
ból és az EKF támogatásával készült, való-
di civil kezdeményezésként.

A Veszprém Megyei Honismereti 
Egyesület van a másik két kavicsfogúpro-
jekt hátterében: a Halagút − a Sin-
tér-dombon, illetve alatta lévő kicsi alagút 
− falának őstengerré festése nekem tetszik. 
Tudom, hogy tervben van a „felvezetése”, 
információval, táblákkal kiegészítése. 

A Harmat utca, Dózsa György utca 
találkozásánál, a viadukt déli torkolatánál 
street art produkció készült, szintén össze-
fogással. Gyulai Attila festőművész azt a 
pillanatot ábrázolja, amikor Laczkó Dezső 
felfedezi a kavicsfogú álteknős maradvá-
nyát. Háromdimenziós az ábrázolás, azt 
olvastam, de bevallom, nekem még nem 
sikerült megtalálnom azt a helyet, ahon-
nan nem földre terített vászonra festett 
kép, hanem érzékelhető mélységű, térhatá-
sú. Ahogy megjött a tavasz, a fű kizöldült 
a kép körül, a környezete sokkal szebb lett, 
mint télen volt.

Portrék a falon
Pályázatnak köszönhetően gazdago-
dott városunk egy szabadtéri kiállítással, 
ahogy Wehner Tibor művészettörténész 
fogalmazott: a teljes magyar köztéri em-
lékanyagban különleges és páratlan emlék- 
anyaggal. A Színházkert északi, vöröskő 
támfalára Nagy Sándor szobrászművész 40 
portréja került.

Nagy Sándor a 20. századi ma-
gyar szobrászat egyik legeredetibb szem-
léletű alkotója, aki mestere, a Laczkó 
Dezső-szobrot készítő Medgyessy Ferenc 
szemléletét továbbfejlesztve, prehisztori-
kus korok formai motívumvilágát építet-
te művészetébe. Hosszú munkássága alatt 
egyre jobban egyszerűsödtek alakjai. Port-
réi – amelyek a Színházkertben láthatóak 
– valójában idolegyszerűségűek, nemcsak 
minden részlettől mentesek, de a férfi- és 
női jellegzetességek is eltűntek róluk. A 
20. század névtelen hősei ők, akiket időt-
lenségbe emelt a művész. E szobrok kap-
csán is hangsúlyozni kell, hogy a helyszín, 
ahol láthatóak, ideális számukra. A vörös-
kő támfal megtestesült múltként biztosít 
hátteret a fejeknek, kihangsúlyozva azok 
üzenetét. Ugyanakkor a plasztikák magát 
a falat nemesítik fel. De a kert bokrai, fái, 
sétaútjai is hozzátartoznak az élményhez, 
amelyet – szintén Wehner Tibor megfo-
galmazása szerint − e megrendítően szép 
szoboregyüttes nyújt nézőinek.

10 liter borért
A vár felújítása még nem fejeződött be, 
2025 tavaszáig sok minden történik még. 
Amikor tavaly látogathatóvá vált, töb-
ben meglepődtek két felújított vagy an-
nak tűnő szobor láttán. Emiatt mondom 
el, hogy a Szentháromság-szobor felújítása 
még nincs kész. Sárgás színe, amely sokak 
nemtetszését váltotta ki, csak a védőréteg 
árnyalata, nem ilyen marad. 

Ellenben Erdey Dezső Szent Im-
re-szobra, amely korábbi színétől eltérően 
most fémes-fekete, nem lett lefestve. Sőt, 
most kapta vissza eredeti árnyalatát, mi-
után az ólomötvözetből készült műről a 
bronzírozó festést eltávolították. 

Végezetül egy mosolyogtató történe-
tet mesélek el. Többen kérdezték tőlem, 
tudok-e valamit az amforát tartó puttó-
ról, amely hajdanában a vidámpark csó-
nakázótaván, csobogóként díszlett. A nem 
túl sok művészi értékkel bíró kis szobor a 
vidámpark felszámolása után a Kapuvá-
ry-ház (az akkori tanácsháza) udvarába 
került, apró parkosított terület közepébe. 
Aztán eltűnt.

A Csutorás utcában jártam, s ahogy 
benéztem egy udvarra, meglepődve vet-
tem észre az Amforát tartó fiú már csonka 
szobrát. Tényleg ezt látom? Mire rászán-
tam magam pár hét múlva, hogy be-
csöngessek a házba, a szobor eltűnt az 
udvarról. Egy ismerősöm azonban felhí-
vott, hogy megtalálta, a Stromfeld utcá-
ban. Az egyik 10 emeletes ház bejárata 
mellett kialakított kertben álldogál. A 
közös képviselő segítségével eljutottunk 
ahhoz a lakóhoz, aki nemrég költözött a 
házba, és engedélyt kért, hogy a saját tu-
lajdonában álló szobrot kitehesse, sokak 
örömére. 

Becsöngettünk az idős úrhoz, aki 
öntudatosan válaszolta, hogy az övé, sok 
évvel ezelőtt 10 liter borért vásárolta a 
MÉH-telepen. A tulajdon az tulajdon! 
Rendes tőle, hogy ismét közkinccsé tette.

Herth Viktória
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Topor szarkasztikus, 
kegyetlen, szürrealista 
rajzai a hatvanas évek 
végén – nyilván nincs 
közük közvetlenül a 
body arthoz, mégis – 
illusztrálnak egy közös, 
egyszerre materiá-
lis és spirituális relá-

ciót Attalai fényképeivel: vagyis a test, de 
meg főként az arc metamorfózisa érzéki/
tragikus érvényét, másrészt, ezzel szoros 
összefüggésben a szerepjátszás és szerep-
vállalás kettősségét, mondhatnánk, erkölcsi 
különbözőségét. Topor egyik legismer-
tebb rajzán a saját öklével telibe nyomott 
arc torzul felismerhetetlenné; Attalai jó 
néhány fényképén megnyilatkozik valami 
infantilis agresszió, az eleven „rosszcsont” 
célba találó kegyetlensége. Nem Topor, ha-
nem a reláció tágassága az érdekes persze 
most itt, hiszen az ő rajzai és Attalai fotói is 
egyrészt a dada, a szürrealizmus és a body 
art közös szándékát, az alany és/mint tárgy 
dualitásának trinitássá egybe- és szétmosá-
sának menetét követik-illusztrálják.

Szerepjátszás és szerepvállalás – való-
színűleg ez a kettősség a szubverzív body 
art fotóknak az egyik leglényegesebb, 
mondjuk: „feladata”, célja pedig ennek il-
lusztrálása. Attalai képei – nem mint pél-
dául Urs Lüthi vagy Jürgen Klauke, esetleg 
Natalia Lach-Lachowicz jelenetei – egy 
beszűkült szerep elvállalásának doku-
mentumai. Leginkább talán Bruce Nau-
man önarcképei állnak Attalai fotó arc- és 
önarcképeihez, „gesztusmunkáihoz” kö-
zel, melyeken az alany és a tárgy, valamint 
a gondolat és a mozdulat a szarkazmus ré-
vén szinkronba kerül.

A relációk nagyobb örömére és dicső-
ségére szolgál Attalai működésének, vagyis 
életművének egy másik, igen fontos eleme: 
a velemi textilművésztelep. Talán túlzás 
azt állítani, hogy a 19-20. század forduló-
jától máig létező Monte Verità közvetlen 
minta lehetett az Alpokalja hegyoldalában 
nagyokat és szabadon lélegző művészek 
számára, és úgy rémlik, nem is igen sza-
ladoztak pucéron a páfrányok sűrűjében 
és a szelídgesztenyefák árnyékában, mint 
azok, akkor amott, ám a relacionista fel-
tevés, miszerint a szabadságtudat éppúgy 
járta át szellemüket és tüdejüket, mint an-
nak idején odafent, Észak-Olaszországban 
a steineri és anarchista és neoplatonista 
gondolatoktól mámoros figurákét, szóval a 
hipotézisem valószínűleg helyes.

„A művészeti folyamat egészen más 
aspektust ölt, ha a néző az átalakulás jelen-
ségeivel kerül szembe: az élettelen anyag 

műalkotássá változásával igazi transz-
szubsztanciáció ment végbe, és a néző 
fontos szerepe a műalkotás súlyának meg-
határozása az esztétika mérlegén.

Összegezve, a művész nem az egyet-
len, aki a teremtő aktust véghez viszi: 
ugyanis a néző hozza létre a mű kapcso-
latát a külvilággal, amennyiben a mű mé-
lyebben fekvő tulajdonságait megfejti és 
értelmezi, és ezáltal létrehozza a maga 
hozzájárulását a teremtő folyamathoz. Ez 
a hozzájárulás még nyilvánvalóbb, amikor 
az utókor hozza meg a végleges ítéletét, el-
felejtett műveket rehabilitálva” – mondta 
Marcel Duchamp 1957-ben Amerikában 
egy konferencián. 

„A negatív tapasztalatok Rembrandt- 
tól Csontváryig azt mutatják, hogy a jelen 
bizonyos értelemben vak a lényegi mű-
vészeti minőségek megítélésben és ész-
revételében. Olykor hajlamosak vagyunk 
azt hinni, hogy a történelmi tapasztalatok 
és ismereteink bősége elegendő biztosí-
ték arra, hogy korunk nagyságait észreve-
gyük. Ez nem így van. A jelen értékrendjét 
a jövő döntheti el, és nem mi. Így meg kell 
elégednünk azzal, hogy értékrendet felál-
lítani nem lehetünk képesek. Értékrend 
helyett – javasolnám – élményrendről kel-
lene beszélnünk a jövőben” – mondta At-
talai 1981-ben egy interjújában. 

Duchamp hatása Attalaira egyér-
telmű, tiszta, világos. Bizonyos értelem-
ben és az iméntiek érvényében Attalaié is 
az Duchamp-ra, nemcsak a hermeneuti-
ka, de a konceptualizmus, a kisajátítás és 
az idő réseinek kitöltése, az „élményrend” 
szempontjából. 

Attalai kedvelt, írásban és szóban so-
kat használt fogalmával élve – egyelőre – 
határeset. Nemcsak mert maga is műfajok, 
kifejezési eszközök, módszerek és eljárá-
sok, persze, összeillő peremén, de min-
dig a peremén dolgozott, hanem mert – s 
ilyen értelemben egyetlen kortársát ismer-
tem, Bak Imrét – autonomitása, váratlan-
sága ritka személyiséggé tette a 20. századi 
magyar kultúrában.

Hajdu István

Attalai
Attalai. Kurátor: Fehér Dávid. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay-palota.  

2024. február 23. – április 28.

Bár arra nem emlékszem, hogy beszélgetéseink során valaha is szóba került volna a bámulatos grafikus, 
Roland Topor neve, Attalai Gábor „arcos” fényképeit, gesztussorozatait nézve a zsidó-lengyel-francia raj-
zoló Mazochisták című kötete jut eszembe, nem egészen váratlanul.

Séd, 2024. 1. sz., 13. old.
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Mozgó formák. Kurátor: Dohnál Szonja. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay-palota. 
2023. november 18. – 2024. január 31.

A kinetikus művészet előzményei több száz évre visszamenő-
en felfedezhetők (gondoljunk csak például Leonardo lépegető 
oroszlánjára), de közvetlen rokonságban az op-arttal, az opti-
kai művészettel áll; míg a Victor Vasarely neve által fémjelzett 
op-art a mozgás illúziójával foglalkozik elsősorban, addig a ki-
netikus és kibernetikus művészet – a környezet változásaira is 
reagáló alkotások – a valódi mozgással váltotta fel az illúziót. 
Ezt a mozgást előidézheti elektromos áram, hő, levegő vagy akár 
érintés egyaránt. Mindez pedig sok szobor esetében kiegészül 
különböző fény- vagy akár hanghatással. A kinetikus művészet 
egyik központi gondolata a tulajdonképpen Kepes Györgytől 
származó elmélet, mely szerint a művészet és tudomány közelí-
tése és harmóniája hozhatja el azt az új művészetet, ami reagál a 
20. században bekövetkezett társadalmi változásokra és magára 
a változó világra. Már 1944-ben leírta A látás nyelve című köny-
vében, hogy „fel kell szabadítanunk a teremtő képzelet minden 
tartalékát, és ki kell fejlesztenünk a dinamikus kifejezési formá-
kat, azaz a modern dinamikus ikonográfi át”. Nem véletlen, hogy 
az 1996-ban Egerben megalakult művészeti társaság (Nemzet-
közi Kepes Társaság) az ő nevét viseli, és többen a kiállítók kö-
zül a társaság tagjai.

A kurátori koncepció szerint a kiállítás központi eleme a ki-
netikus művészet atyjának tekinthető kalocsai születésű Nicolas 
Schöff er (1912–1992) alkotásai voltak, amely elképzelés a kalocsai 
Nicolas Schöff er Gyűjtemény (a Visky Károly Múzeum intézmény-
egysége) és Budai Viktória gyűjteményvezető segítő hozzáállásá-
nak köszönhetően meg is valósult. Schöff er három fontos alkotói 
korszakát reprezentálta a tárlaton bemutatott Relief, a Chronos 
6. és a Varetra dobozok című munkái. A fokozatos síkból térbe 
való kilépés (Relief), majd a mozgás bevezetése a szoborra sze-
relt motorok segítségével (Chronos 6.), végül pedig olyan fényha-
tások alkalmazása a tárgyakon, melyek felkészítik az embereket 
(1960-ban!) a jövő információáradatára (Varetra dobozok), a tér-, 
fény- és idődinamika témaköreihez sorolhatóak, melyek Schöff er 
egy-egy alkotói korszakát jelzik.

Schöff er tanítványa, Dargay Lajos (1942–2018) hosszú évti-
zedeken keresztül vezette a kalocsai Schöff er Múzeumot, szer-
vezett szimpóziumokat, kiállításokat, oktatta az odalátogató 
gyerekeket. A tárlaton látható Fénymodulátor I–III. című, három 
részből álló mozgó krómacél installációja a megvilágítás követ-
keztében a környezetét is bevonja a szobor terébe, a környezet a 
műalkotás szerves részévé válik. Fia, Dargay Marcell zeneszerző 
zongorajátéka – melyet a megnyitón hallhatott a közönség – még 
inkább felerősítette a szobor atmoszféráját.

A kinetikus művészet szintén kiemelkedő alakja a 2022-ben 
elhunyt Kossuth-díjas Harasztÿ István Édeske, akinek szobrait 
Vass László műgyűjtő kölcsönözte a tárlatra. Alkotásai a fanyar és 
abszurd humort sem nélkülözik, az általuk megfogalmazott rend-
szerkritikának köszönhetően volt, hogy betiltották kiállítását az 
1970-es években. Tárgyai érintésre mozdulnak és sugározzák ma-
gukból az általa oly fontosnak tartott gondolatot, mely szerint a 
gépekről nemcsak a munka, de az öröm is eszünkbe juthat.

A fi atalabb generációt szintén három alkotó képviselte a ki-
állításon, akiknél a matematika, a természettudományok és a 
holográfi a meghatározó szerepet játszanak: Bolygó Bálint, Csör-
gő Attila és Dohnál Áron (1977–2009). Bolygó Bálint (London-
ban élő alkotó) Animechanics című munkája a gravitáció hatására 
megmozduló inga által rajzolt fényeken keresztül vizsgálja a mű-
vészet és tudomány összefonódását. Csörgő Attila (Varsóban élő 
alkotó) mozgó installációi (Clock-Work és 1 tetraéder + 1 tetraéder 
= 1 oktaéder) az archaikus és modern idő fogalmáról, a művé-
szi alkotófolyamatról és metafi zikai kérdésekről gondolkodtatnak 
el. Dohnál Áron különleges digitális fényanimációja, a KOC-KÁ-
ZAT az 1990-es években készült, amikor a művészt a holográfi a, a 
foszfének és a számítógépes grafi ka lehetőségei foglalkoztatták.

A kiállítás látogatói részesei lehettek egy olyan élménynek, 
amely nem csak a látványra, hanem a mozgás által közvetített ér-
zésekre is összpontosított. A tárlathoz több workshop is kapcsoló-
dott, valamint katalógus is készült.

Dohnál Szonja

Művészet és tudomány
A kinetikus művészet bemutatása több szempontból is kihívás lehet egy galéria számára: a műtárgyakat 
nem könnyű szállítani, a nyitvatartás alatt pedig folyamatos felügyeletet igényelnek, hiszen minden mo-
zog, világít, különböző alakzatokba rendeződik; ezért különösen nagy öröm számunkra, hogy a nehézsé-
gek ellenére elhozhattuk Veszprémbe ezeket az alkotásokat.
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Azt olvastam nemrégiben hazánk egyik 
neves műkritikusának kedvetlen írásá-
ban, amit persze enélkül is lehetett tudni, 
hogy elárasztanak bennünket a silány-
nál is silányabb, művészetinek nevezett 
rendezvények, képzőművészetinek neve-
zett kiállítások, és a nagyközönség, akihez 
szólniuk kellene ezeknek a rendezvények-
nek, többnyire már csak unottan legyint, 
mégpedig, sajnos, válogatás nélkül: ele-
gem van belőlük. Vagy ha mégis föléb-
redne benne a kíváncsiság, és odadugja 
az orrát, a közszemlére tett mutatványok 
és termékek meddőhányójából aligha ké-
pes kibányászni az esetleg ott rejtőző gyé-
mántszemcséket. Akkor inkább majd 
odaülök a tévé elé, mondja. Az kényelme-
sebb. Ahol aztán persze még megszámlál-
hatatlanabb és még gyatrább a kínálat.

Hát igen.
Ahogy mindennapi életünkben is 

eláraszt bennünket a környezetünkben 
megfékezhetetlenül föltorlódó szemét, las-
san belefulladunk a művészetinek neve-
zett termelés szökőárszerű hordalékába is. 
Ezrével, ha nem százezrével öntik elénk 
az amatőrök, vagy ami sokkal rosszabb, a 
gátlástalan szélhámosok és kalandorok, a 
feltűnési viszketegségben szenvedő akar-
nokok és a tehetségtelenségüket erősza-
koskodással tetéző ámokfutók könyveit, 
filmjeit, „műtárgyait”. Elég egy futó pillan-
tást vetnünk, mondjuk, egy könyvesbolt 
kirakatára, hogy lelkünk mélyéig elbor-
zadjunk az ott látható hitványságoktól.

Ember legyen a talpán, aki eligazodik 
ebben a kuplerájszerű és egyre terebélye-
sedő, gusztustalan zűrzavarban.

Az említett gyémántszemcséket 
azonban, ha ízlésünk méltóságát és elegan-
ciáját meg akarjuk őrizni, ha tíz körmünk-
kel is, ki kell kaparnunk a trágya alól is.

Ilyen gyémántszemcse, a hányin-
gert keltő felszínes kavargásban üde kivé-
tel ez a mostani alkalom is. Amikor is két, 
minden tekintetben hiteles alkotó egyéni-
ség áll szerényen, ám megingathatatlanul 

magabiztos lábakon közénk, hogy ízelí-
tőt adjon két keze munkájának és szelle-
me szabad szárnyalásának eredményeiből, 
gyümölcseiből: Szekeres Károly és Vásár-
helyi Emese.

Mindketten a magyar élet sokszor 
keserves mindennapjainak küzdelmei so-
rán jutottak el odáig, hogy művészeti éle-
tünk meghatározó egyéniségeivé váljanak. 
Életútjuk önmagában is hitelesíti ezt a je-
lenlétet.

Egyébként házastársakról van szó, 
ha nem tudná valaki. Mindketten a Ma-
gyar Iparművészeti Főiskola porcelán sza-
kán végeztek, tízévnyi különbséggel, majd a 
Herendi Porcelángyár, illetve a szomszédos 
Városlődi Majolikagyár kemencéi tüzének 
közelében tökéletesítették mesterségbeli tu-
dásukat, tanulták ki szakmájuk csínját-bín-
ját. Hogy aztán mindegyikük a maga rögös 
útját járva ostromolja meg a magyar ipar-
művészet legmagasabb csúcsait.

Mivel jómagam csupán bámulója va-
gyok alkotásaiknak, és szakszerűen nem 
tudom méltatni munkásságukat, hadd 
idézzek a művészettörténész Gopcsa Ka-
talin egyik írásából a kettejüket bemutató 
néhány mondatot:

Íme: „Első jelentős veszprémi kiállí-
tásán (Szekeres Károly) használati edé-
nyeket és falburkolatterveket, építészeti 
kerámiát állított ki. A használati edények 
készítése végigkíséri pályáján. A kezdeti 
idő nemesen egyszerű vonalú, karakteres 
barna edényeinek mázát, technológiáját is 
ő alakította ki… A másik nagy tevékeny-
ségi kör az autonóm kerámiatárgyak for-
málása. Szekeres építkezik a kerámiából: 
új meg új anyagokat, masszákat gyúr ös�-
sze, a megfelelő formát keresve a gondo-
latnak. A hetvenes években revelációnak 
hatott, ahogy keverte a samottot a por-
celánnal, új színezési lehetőségeket is ki-
kísérletezve. Ma már új mázakat használ, 
növények, föld és különböző faktúrájú 
anyagok lenyomataival változatos felüle-
teket alakít ki, lyukasztva csipkéz és vág 

át agyaglapokat, hogy újból összeilles�-
sze őket. Nagyszabású (és talán legmara-
dandóbb, legtöbb szemet megnyugtatóan 
gyönyörködtető, ezt én teszem hozzá) 
munkája az volt, amikor felújítása során 
falburkolatot készített a veszprémi szín-
házba. Itt Szekeres Károly a Medgya-
szay-féle gondolatot folytatta, az építész 
által megkezdett részletekben-szegélyek-
ben megjelenő megoldásokból indult ki, 
majd két, egymáshoz kapcsolódó terüle-
ten azonos motívumok felhasználásával 
építette a kompozíciót… Legújabb önálló 
plasztikái más formákat alkotnak, mint a 
korábbiak: ezeket az 1995-ös önálló kiállí-
tásán lehetett először látni: amorf anyagba 
helyezett, áttört kockakonstrukciók. Egye-
nes vonalak határolta üres mértani testek, 
éleik által megformázva. A racionális ele-
mekből összeállított kerámiaszerkezetek 
alapja masszív és tömör, szabálytalan tö-
megű agyaghalom. Ember alkotta szabá-
lyos forma konfrontálódik más rendszer 
szerinti, természeti formával…”

Ennyit Szekeresről.
És ugyancsak a művészettörténész 

szavai Vásárhelyi Emeséről:
„Szellemiségében rokon gondolatok 

öltenek formát, de más anyagból, más tech-
nológiával készítve Vásárhelyi Emese (al-
kotásaiban). Szabályos mértani testek, mint 
alapformák, mint kiindulási anyagok ma-
gukon viselik történetüket: mindazt a sok 
»rettenetes megpróbáltatást« (magas hő-
fok, lefojtás, lehűtés stb.), aminek a művész, 
alakítandó a formát, kiteszi az agyagot. És 
az agyag mindent visszamond. Vásárhelyi 
Emese korábbi alkotói periódusában készí-
tett porcelánobjektjein is együtt látható a 
különbözősége miatt feszültségeket hordo-
zó két forma: a szabályos mértani test és az 
azt körülvevő vagy azon elhelyezett, lazán 
hajlékony porcelánanyag-lepel.”

Majd: „A hideg fehér porcelán anya-
got váltotta fel Vásárhelyi Emese a me-
legebb hatású, közvetlenebb agyaggal. 
Kerámiáiból a négy elem: a föld, a tűz, a víz 

Szekeres Károly és                      
Vásárhelyi Emese

Szekeres Károly: Gömb Szekeres Károly: Váza I. Vásárhelyi Emese: Erózió IV. 1987
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és a levegő üzenetét szokták elemezni. De 
Vásárhelyi Emese műveiben az elemek se-
gítségével az idő kap kiemelt szerepet. A 
természetben a nagy hatalmú idő, Kronosz 
az, aki óriási hegyláncokat formál át… Vá-
sárhelyi Emese repedezett réteges tömbjein 
álló hasábjai – nehogy összetévesszük őket 
a természeti idő megmunkálta sziklákkal 
– szabályos formákból alakulnak, megha-
sítva, repedésekkel, töredezésekkel átfor-
málva a formaváltoztató idő emlékművei… 
(De) Vásárhelyi Emese, mint bevallotta… 
»nem szégyelli, szeret korongozni« (is), sze-
reti hamar látni az eredményét annak, amit 
csinál. Ezért időről időre formáz különböző 
edényeket (is)… s minden látszat ellenére a 
merész alkotók közé tartozik, aki egy tech-
nológia filozófiáját átérezve, követi azt.”

Jómagam mindkettejükben valami 
ősi, elementáris hatású alkotóerőt érzek, 
munkájukat igen nagyra becsülöm.

A művészettörténész elemző, mélta-
tó megállapításait és a magam őszinte és 
lelkes hitvallását végül hadd egészítsem 
ki egy-két szárazabb, ám nem kevésbé 
fontos adattal: mindketten számos jelen-
tős hazai és nemzetközi kitüntetés, díj és 
egyéb elismerés birtokosai, de rangju-
kat nem kitüntetéseik adják meg. Jelen-
leg Balatonfüreden (Arácson) élnek, ám, 
amint az általában lenni szokott, a hivata-
losság alig vesz róluk tudomást, ahogy a 
közismert mondás is tartja, saját hazájuk-
ban nem tekinti őket prófétának. Ugyan-
is nem tartoznak a sürgő-forgó, tülekedő, 
nyüzsgő típusú emberek közé. Olyan mű-

vészek, akik számára maga a mű a legfon-
tosabb.

Végül hadd fogalmazzak meg egy 
kétségekkel teli kérdést: válságokkal teli, 
szakadékból szakadékba bukdácsoló vi-
lágunkban szükségünk van-e egyáltalán 
arra az obskúrus, művészetinek nevezett 
abrakra, amivel tömnek bennünket, mint 
moslékos lötyedékbe áztatott kukoricával, 
újabban táppal a hizlalandó libát. A kér-
dést egyáltalán nem költőinek szántam. A 
magam válaszát mindjárt meg is adom: a 
ganéjt könyörtelenül ki kellene söpörnünk 
utcáinkról, tereinkről, kertjeinkből. És a 
lelkünkből. A beavatott, hajlíthatatlan al-
kotó emberekre van szükségünk. És az ő 
teremtő munkájukra. 

Balogh Elemér

„Ha madarat szeretsz, égbolt legyél, ne ka-
litka” – hirdeti Szabó T. Anna Senki ma-
dara című kisregényének képzőművész 
hősnője, mindezzel kifejezve az alkotóte-
vékenység teljes szabadságának átélését. 
Ő a művészet szabad szellemének megtes-
tesítője, egy télre befogadott darumadár, 
aki a következő ősszel ösztönei szerint, 
szabadon képes csak élni, az alkotás kiolt-
hatatlan tüzében és vágyában. A mottó-
ként elhangzott idézetet azért is gondolom 
találónak e megnyitó kapcsán, mert az itt 
látható alkotások is felfűzhetőek az ég és 
a madár motívumainak tengelyére, me-
lyek közös metszéspontjában megjelenik 
a mindent elsöprő tenni akarás és művé-
szi vágy, vagy ha úgy tetszik, szabadság, 
amely ennek a csodálatra méltó tárlatnak 
a kiállított munkáiban visszatükröződik.

A Veszprémi Művész Céh összesen 
17 női művészének különféle technikával 
készült alkotásaiban gyönyörködhetünk 
most itt, a Pannónia Kulturális Központ 
kiállítóterében, mely munkák mind egy-
től egyig kifejezik mindazt a finomságot, 
könnyedséget, melyet a szebbik nem, a női 
lélek magában hordoz. 

Az ember a földön jár, a madár az 
égen szárnyal – szoktuk mondani. Érde-
mes elgondolkodni azon, milyen más pers- 
pektívából szemléli a mi világunkat és 
mozgásterünket az égi madár, mint aho-
gyan mi szoktuk. Könnyedén emelkednek 
fel a felhők fölé, és eljutnak olyan magas-
ságokba, amelyeket mi is igyekszünk el-
érni: az égbe. Számukra mindez annyira 
könnyed és természetes, míg nekünk néha 
nagy erőfeszítéseket kell tennünk az ilyen 
magasságok eléréséért.

Akárcsak az itt látható égen, az ebben 
a térben impozánsan felsorakozó mada-
rak mint műalkotások a felemelkedés, a 
szárnyalás, az elérhetetlen világ jelképe-
ként mutatkoznak meg. Ég és föld között, 

alkotó és befogadó között szárnyalnak, így 
válnak közvetítővé ember és a felső világ 
között. Tekintet és látvány között. A ma-
dár az emberi lélek szimbólumaként, a fel-
emelkedés, az égbe szállás, az Istennel való 
kapcsolat emblémájaként számos itt látha-
tó műben megmutatkozik.

Kulcsár Ágnes két alkotásán is köz-
ponti szerepet kap ez a motívum. Ker-
tek II. című képén egy mozgalmas, mégis 
nyugodt táj elevenedik meg szemünk előtt, 
melybe finom eleganciával, halvány vona-
lakkal lép be a páva alakja, mint a halha-
tatlanság, az örök élet és a világmindenség 
megtestesítője, ahogy ez az alkotás is vib-
ráló, üde zöld és sárga színeivel a folyama-
tos megújulást érzékelteti. 

A madárnak a szárnya adja a szabad-
ságát. „Szabad, mint a madár”, mondjuk 
arra az emberre, aki megkötések, korlátok 
nélkül él. A madár a szabadság jelképe is, 
de van, mikor szárnyaszegetten vagy ka-
litkába zárva ennek ellenkezőjét fejezi ki: 
a rabságot, megkötöttséget. Ezt ábrázolja 
Kulcsár Ágnes másik madármotívummal 
ellátott festménye, melynek láttán eszembe 
jutott a megnyitó elején elhangzott mot-
tó: „Ha madarat szeretsz, égbolt legyél, ne 
kalitka.”

Tungli Zsuzsa rajzain képzeletbeli er-
dők, tájak nyernek formát, amit sokszor a 
valódi természet, a Bakony ihlet. Mesebeli 
képekben öltenek formát az élénk színek, 
melyeket használ, A nagy fa lakói vagy a 
Kerek lombú fa című művén is ez látható, 
sajátos képi világában egyfajta meseerdőt, 
varázskertet fedezhetünk fel.

Korényi Dalma szintén madarakat 
sorakoztat fel. Szó szerint. Raffay Dávid 
fogalmaz így egy írásában: szobrai mind 
oltárok. Világuk mesebeli, egyszerű a for-
maviláguk, tiszta, mégis vad a színviláguk.
(Raffay Dávid: Édesanyám művészete. Napút, 
18. évf. 4. sz., 50. o.) E kiállításon is ezt ta-

pasztalhatjuk, a művésznő kitárt szárnyú, 
színes, mégis kifinomult installációba, sor-
ba rendezett madarai kápráztatnak el ben-
nünket.

Réti Ágnest is megihlette a ma-
dártéma, itt látható alkotásai különle-
ges kontrasztokban mutatkoznak meg: a 
sziluettszerűen megjelenő állatképekhez 
– melyek a Duett I. és II. címet viselik – 
finom, alig látható pasztellszínekben tár-
sul egy-egy virágmotívum, melyekben az 
élességet lágyítja az érzék, érzékiség, erőt a 
puhaság, törékenység. 

Csontos Katalin grafikáiban is a moz-
gékony, de apró, törékenyen hangsúlyos 
vonalakat vélhetjük felfedezni, Madarak, 
macskák, magunkfajták című munkája 
éppúgy, mint a Körhinta, ember és állatvi-
lág, ember és ember kapcsolatát, a dolgok 
dolgokkal való összefüggését, a természet 
körforgását igyekszik aprólékos pontos-
sággal láttatni.

B. Hegedűs Piros Girl’s dream I–II. 
festményei szintén magukért beszélnek: 
rózsaszínes, pasztell színvilága abszo-
lút megidézi a lányos ábrándokat, álmo-
kat, harmóniát és eleganciát csempészve 
a könnyed vonalak közé. A világ minden 
rezdülése érződik rajtuk, női szemmel a 
harmóniát, egyensúlyt, melegséget keres-
ve színekben, kompozíciókban és a tartal-
makban. 

Szabadon szárnyalni 
színek és formák között

A Veszprémi Művész Céh Női szemmel című kiállításának megnyitója. Balatonalmádi,  
Pannónia Kulturális Központ és Könyvtár. 2024. március 1.
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Fekti Vera évek óta szenvedélyesen 
gyűjti a régi Balatonról szóló könyveket, 
újságokat és képeslapokat. Kollázsaiban 
a korai fotográfiák által megörökített régi 
fürdőházakat, gyógyházakat és nagyanyá-
ink fürdődivatját mutatja meg, mindezt 
fotókkal, textilekkel, merített és öntött pa-
pírt használva. Az alkotásai olyan élet-
képeket és pillanatokat örökítenek meg, 
amelyek fotószerűek, ugyanakkor művé-
szien festettek. Az itt látható munkái kive-
títik a múltat, egyedi módon ábrázolva a 
Balaton régi időkbeli atmoszféráját.

Meghitt nyugalmat árasztanak Oláh 
Kati naplementében tündöklő fái, ahol a 
fények áttetsző fénnyel hatolnak át a már 
sötétbe hajló ágak között, de Marosi Diána 
ég–országút kompozíciója is magába szip-
pant kék és szürke színjátékával.

Gaál Ágnes négyzet alakú képei – 
egy 1x6 és 1x9 képből álló alkotás, egy-
egy külön tablóra ragasztva – két önálló 
képként is értelmezhetők. Így a nagy kép-
pé alakult kis vásznak a térben jól egyen-
súlyoznak a kisebb-nagyobb művekkel. 
Tájak vagy azokból kiragadott pillanatok, 
részletek bukkannak elő, amelyeket színe-
ivel áthat a mező és erdő zöldje, az ég és 
víz kékje, az alkonyat vöröse és az anya-
föld barnája. Festészetében megbújik a 
költészet íze, ahol nem a puszta látványt, 
hanem a kiszemelt motívumról benne élő 
képet vetíti ki, ábrázolja. Nagy Veronika a 
színek és rétegek összhangjának megterve-
zésével szintén harmóniát áraszt képeivel. 
Inspiráció, technika, fények olvadnak össze 
lombokat és egy templomi ablakot ábrázoló 
alkotásában.

Wieloch-Varga Krystyna olajfesté-
szettel, gobelintervezéssel és -szövéssel, 

valamint kézzel festett ruhák tervezésé-
vel foglalkozik. Munkái alapvető témája 
a természet és a természeti jelenségek, az 
izgalmas, organikus motívumok és színek 
gazdagsága. A jelenlegi kiállításon két go-
belinje látható, melyek alakjukkal és for-
májukkal az élet körforgását, ciklikusságát, 
a lét teljességét fejezik ki, akárcsak Meix-
ner Etelka szintén kör alakban elhelyezke-
dő, a kék és vörös árnyalataiban pompázó 
porcelánmunkái.

Varga Edina Madonna című festmé-
nyét láthatjuk a tárlaton. Különleges vizu-
ális lenyomat e kép, ha rátekintünk, egy 
vizuális misztériumjátéknak lehetünk ta-
núi, intuitív, érzékeny alkotása tökéletesen 
illeszkedik a tárlat művei közé.

Szabó Ágnes Erzsébet is a vallás té-
maköréből választott képeket erre a kiál-
lításra. Isten szeme című grafikája igazán 
szimbolikus, ahogy egy aranysárga há-
romszögből kinéz ránk, befogadóra egy 
éles kontúrral ellátott szem. Már-már hip-
notikus hatással bír, ha rátekintünk erre az 
alkotásra, de hatásos a keresztre feszített 
Jézust négyféleképpen ábrázoló munká-
ja is, vagy a finoman megmunkált, szintén 
vallás tematikájú üveginstallációk.

Tomay Katalin iparművész munkái-
ban geometrikus konstrukcióként indult 
anyagok feszülnek egymásnak és alakul-
nak át, különleges, formabontó metamor-
fózisként léteznek a tárlat terében.

Bokros Júlia – aki szintén kerami-
kusként alkot – munkáiban, ahogy az itt 
látható műalkotásában is, a Zsolnay-fé-
le eozintechnika mutatkozik meg, de 
egy egészen sajátos, egyedi módon, hi-
szen művei eltérnek a Zsolnayktól a mo-
dernebb, kevésbé vagy egyáltalán nem 

szecessziós formaadás, valamint a más 
színhasználat terén. Zöld színei világo-
sak és áttetszőek, s művei közül kiemel-
kednek a különböző árnyalatú mélykék 
alkotások. 

Ha körbenézünk, akár női, akár férfi-
szemmel ebben a kiállítótérben, láthat-
juk, hogy mennyi sokféle, szívet-lelket 
gyönyörködtető kép és tárgy sorakozik 
fel egyetlen nagyszerű egységben. A mű-
vek egytől egyig másmilyenek, de mind-
egyiken közös, hogy valahol ott a nő, a 
női lélek, amely nemcsak megfigyel és lát, 
láttat, nemcsak megtapasztal, hanem érez. 
Együttérez. Minden apró rezdülést, a fák, 
levelek, madarak, virágok és vizek finom, 
alig hallható neszében is észreveszi, magá-
évá teszi a szépet. 

A Női szemmel kiállítás magáért 
beszél, az itt látható alkotások bizonyá-
ra inspirálóak lesznek bárki számára, aki 
megtekinti ezt a tárlatot, melynek terébe 
belépve nemcsak szemünk, hanem szí-
vünk is megnyílik, szabadon szárnyal a vi-
lág és a művészet szépsége felé.

Éltető Erzsébet

1909. február 20-án Boros Béla dr. Bartha Sándor, a Magyar Szé-
kesfőváros című hetilap szerkesztőjének megbízásából egy faragott 
márványrelieffel kereste fel a veszprémi püspököt. 1000 koronát 
szeretett volna érte kapni, de Hornig csak 200-at kínált. Két nap-
pal később végül megegyeztek, és 1909. február 23-án a püspök 
400 koronát utalványozott Bartha budapesti címére.3

Dr. Zala Dezső ügyvéd 1911. február 20-án kelt levelében je-
lezte Hornig Károlynak, hogy a megvásárolt mű lopott. Azonban 
meglepő módon nem követelte annak visszaadását, inkább fino-
man puhatolózott: „…azon kéréssel bátorkodom Kegyelmes Ura-
mat zavarni, lehetséges volna-e az, hogy a kérdéses dombormü az 
adott vételár visszatéritése ellenében jogos tulajdonosainak Sala-
mon Irén urnőnek visszaadassék. Az esetre, ha Kegyelmességed 
ezen ereklyétől megválni nem akarna, hajlandó volna-e azt rövid 
használatra Stróbl szobrász müvész urnak, vagy jogosult igazolt 
meghatalmazottjának kiadni abból a célból, hogy a dombor-
müről ügyfelem egy ujabb másodlatot készithessen. Megjegyezni 
kivánom, hogy a dombormü másod példányának elkészitéséhez 
Stróbl szobrász müvész úr kifejezett beleegyezését adta. Nem mu-
laszthatom el annak megemlitését, hogy fenti bármely kérelmünk 
teljesitése Kegyelmes Uram részéről mód felett lekötelezné sze-

gény bajba jutott ügyfeleimet, akik az egész kellemetlen bünügy-
ben hibájukon kívül jutottak.”4

A finomkodó hangnem nemcsak a püspök személyének 
szólt, hanem annak is, hogy Zala a tolvajok képviseletében járt el.  
Azt szerették volna, hogy Strobl másolatot készítsen a műről, és 
azt adják vissza a jogos tulajdonosnak.

Ám a levélre írt feljegyzés szerint Hornig nem kívánt a továb-
biakban az üggyel foglalkozni: „…miként jutottam én, s mily áron 
a Czobor féle reliefhez; - őszintén megvallom, hogy kissé reám 
erőszakoltak; ha jól emlékszem, kezdetben 1000 koronás, s aztán 
400-ért adták. Miután én azonban e műtárgyat a veszprémi me-
gyei muzeumnak ajándékoztam, méltóztassanak a további tárgya-
lásokkal annak igazgatójával, Laczkó Dezső tanár urral kezdeni…” 

A püspök a vonatkozó iratok összegyűjtéséről és azok múze-
um részére való megküldéséről rendelkezett.5

Laczkó azonban határozottan elutasította a dombormű ki-
adását: „Hivatkozásul megkeresésére sajnálattal kell tudatnom, 
hogy az abban kifejezett óhajnak – a Czobor reliefet illetőleg – a 
múzeum nem tehet eleget. Ajándéktárgyakat visszaadni, sem a 
múzeális anyagot a múzeumból használatra kiadni felhatalmazá-
som nincsen.”6

A püspök lopott adománya

Fotók: Jáger István

1909 márciusában báró Hornig Károly püspök súlyos ajándékot küldött a veszprémi múzeumnak: Strobl 
Alajos márvány domborművét dr. Czobor Béla arcképével. Laczkó Dezső igazgató örömmel fogadta a 
reliefet, amiért levélben is köszönetet mondott.1 A műről csak két évvel később, 1911 februárjában derült 
ki, hogy valójában lopott.  De honnan és hogyan került a Czobor-relief Veszprémbe?2
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Bár az ügyvéd az eredeti vételár visszafizetését is felajánlot-
ta a mű visszaszerzésének érdekében, úgy tűnik, Laczkó ezt sem 
fogadta el, hiszen a fent említett tárgyat máig a veszprémi múze-
um őrzi.

Czobor Béla, aki elsősorban a magyar muzeológia és műem-
lékvédelem megalakulása körül tevékenykedett, személyes jó ba-
rátja volt Strobl Alajos szobrászművésznek. A róla készült, szóban 
forgó reliefet Strobl az Országos Magyar Képzőművészeti Társu-
lat őszi kiállításán mutatta be 1888-ban. Ahogy a körbefutó vésett 
felirat is bizonyítja, a mű egyben ajándék is volt „Dr. CZOBOR 
BÉLÁNAK”, amelyet dolgozószobájában tartott. Miután 1904-
ben elhunyt, a dombormű unokahúga, Salamon Irén tulajdoná-
ba került, aki ideiglenesen Telcs Ede szobrászművésznél helyezte 
el azt, nehogy baja essen. Idővel azonban itt is útban volt, ezért az 
unokahúg úgy tervezte, Strobl műtermébe viteti át. Erre azonban 
már nem került sor, mert egy éjszaka ellopták. A Pesti Hírlapból 
meglepő részleteket tudhatunk meg az ügyről, ami sajnos nem 
teljesen áll összhangban a Veszprémben megőrződött levelek tar-
talmával, mert a „felszentelt püspökön” kívül említ még néhány, 
a bűnügyben érdekelt, rejtélyes alakot: egy régiségkereskedőt, egy 
szállodatulajdonost és egy bécsi régiséggyűjtőt is.7

Ami viszont bizonyos, hogy az áron alul megvásárolt reliefet 
Divisch Ferenc kövezősegéd és felesége, a szintén Telcsnél házve-
zetőnőként dolgozó Csepkovics Józsa lopta el. Ők aztán potom 20 
koronáért adták tovább Steiner Lajos bútorkereskedőnek, majd ti-
tokzatos utakon a mű végül Veszprémben kötött ki.8

A márványt itt-ott megtörő repedések és erőteljes felületi ko-
pások egyértelműen bizonyítják a faragvány kalandos útját.

Sipos Anna

Jegyzetek

1	 Veszprémi Főegyházmegyei Levéltár (VFL) I. 1. 44. b. 
1618/1909

2	 VFL I. 1. 44. b. 997/1911
3	 VFL I. 1. 44. b. 6598/1911
4	 VFL I. 1. 44. b. 997/1911
5	 VFL I. 1. 44. b. 997/1911
6	 Laczkó Dezső Múzeum Múzeumtörténeti adattár 71/1283 

(17/1911)
7	 Pesti Hirlap 1909. augusztus 4. 11.
8	 Az Ujság 1912. augusztus 9. 13.
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Ez volt a második tárgyalás. Elsőnek, mint is-
meretes, Tömöry Péter Violanász című regé-
nye került a vádlottak padjára 2023. október 
13-án Ladányi István bíró, Praznovszky Mi-
hály vádló és Németh István Péter védő sze-
replésével. A március 8-ai esemény szereplői 
Orcsik Roland vádló, Tóbiás Krisztián bíró és 
Beszédes István védő voltak, valamint a szer-
ző, a fordító. 

Ez egy tanítási módszer volt erdélyi középiskolákban, de a 
cenzúra is alkalmazta, ha egy-egy írót akart el- vagy megítélni.

A bevezetőben Tömöry Péter köszöntötte a vendégeket, és 
egy székelyföldi faluban játszódó anekdotát olvasott föl, amelyet 
még Sütő András mesélt el neki, és amelyet nem spoilerezek, mert 
csattanója van, és ezért nem lenne elegáns.

Tóbiás Krisztián bíró rögtön az elején hangsúlyozta, miköz-
ben kiterített jól látható helyre egy üres borítékot, nem a szerző 
és a fordító személye áll a vádlottak padján, hanem maga a könyv. 
Ezután adta át a szót a vádnak. Orcsik Roland vádló igen vehe-
mensen, szándékosan túlzó gesztusokkal mondta el, hogy tizen-
öt vádpontot fogalmazott meg, de erre valószínűleg nem lesz 
idő, mert az egyórás időkeret nem ad rá alkalmat. Első vádpont-
ja szerint: „A magyar válogatáskötet elsumákolta, amit a horvát 
nem: a novellákat mottószerűen bevezető, különálló oldalon lévő 
megjegyzés is figyelmeztet: »Csáth Géza rövidtörténeteinek mo-
tívumai nyomán (Szabadka, 1887 – Subotica, 1919)«. A vádlott 
megkérdezte-e Csáthot a felhasználás jogáról?” Beszédes István 
a védelem nevében (halkan, de annál határozottabban, mintegy 
ellensúlyozva a vádló vehemenciáját) hangsúlyozta, hogy nem is 
érti ezt a vádpontot, a szerzői jogok már régen lejártak, és az iro-
dalomban már régen bevett szokás, hogy jelölt vagy akár jelölet-
len idézeteket alkalmazzon. Ezt a vádlónak is tudnia kellene.

Egy másik vádpontban Orcsik vádló felpanaszolta: „A hős 
útkereséseit bemutató novellákban nem rajzolódnak ki ponto-
san azok a társadalmi-történelmi problémák, amelyek a szerep-
lők tetteit megszabják.” Majd Lukács Györgyöt idézte Heinrich 
Mann kapcsán. (A bíró itt szemét forgatva elővett egy műanyag 
fóliát, és megpróbálta ekkor még csak verbálisan a vádlóba fojtani 
a szót.) Ám az rendíthetetlenül és egyre hevesebben folytatta: „A 
nagy történelmi hajtóerők ezzel háttérbe szorulnak stb. stb. És így 
csak a szereplők életrajzainak töredékeit mutatja be! A realizmus 
helyett egy válságtermék, az avantgárd érvényesül a prózájában! 
Ahelyett, hogy a maga valóságában mutatná be a jugoszláv pol-
gárháború mélységét és bonyolultságát.” Beszédes védő ismét csak 
a regény terjedelmére hivatkozott, és arra, hogy ez novelláskötet, 
ahhoz, amit a vádló számonkér, nagyregényre lenne szükség, de 
hát ez nem az.

Amikor Orcsik vádló nemzetietlenséggel, lustasággal, 
pornográfiával, kinofóbiával (sztereotípiák) és tolvajlással vádol-
ta meg („mindent a magyar irodalomból lopott, hiszen Bodor 
Ádámot, Esterházy Pétert és Hamvas Bélát is fordított”), akkor 
Tóbiás bíró megmarkolta fóliáját és becsomagolta annak fejét. 
Aztán mintha szerepet cserélt volna vádló és a védő: utóbbi tíz-
éves szabadságvesztést kért a vádlott fejére, azzal az indoklással, 
hogy könyvtárosi munkája és alapossága miatt (egy novellával 
olykor fél évig, évig is foglalkozik, mert minden részletnek sze-
ret utánajárni) nincs ideje többet írni, a börtönben viszont erre 
lehetősége nyílna. Annyi könnyítést kért csak, hogy vagy inter-

nethasználatot, vagy könyvtárba járást biztosítson neki a tisztelt 
bíróság.

Mivel a bíró hiába tolta igen látványosan hol a vádló, hol a 
védő felé a borítékot, abba nem került semmi, így azt az ítéletet 
hozta, legjobb lesz, ha mindenki elolvassa a könyvet és maga dönt 
szerző és könyve sorsáról. Ezután Neven Ušumović megköszönte 
(magyarul) a meghívást, Ladányi István pedig közönségkérdésre, 
miszerint miért használta olykor a kérdezőnek egyébként kedves 
vajdasági magyar nyelvezetet, elmondta, csak ott élt vele, ahol fel-
tétlen szükségesnek tartotta, hiszen a novellák szereplői bunye-
vácok, magyarok, szerbek, horvátok, sőt fölbukkannak benne 
japánok és kínaiak is, ezért különböző nyelvhasználatukat vala-
hogy ábrázolni kellett. Legvégül Rajsli Emese, az újvidéki Forum 
Könyvkiadó sorozatszerkesztője mutatta be a traN(S)akció elne-
vezésű műfordítás-sorozatát, amelynek néhány példányát meg le-
hetett vásárolni.

Egyszóval: jó móka volt. Móka és kacagás. Vidám perfor-
mansz egy nem annyira derűs könyvről. Ez utóbbi állításomat 
bizonyítandó, álljon itt egy idézet Sirbik Attilától, aki a kötet utó-
szavát jegyzi: „Van itt bácskai bölcs, ügyes jégvágó, császári beam-
ter, vízmérő, középiskolai asztalitenisz-edző, Horvátországból erre 
a kietlen vidékre menekült nagyvárosi történelemtanár, szabad-
kai japán freejazz-zenészek a kilencvenes évekből, fura suhancok 
punk vezetővel, gyöngédségre és bársonyos érintésre vágyókat 
kergető, állati agyat zabáló bácskai zombihadsereg.”

Legeslegvégül pedig az est másik házigazdája, Kádár Jutka, 
Kádár Tibor özvegye egy kis fogadásra invitálta a jelenlévőket, 
ahol vádlott és védő, bíró és fordító, szerző és közönség beszélget-
hetett egymással tovább, és ahol könyvek is gazdát cseréltek. Fölfi-
gyeltem például egy morbid film szinopszistervezetére is, de ezt 
már nem tisztem részletezni.

Bozsik Péter

Beszámoló egy  
vidám peformanszról
Neven Ušumović: A csalogány nyelve. Műbírálat a Kádár Stúdió Irodalmi  
Törvényszékén. 2024. március 8.

A Kádár Stúdió Irodalmi Törvényszéke 2024. március 8-án bírálta meg Neven Ušumović A csalogány nyelve 
című novelláskötetét, amelyet Ladányi István ültetett át magyar nyelvre. Ez volt a második tárgyalás.

Séd, 2023. 6. sz., 36. old.
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dolkoztatnak. Vajon mit rejt felettünk az 
univerzum? A misztikus mesék, a népi 
hiedelmek vajon mire alapulnak? Mit is 
mondanak igazán nekünk a bolygók, a 
csillagok, ha felnézünk az égre? Minden 
képről sugárzik az a harmónia, mely a föl-
di és az égi világ között megérinti az em-
bert. Munkáját nagy nemzetközi elismerés 
övezi már. A legkiválóbb asztrofotósok kö-
zött tartják nyilván. Szerényen csak annyit 
kért tárlatvezetésének végén, Charlie dalát 
idézve: „Nézz, nézz az ég felé!” Hazafelé az 
esti szürkületben én is az eget kémleltem. 
Jó érzés volt ezeken a misztikus képeken 
és a különleges fényekben is megismerni 
Veszprémet.

Molnár Erzsébet

Tudósítás
tanúként a veszprémi 
Irodalmi Törvényszékről.
A diáklányok biológiai 
forradalmának utóélete.
Tömöry Péter: Violanász. Tinta 
Könyvkiadó, Árkos, 2022. 570. 
p. Könyvbemutató a veszprémi 
Kádár Tibor Emlékműterem és 
Galériában. 2023. október 23. 

Készülődés közben azon gondol-
kodtam, van-e dresszkódja egy irodalmi 
büntetőeljárás tanújának. A hivatalos sze-
mélyiségek, a közszereplők (ügyész, védő, 
bíró) bizonyára magukra terítik az eljá-
rás komolyságát jelezni szándékozó ta-
lárt, ami persze egy méltatlanul súlytalan, 
vékony anyagból készült köpeny (mond-
juk stílszerűen, hogy köpönyeg, ami per-
sze semmiképpen sem Gogolé lehetett), 
a vádlottat pedig vagy a szürke tyúkláb-
mintás rabruhában vezetik elő, ha pedig 
szabadlábon védekezhet, akkor többnyi-
re ünnepélyesen felöltözik a saját ítéleté-
re. De a tanú külső megjelenésére nincs 
előírás, és a szokásjog sem ad útbaigazí-
tást. Nem is szólva arról, hogy egy irodal-
mi tárgyalás vegyes közönsége feltehetően 
bohókás fi gurákból, szertelen irodalmá-
rokból verbuválódik, illik tehát a nagyér-
deműre is tekintettel lenni itt, ebben a 
szépreményű, csodálatos Kádár Tibor Em-
lékműteremben és Galériában, ami min-
den bizonnyal a város igényes kulturális 
agórája lesz.

A talár és rabruha elmaradt, Tömö-
ry Péter (1943) vádlott talpig feketében, 
jövőbe néző tekintettel tűrte a sorsát, illő 
tisztelettel válaszolva az őt támadó kérdé-
sekre.

A Tömöry Péter író rendhagyó peré-
ben idézést kapott tanúként az igazmon-
dás kényszerén is elgondolkodtam. A tanú 
ugyanis az egyetlen, akinek igazat kell 
mondani a tárgyalóteremben. Az ügyész 
azt mond, amit akar (illetve amit a főnö-

kei a szájába rágnak), a védő nyilván elfo-
gult védence javára, a bíró, amennyiben 
nemcsak automatikusan ítéletté minősíti a 
vádiratot, megpróbálhat ugyan az igazság 
nyomába eredni, de hát hozott anyagból 
dolgozik. A vádlott bármivel védekezhet 
jogi következmények nélkül. A tanúnak 
azonban kötelessége igazat mondani, ap-
rólékosan emlékezni a 30-40 évvel ezelőtt 
történtekre is, ellenkező esetben őt is rács 
mögé dughatják.

Feltéve persze, ha nem éppen a vád 
hamis tanúja, aki nem ritka manapság az 
üléstermekben, hiszen mennyivel egysze-
rűbb vádalkut kötni egy bűnözővel, mint 
végignyomozni, szétszálazni egy történe-
tet. Ha a vádnak van két tanúja, akkor a 
védő akár haza is mehet, jelenléte, szerepe 
felesleges.

Így jártunk hát, kedves tanútársam, 
Géczi János, Műcsarnokba tervezett kiál-
lításod helyett most a nívós veszprémi Ká-
dár-stúdióban kell válaszolni az ügyész és 
a bíró kérdéseire. Felkészültségük, szelle-
mességük okán, meg a történelmi hűség 
kedvéért rögzítsük az ő személyüket is. A 
vádhatóságot Praznovszky Mihály iroda-
lomtörténész képviselte, bíró Ladányi Ist-
ván, a kirendelt védő pedig Németh István 
Péter költő volt. 

Ennyi előbeszély után nézzük a 
tényállást. Nevezett Tömöry Péter veszpré-
mi illetőségű világpolgár, színházrendező 
és író 1991-ben papírra vetette 564 olda-
las művét Violanász címmel. Kiadására a 
Szépirodalmi Könyvkiadóval szerződést is 
kötött, azonban időközben a kiadót priva-
tizálták, a könyv pedig a fi ókban maradt. 

S lássunk csodát, nem penészesedett 
meg, nem sárgultak el a gondolatai, még-
is merész dolog volt a sepsiszentgyörgyi 
Tinta Könyvkiadótól, hogy beteljesítette 
minden könyv sorsát: az olvasók elé tárta 
a művet.

Lett is ebből veszedelem. Mert hát a 
három évtizeddel ezelőtti történetben sok 
veszprémi magára, de sokkal inkább má-
sokra ismer, és nem is véletlenül. Az iro-
dalmi közfelháborodást azonban sokkal 
inkább okozta, hogy a szerző egy biológi-
ai forradalomnak nevezett tinédzsermoz-
galmat ír le a prűdek és álszentek szerint 
szemérmetlen, pornográf részletességgel. 
A történet – melyben húsz tizenéves diák-
lány biológiai forradalmat csinál, ugyanazt 
az idősebb férfi t szemelik ki gyermekük 

apjának, s különböző, kalandos módon 
létre is hozzák vele a szexuális együttlétet. 
A nagy tekintélyű irodalmi törvényszék az 
írás indítékait és igazságtartalmát fi rtatta. 
Felkészült volt-e a szerző egy ilyen forra-
dalom ábrázolására, mennyire láthatott 
bele a tinilányok lelkébe. Ha pedig voltak 
ilyen jellegű személyes tapasztalatai, akkor 
azokat nem bűnös módon szerezte-e meg?

Tanúként igazolni tudtam, hogy Tö-
möry Péter folytatott előtanulmányokat 
az ügyben. Nemcsak profi  színház-, ha-
nem színjátszó rendezőként is szolgálta a 
város kultúráját. Egy alkalommal, a tanú 
részvételével húsz középiskolás lányt és 
egy fi út táboroztatott egy kerek héten át a 
régió egyik kisvárosában azzal az ürügy-
gyel, hogy ott készülnek fel egy nagy ívű 
Óz-előadásra. Tanúként csalódottan és 
csalódást keltően kellett bejelentenem, 
hogy ez alkalommal a biológiai forrada-
lomnak még a kísérlete is elmaradt. A 
vádhatóság ezt az előtanulmányt sikerte-
lensége miatt nem értékelte kellőképpen, 
sőt még annak a gyanúját is fölvetette, 
nem öncélú provokációja volt-e ez az eset 
a később kitört biológiai forradalomnak. 

A védelem többször is bibliai példá-
zatokkal támasztotta alá álláspontját, amit 
nem eléggé elítélhető módon a bíró egy 
idő után már le is intett. Váratlan és me-
sébe illő fordulatként a tények súlya alatt 
nem a vádlott tört meg, hanem az ügyész, 
aki példátlanul példás módon visszavonta 
a vádat. A bíró pedig csak azokban a vád-
pontokban ítélkezhet, amit az ügyész elé 
tár. Az ítélet ezek alapján csak a felmentés 
lehetett. A bíró fölvetette ugyan, hogy az 
egyértelműen pornográfnak tartott része-
ket biztos, ami biztos alapon külön-külön 
illene befóliázni, nehogy mintát szolgál-
tassanak hasonló cselekedetekhez. Hogy 
miként lehet technikailag megoldani a né-
hány fejezet befóliázását, arra vonatkozóan 
a bíró nem adott technikai útbaigazítást.

A büntetőeljárás, az „irodalmi tör-
vényszék” persze csak játék volt, rend-
hagyó és szellemes könyvbemutató, és 
erősen remélem, nem gyújtottak lámpát 
vele senkinek a fejében. Bár a valóságos 
teljes könyvfóliázás után itt minden elkép-
zelhető.

De ez a megjegyzés már nem tanú-
vallomás, csupán „nem irodalmi” mun-
kásságom része.

Hajba Ferenc
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A víz az úr – 
Veszprém „vizes” 
emlékei, látnivalói
Túrajó-program a Víziközmű 
Múzeum meglátogatásával. 
2024. január 14.

A legbiztosabb információ az, amikor va-
lamiről saját szemünkkel győződhetünk 
meg, így például sokkal jobban rögzülhet-
nek a múlt emlékeivel kapcsolatos törté-
netek is, amiket szakavatott túravezetőktől 
lehet hallani. Ezért népszerűek a városis-
mereti séták, amiket a Túrajó Veszprém-
ben és a Bakony–Balaton régióban színes 
tematikák mentén szervez. 

A Túrajó vezetője, Raffai Csilla (aki 
idegenvezető és geotúra-vezető egyben) 
várta a kíváncsi csapatot, majd’ húsz em-
bert, közöttük hat kisgyereket a me-
gyeszékhelyről, a városkörnyékről, de 
Herendről és Zircről is. Keménynek ígér-
kezett a kétórás séta, többnyire plusz két 
fokban, ami a napsütéses járdán felment 
négy fokra is. A téma ezúttal létünk alap-
ja, a víz, a vízzel kapcsolatos emlékek, 
tudnivalók, érdekességek voltak, kezdve 
a 4600 millió éves földtörténet triásznak 
nevezett szakaszával, úgy 200 millió évvel 
ezelőttről. Abban az időben, a mai Kö-
zép-Dunántúl felett hullámzó Tethys-ten-
gerben képződött a Várhegy, meg például 
a Jeruzsálemhegy. Bontó László helytör-
ténész javaslatára a viadukt legkisebb íve 
alatti alagútban, falfestményként látha-
tók a hajdani Tethys-tengerben lakó élő-
lények, közöttük a kavicsfogú álteknős, 
melynek maradványait az itteni kőbányá-
ban találták meg először. A „Halagút”, a 
téli erdőjárás élménye után következett 
a Bakonykarszt Zrt. Séd-parti Víziköz-
mű Múzeumának a meglátogatása, ahol 
a felnőttek és a gyerekek is teljes élményt 
kaptak; a kertben szárazföldi és vízi élőlé-
nyekké változtatott, kiselejtezett vasöntvé-
nyeket, a múzeumban maketteket láttunk 
(hogyan működik a vízvezeték- vagy a 
szennyvíztisztító rendszer, a térbeli dom-
borzati térképpel illusztrált vízmű-disz-
pécserszolgálat, a korábbi veszprémi 15 
malom egyike mellett épített szivattyú, 
amely kezdetben a várba nyomta fel a vi-
zet). Hallottunk a folyamatról, hogyan 
épült ki a vízvezetékrendszer – Veszprém-
ben 1896-ban, de volt bakonyi település, 
amelyen csak a hetvenes évek végén. 

A Trafóházban is egymást érték az 
érdekes információk: Csilla történetei, a 
vizes szakma különleges eszközei, szer-
számai, a kipróbálható víz-xilofon, meg a 
számos tabló. Megrendítő látni, mekkorák 
létünk vízlábnyomai. Gondolták volna, 
hogy a legegyszerűbb póló előállítása 2000 
liter, egy csésze kávé 140 liter, egy szelet 
kenyéré 40 liter, de még egyetlen papírlap 
előállítása is 10 liter víz felhasználásával 
jár? És mindez ivóvíz, ami a környékün-
kön 85 százalékban kiváló karsztvíz. Meg-
emlékeztünk arról, hogy pár tíz évvel 

ezelőtt a Séd mellett strand működött, 
a Jókai utca történelmi látnivalói között 
megálltunk egy táblánál, a 13-as számú 
háznál: mementó, hogy 1803. május 7-én 
meddig ért a víz, köszönhetően annak, 
hogy az utca alatt futó Ördögárok fontos 
vízgyűjtő. Folyamatosan előkerült a tény, 
hogy milyen sokan dolgoznak az egész-
séges környezet fenntartásáért, de erősen 
tartja magát az ellentétes folyamat is; elké-
pesztő, mi minden kerül a szelektív hulla-
dékgyűjtőkbe, hogy vannak, akik a külön 
vezetett csapadékvízbe képesek beledobni 
a csikket. Igen, ez is Veszprém.

Őrsi Ágnes

Lanttal  
varázsolta el  
a művész a rezer-
vátum látogatóit
Zenés beszélgetés Nagy Csaba 
lantművésszel. UFo – Nyitott  
rezervátum. Tatabánya, József  
Attila Könyvtár, 2024. február 27. 

Nagy Csaba lantművész varázsolta el a 
hallgatóságot a közelmúltban Tatabányán, 
a József Attila Könyvtárban. Az Új Forrás 
folyóirat estjére, a Nyitott rezervátumba 
ezúttal is sokan zarándokoltak el. Akár egy 
kegyhelyre, ahol valami csoda történik. 

A házigazda és beszélgetőtárs Jász 
Attila, az Új Forrás főszerkesztője, József 
Attila-díjas költő, szerkesztő, esszéíró volt, 
aki Csendes Tollként publikál. Kóstolót 
nyújtott át az Új Forrás legutóbbi számá-
ból, majd Nagy Csabát faggatta arról, mi-
ként került a lant élete középpontjába.

A csoda aztán lassan érkezett. A lant 
segített ebben. Az életéről mesélő művész 
mondandója a különleges hangszer hang-
zásától kapta meg a kellő hangsúlyt. S at-
tól a varázslatos pillanattól, amely a kettő 
között volt. A csendtől. Várakozás töltötte 
meg ugyanis a termet attól a másodperc-
től, hogy a művész megfogta a hangszerét, 
majd felcsendült az első hang. Az időuta-
zással átszőtt zenei élmény után pedig volt 
ismét egy pillanat: amikor a művész keze 
a magasba lendült, s várta, amíg az utolsó 
hang a terem legmesszebb lévő sarkába is 
elér. Végigsimogatta azt, majd elhalkult. A 
taps csak ezután követezett. Amikor már 
minden hang kizengte magából az üzene-
tét, „hazatalált”. 

A lantművész játéka közben voltak, 
akik átszellemülve ültek, becsukott szem-
mel, hogy a zene értelmezése közben, a 
csodavárás során semmilyen külsőség ne 
zavarja meg őket. 

A beszélgetésből sok érdekessé-
get tudtak meg Nagy Csabáról a rezervá-
tum látogatói. Elmondta, hogy édesanyja 
unszolására kezdett zeneiskolába járni 
Szentendrén. Gitározott, majd később gi-
tárművészként végzett, ám a klasszikus 

hangszert idegennek érezte. Nem így a 
lantot. 

– Pozsonyban végeztem klasszikus 
gitár szakon, s nem sokkal később buk-
kantam a lantra – mondta. 

A hangszert is bemutatta, amely ha-
sonlatos ahhoz, amilyennel a 16. század 
második felében játszottak. A nyolckó-
rusos reneszánsz lantot egy felvidéki ba-
rátjától kapta. A többi hangszerét neki 
készítették. Sok dologra ügyelnek ilyen-
kor a hangszerkészítők, hogy a hangszer a 
legtökéletesebben szolgálja a tulajdonosát. 
Nagy Csaba azt is elmondta, hogy a 4-5 
húros lantokat a 15. századig elsősorban 
pengetővel szólaltatták meg. A 16. század-
ban a többszólamúság miatt már nőtt a 
húrok száma, és ekkor már ujjal penget-
ték. A lantok a 18. századra sajnos teljesen 
eltűntek a hangversenyekről, majd a 20. 
században újra felfedezték ezt a gyönyörű 
húros hangszert. Múzeumi adatok alapján 
készítik el őket.

Nagy Csaba egy jeles dátumot is 
kiemelt: 1507 és Velence fontos év és hely 
a hangszeres zene történetében: Ottaviano 
Petrucci ebben az évben adta ki Francesco 
Spinacino lanttabulatúrás könyvét. Ez a 
könyv az első olyan nyomtatvány, amely 
szólóhangszerre írt műveket tartalmaz – 
mondta. 

A Nagy Csaba által játszott művek 
átiratok. Korabeli gyönyörű kották alapján 
készítette őket. Olyan bonyolultak ezek, 
mintha titkos írást tartalmaznának – zárta 
a beszélgetést. 

Az est végén a résztvevők arcát 
végigpásztázva egyértelmű volt: a 
varázslat sikerült. A rezervátum látogatói 
lantmuzsikával átmosott lelkülettel 
indulhattak haza.  

Sugár Gabriella

Liszt és Liszték 
nagyböjtben
Liszt Ferenc: Via Crucis. Liszt 
Ferenc Kórustársaság. Szent 
László-templom, 2024. március 
15. és a Tihanyi Bencés Apátság 
temploma, 2024. március 16. 

A Via Crucis Liszt Ferenc kései műve 
1879-ből. Szokatlan, korát messze meg-
előző hangzása miatt nem is mutatták be 
1929-ig, amikor Harmath Artúr kezdemé-
nyezésére és vezetésével előadták a buda-
pesti Belvárosi Plébániatemplomban. A 
Keresztút 14 állomása a Vexilla regis pro-
deunt kezdőimádsággal és egyéb, részint 
a passiótörténetből, részint a nagyböjti 
szekvenciából (Stabat Mater) vett, a Gol-
gotára menetel egyes jeleneteihez fűződő 
pótlékokkal együtt dramaturgiailag igen 
gazdag és szerteágazó, a keresztény lélek 
lényegét tekintve rendkívül mély beleér-
zést keltő, mégis tökéletes egységet alko-
tó mű. Olyan, mint maga az ember. Egyedi 
és megismételhetetlen, mégis szerkezeté-
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ben a lehető legbonyolultabb. A mű a meg-
váltás gyötrelmét tárja elő egyszerű zenei 
eszközökkel, melyek azonban semmiképp 
sem felelnek meg Liszt korának hangzás-
beli elvárásaihoz. Szakít a funkciós ze-
nével, visszatér a modális hangsorokhoz, 
ugyanakkor előszeretettel alkalmaz szűkí-
tett és bővített hármashangzatokat, ame-
lyek elvesztenek mindenféle hangnemhez 
kötődést, továbbá kromatikát és olyan sze-
kundsúrlódásokat, amelyek nem a hagyo-
mányoknak megfelelő oldásokban nyernek 
megnyugvást, ha egyáltalán nyernek… Az 
egyes tételeket gyakran az orgona két azo-
nos hangú akkordjával zárja, mintha azt 
mondaná: ámen. A háromhangú dallami 
elemek, melyek hol a háttérben, hogy ki-
emelve hangzanak el, a Szentháromság je-
lei, akár a középkor zeneelméletében,  
csak éppen pontosabban érzékeltetett tar-
talommal. 

Liszt Ferenc vallásossága nem külcsín 
volt, hanem nagyon mély meggyőződé-
sen, hiten alapult. Maga fiatalon pap akart 
lenni, ám apja érve hatásosnak bizonyult, 
miszerint fia „a művészeté, és nem az egy-
házé”, egy lenne a papok között, de első a 
művészetben. Liszt a zenéjében hirdette Is-
ten igéjét, akárcsak Bach. 

Nem véletlenül nem éneklik e dara-
bot amatőr kórusok, nem lehet vele csil-
logni, nehéz a hangok lényegét megérteni, 
közvetíteni, nem közönségcsalogató, azon-
nali tapsot fakasztó zene. Ezért elisme-
rés illeti a Liszt Ferenc Kórustársaságot és 
vezetőiket, Lukács Eleket és Varga Áront, 
hogy vállalták ennek a hallatlan alázatot és 
nyugalmat követelő, technikailag nem, de 
intonációsan annál igényesebb zenei esz-
köztárának interpretálását. Az eredmény 
várakozáson felüli volt. A szólistagárda: 
Kiss Mária, Nagy Anna Sára, Albertné Ba-
logh Márta, Dobos Dániel és Bánó Tamás 
Barnabás nem büszkélkedtek a hangjuk-
kal, hanem teljes mértékben alávetették 
azt a mondanivalónak – ezáltal nemcsak 
hangjuk csillogása tűnt szebbnek, hanem 
éneklési stílusuk is egészen összecsengett, 
a különböző énekesi indíttatás ellené-
re. A kórus szerepe nem nagy, felerészben 
egy szólamban, uniszónó énekelnek. Igaz, 
hogy egy szólamban egységesen énekel-
ni nehezebb, mint több szólamban, ahol a 
harmóniák vonják magukra a figyelmet; 
az együttes pedig régi nagy híréhez méltó-
an oldotta meg e feladatot. A többszólamú 
éneklés során a tiszta éneklés és az orgo-
na temperált hangolása olykor eredménye-
zett apró intonációs ütközést, de ez talán a 
szerző szándékának is megfelelne, ha ilyen 
hangzáskiegészítő szerepet szánt az orgo-
nának. 

Lukács Elek odaadással, magabiz-
tosan, Liszt szellemét sugározva látta el a 
karnagy szerepét, míg Varga Áron men�-
nyei nyugalommal, mély emberi alázattal, 
hittel, az anyag teljes megértésével és átélé- 
sével játszotta az orgona hol kísérő, hol 
közjátékot alkotó, hol kórus- vagy szólista-
kísérő akkordjait. 

A közönség megtöltötte a templo-
mot. Egy ilyen hangversenyt nem is lehet 
máshol tartani. Szent zene megszentelt he-
lyen. Előre felhívták figyelmünket, hogy az 

egyes tételek között ne tapsoljunk (hozzá-
teszem, maga a zene is olyan, hogy gyak-
ran fül után nem határolhatók el a tételek), 
ám a szenvedéstörténet e liszti megfogal-
mazása Liszték előadásában akkora döb-
benetet, áhítatot és néma katarzist keltett, 
hogy hosszú másodpercekig néma csend 
honolt a templomhajóban, mielőtt kitört 
volna a művészeket megillető vastaps. 

Rostetter Szilveszter

Komoly  
és komolykodó 
kiállítás 
Zongor Gábor kiállítása. Oliva 
étterem, 2024. március 11. 

„Jelképek erdején át visz az ember útja,
s a vendéget szemük barátként figyeli.

Ahogy a távoli visszhangok egyberingnak	
valami titkos és mély egység tengerén,
mely, mint az éjszaka, oly nagy, és mint a 

fény,
egymásba csendül a szín és a hang s az illat.”

(Charles Baudelaire: Kapcsolatok)

Intellektuális lazaságokkal vegyes, majd ko-
molyra váltó tartalmakkal nyílt meg Zon-
gor Gábor kiállítása Veszprémben 2024. 
március 11-én az Oliva étteremben. Mű-
vészeti (Weöres Sándor) és tudományos 
(Freund Tamás) hatásokról, kapcsolódá-
sokról hallhatott a megnyitás közönsége, 
látva „[j]elképek erdején át…” a „titkos és 
mély” tengereket, az éjszaka képeiből kivil-
lanó fényeket, színeket. A megszólalók csak 
nehezen törhették át magukat a doszto-
jevszkiji erdők fülledt, de frissességet ígérő 
sűrűjén (köszöntés, megnyitó szöveg, ado-
mák), majd változatos szellemi tájakon ve-
zetett a megnyitó beszédének útja. 

A valós táj és a generáló szellemi kö-
zeg talán most élte át e helyen a legkétsé-
gesebb áramlatait, a fölcsattanó nevetést, 
hahotázást is provokáló alkalmait. A gaz-
dagabb képek és tanulságos képi vidékek 
csak botladozva voltak bejárhatók a nagy-
számú érdeklődő és a szűk tereket kitöltő 
bútorzatok közegében (mint elburjánzott 
indákba akadt minduntalan a láb), de már 
a meghívói félreérthetőségek is okoztak 
némi fennakadást (pl. a bejelentkezés cél-
ja, a közönség és a művész viszonya). Mint 
Nietzsche tündöklő partvidékeire, olykor 
fojtogató és titokzatos ködök ereszkedtek 
a vakolat szürke foltos falsávjairól, a meg-
nyitó által „imagináriusnak” nevezett képi 
térben és ellentétében kint is, a szakadó 
esőben. A megnyitóbeszédből a vallomás 
erejével hatott, hogy a veszprémi felada-
tokkal megbízott felelős személy a kezde-
tekben „nem éppen első helyre” sorolta a 
várossal bontakozó kapcsolatát. Az egy-
másra találásban egy szuggesztív törté-
nelmi személyiség megismerése segítette 

az idegenként érkezőt, Verancsics Faustus 
(1551–1617), az egykori veszprémi várka-
pitány, a „repülő ember” tudományos és 
technikai készültségével. A „Hogy kerül 
a csizma az asztalra!” felkiáltással indí-
tott szövegvezetés határozta meg az „au-
todidaktákra” vonatkoztatott megnyitói 
tartalmakat, így jutva el a más-más foglal-
kozású művészelődökhöz, közöttük is ki-
emelten a vámos Henri Rousseau-hoz. Az 
Oliva-helyszín műpártoló voltának mélta-
tása és a néhai művészekre emlékező gon-
dolatok után (Györgydeák-terem, Kádár 
Tibor) a „Komoly tudás a komolykodás 
helyett” megállapítás adott újabb lendü-
letet a továbbiaknak (Bálint Endre titok-
zatos művészete). A Weöres Sándortól Az 
éjszaka csodáit feldolgozó, a tárlatnak is cí-
met adó Zongor-képtábla-sorozat volt erre 
a „tanúságtevő”. A stabilis és labilis érze-
teket keltő képi megfogalmazásban az el-
lentétek ritmusképző alkalmait hordozták 
a képtáblák; tűztorony harsonással – ba-
goly oszlopon – mutatványosok kifeszí-
tett kötélen és ostoros utcai lámpával – az 
utolsó képtáblán városrészlet felmagaso-
dó házakkal lateralizálja a kompozíciót. 
Az étterem vezetője örömmel nyugtázta, 
hogy általuk is árnyaltabb lesz a műpárto-
ló vármegyeszékhely fogadókészsége. Nem 
kevés honorácior, közöttük Zongor több 
egykori munkatársa gyűlt össze a „szakács-
művészet szentelt csarnokában”. A festő a 
látogatókkal együtt tekingette a falak képi 
tartalmait, s felragyogott az arca, nem volt 
megilletődve. Fesztelenségében megaján-
dékozta önmagát, de jutott belőle a közön-
ségének is. Az ecsetet tartó festő szintúgy 
jár el, miként az ételek színét és illatát, a 
poharak „egymásba csendülő” hangját él-
vező majdani vendég is, amikor végigsimít-
ja a kézbe vett evőeszközeit. De volt még 
ebben a mozgássorban sok más „kitűnő 
fogás” is, szivárványos nevetés és dévaj ka-
cagás, mert „íz, szín, tűz vagyon a borban”. 
Miként a falak képeinek némelyikében is. 
A megkapó krúdys környezet az ereszke-
dő szűk kis utcával és a fölmagasodó nagy 
támfallal, rajta egy szépen kialakított par-
kolóval és a francia Tuileriák egy részle-
tét megidéző pompás grillkerthelyiséggel 
ékeskedik. Csúcsán kis veteményesek 
közötti domb a mediterrán jellegzetes-
ségeivel. A közeli és „távoli visszhangok 
egyberingnak” a „toszkán kiskakas” vörös 
szekerén a harsány zöld mezőben és a fel-
festés megannyi jelképével… 

Az Oliva Hotel és Étterem 2000. ok-
tóber 27-én felújítva nyitotta meg kapuit. 
Művészettörténetileg is jelentősek a cseh-
süveg-boltozatos, ún. „függőkupolás”, 
homlokíveivel ékes fogyasztóterek, me-
lyekben olykor a társművészetek is meg-
nyilvánulhatnak: kamarakoncertekkel, 
irodalmi és tudományos tartalmakkal. A 
kiállításrendező és a művész önnön sze-
repében olyan, mint egy rendező-színész. 
A közönséggel levezetendő szertartások 
liturgiája állandó fejlesztésre vár. Látható 
volt, amint a képcédulára maga a festő ra-
gasztotta fel a kék pöttyöt: „Elkelt a kép!” 
– bökte oda az érdeklődőnek, és magára 
hagyta a Hold fúvót (is)…

Szűcs István Miklós
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Hullámokban
Balatoni Almanach. Pilipkó 
Erzsébet előadása. Laczkó Dezső 
Múzeum, 2024. március 12.

Jeles költőink, íróink, a művészvilág kivá-
ló képviselői már 1952 óta a nyugalom és 
a béke szigetének tekintették a Szigligeti 
Alkotóházat, amely azóta is szellemi mű-
helye íróknak, költőknek. Ennek az alko-
tóháznak a bemutatásával kezdte Pilipkó 
Erzsébet főmuzeológus a Balatoni Alma-
nach projekt ismertetését, melynek kezde-
te 1967-re nyúlik vissza. 

„A Szigligeti Alkotóház a Lengyeltó-
ti, majd a Puteani, végül az Esterházy csa-
lád szigligeti uradalmának központja volt. 
A második világháború után államosítot-
ták. 1952-ben az irodalmi alap kezelésébe 
került, és Bölöni György kezdeményezé-
sére alkotóházat hoztak létre” – írja a Wi-
kipedia. Ebben az alkotóházban múzsák 
lakoznak, akik egy-egy érintéssel izgalmas, 
szép utakra vezették mindig a költők tol-
lát. A régi fényképek, melyek megjelentek 
a kivetítőn, és hűen illusztrálták az előadó 
szavait, ezek a régi képek, az ott látha-
tó költők vonásai békét sugároztak. Pedig 
tudjuk, hogy azokban az években sem volt 
gondtalan az irodalmi élet. A cenzúra lát-
hatatlan fegyvere sokszor halkította el a 
költők szavait. De a szigligeti ház többször 
adott menedéket, találkozási lehetőséget 
és bátorítást a kor nagyjainak.

1967-ben a Veszprém Megyei Múze-
umi Igazgatóságról Gopcsa Katalin felkér-
te az alkotóházban időző költőinket, hogy 
írjanak verseket a Balatonról. Kézírással 
kérték ezeket a verseket egy archiválásra 
szánt speciális papírra, mely aztán a múze-
um irodalomtörténeti gyűjteményét gaz-
dagítja. A múlt század második felének 
legkiválóbb magyar költői tettek eleget a 
felkérésnek. 28 költő vetette a különleges 
papírra gondolatait. A kézzel írás akkori-
ban még könnyebben ment nekik, mint a 
mai költőnemzedéknek. A Balaton is talán 
csendesebb, nyugalmasabb arcát mutatta. 
Mind a 28 költő nevét olvashatta a közön-
ség a kivetítőn. Képek is illusztrálták az 
alkotásokat. A teljesség igénye nélkül csak 
pár nevet említek: Nagy László, Csoóri 
Sándor, Pilinszky János, Nemes Nagy Ág-
nes. Sikere volt a múzeum felkérésének. 

A hullámzó verssorok a korszak köl-
tőinek érzelmi világát hűen tükrözik. Bár 
verselemzésekbe most nem foghatunk, 
de ahogy az előadó mondta: „az egyko-
ri nagyok minősítették a sikert”. Nagyon 
sikeresek voltak a versekhez készült il-
lusztrációk is, melyeket szintén felkérésre 
készítettek neves képzőművészek. Meg-
tudhattuk, hogy Weöres Sándor és Kassák 
Lajos is helyben rögtönzött illusztrációt 
verséhez. Borsos Miklós rajzokat, Udvardi 
Erzsébet akvarelleket készített. Siker ko-
ronázta tehát a múzeum 57 évvel ezelőtti 
kezdeményezését. 

Aztán 32 év múlva – talán az egyko-
ri siker hatására – az emlékeket újraidéz-
ve ismét „balatoni versek” írására kért fel 
költőket a múzeum. 70 határainkon belü-

li és kívüli magyar költőt szólítottak meg. 
Montrealtól Erdélyig itthoniak és külföl-
dön élők 43-an küldték el a múzeum ál-
tal biztosított speciális papírra kézzel írt 
verseiket. A versekhez ismét kiváló mű-
vészek készítettek illusztrációkat. De volt, 
aki képverset írt. A sikert újra nagy nevek 
koronázták. Többek között Faludy György, 
Somlyó György, Határ Győző, Gergely 
Ágnes. A műveket Ács Anna és Géczi Já-
nos szerkesztette kötetbe. Színvonalas ki-
adványban jelent meg mindkét gyűjtés 
2000-ben Balatoni Almanach címmel. A 
kézírásos versek, a képek, az illusztráci-
ók, az értékes kötet nem csak az irodalmi 
berkekben aratott sikert. Pilipkó Erzsé-
bet fényképekkel illusztrálva mondta el, 
hogy milyen nagy sikerrel mutatta be 2001 
őszén az írószövetségben Somlyó György 
a kötetet. Juhász Ferenc pedig köszöntő-
jében azt mondta: „A Balaton a mitikus 
pára, asszony és vízanya csak ad. Dicsé-
ret a költőknek, és dicséret a könyvvé bű-
völőknek”. Több mint 20 év telt el azóta. A 
Balatoni Almanach projektje most kezd ki-
teljesedni. Bár a Balaton már nem annyi-
ra a miénk, mint a múlt században. Házak, 
kerítések lepték el a közvetlen partokat is. 
De az alkotóház varázsa még ma is a régi, 
a csillámló víztükör pedig ma is titkokat 
rejt. S a múzsák még mindig itt lakoznak a 
tó környékén. 

Tavaly már a korábban alkotókkal 
együtt az új nemzedék költőit is felkérték 
a versírásra. 35 költő küldte el most alko-
tását. Örvendetes, hogy az ismert és ke-
vésbé ismert alkotók között Veszprémhez 
kötődő költők is szerepelnek. Géczi János, 
Fenyvesi Ottó, Kilián László is írt balato-
ni verset. Dominek Anna színésznő kivá-
ló előadásban olvasott fel a mai nemzedék 
írásaiból. A jól értelmezett verssorok segí-
tettek eligazodni a mai versek néha kusza 
gondolatai között. „Egy magyar irodalom-
ról beszélünk” – mondta a muzeológus, 
mikor név szerint is bemutatta az újabb 
projekt költőit, akik közül többen külföl-
dön élnek, és nem túl ismertek a hazai 
olvasók számára. De verseik mégis szoro-
san kötődnek ehhez a tájhoz. „Az ég és a 
Balaton kékje összeér” az ő szívükben is, 
ahogy Turczi István írta. Hangulatukban, 
stílusukban egészen mások ezek a versek, 
mint a ’60-as, ’70-es évek költeményei. 
Mert ahogy a Balaton is más arcát mutat-
ja, mára a gondolatok is csapongóbbak. 
Csak néha villan fel egy-egy emlékkép, 
mely a létezés és a természet szelíd ajándé-
kát dicséri. A kézírás sokat elárul minden 
alkotóról. A kézzel írt vers olvasása többet 
mond, mint a nyomtatott betű. Géczi Já-
nos ezt írta: „A költő kézírásában, mint a 
legnemesebb balatoni borban, sokféle illat 
és íz illeszkedik. Az igazi alkotási módok-
ban ott a saját termés és ott a néhány tíz-
ezer éves civilizáció, az én és a faj, az alkat 
és a körülmények együtt, a valami mások 
számára is átélhető és megérthető.” 

Ezen az estén átélhettük egy letűnt 
korszak zúgó és szelíd metaforáinak han-
gulatát. A jelen, a múlt idézését és a köl-
tői képek változásának világát. Hogy jó 
hangulatban érjen véget az előadás, arról 
Zsille Gábor humoros szójátékos Balatoni 

románc című verse gondoskodott Domi-
nek Anna kiváló előadásában. A költő 22 
balatoni település nevét rejtette el a mű-
ben, hétköznapi tetteinket idézve. 

Sok értékes világot ismerhetett meg 
a hallgatóság ezen a jó hangulatú múzeu-
mi esten. A Laczkó Dezső Múzeum őrzi az 
eredeti kéziratokat, és 2025-ben kiállítás 
keretében szeretnék bemutatni az új Bala-
toni Almanach kötetet. Hogy népszerű és 
sikeres lesz a kiadvány, az már most meg-
jósolható. 

Molnár Erzsébet

Veszprémi 
Szemle 72.
Pannon Egyetem, E kamarate-
rem, 2024. március 22. 

Ezúttal nem a megszokott helyen, az Eöt-
vös Károly Megyei Könyvtárban került 
sor a Veszprémi Szemle 72. számának be-
mutatójára, hanem a Pannon Egyetem E 
kamaratermében. Hogy miért, arról az 
egyik vendég, az egyetem rektora, Gelen-
csér András beszélt. Arról szólt, hogy mire 
meglett férfikorba ért, vagyis 75 éves lett 
az egyetem, a kinézete is megváltozott; 
nemcsak a régóta esedékes épületfelújítá-
sok mentek végbe, de megszűnt az elha-
tárolódás is a város és az egyetem területe 
között. Az évforduló kapcsán méltatta 
egyetemépítő elődeit, hiszen mai ésszel 
felfoghatatlan, hogy 75 évvel ezelőtt egy 
vidéki városban ilyen repülőrajtot vehetett 
vadonatúj intézménye, az egyetem. 

A másik vendég, Porga Gyula pol-
gármester további évfordulókat említett: 
idén 175 éve született Szeglethy György, 
Veszprém hajdani polgármestere, ápri-
lisban rá emlékezik a város. Ősz környé-
kén számíthatunk a Jutas 100 ünnepségre, 
kiállítással, kötettel, a Jutasi Altisztképző 
centenáriuma alkalmából, amit a város a 
Honvédelmi Minisztériummal és a Had-
történeti Múzeummal közösen készít elő. 
Folytatódik a Privát Veszprém című so-
rozat, és többek között azt is bejelentette, 
hogy biztosítja az önkormányzat a Veszp-
rémi Szemle idei támogatását is. 

Ez alkalommal Kristóf Virág, a Ma-
gyar Nemzeti Múzeum Régészeti Inté-
zetének munkatársa tartott előadást a 
veszprémi Várhegy legrégibb épületében, 
a Szent György-kápolnában végzett kuta-
tások eredményeiről. A vetített képes pre-
zentációból megtudtuk, hogy a ma ismert 
helyen két korábbi kápolna is állt; az első, 
körkápolnáról 1110 körüli az első emlék, a 
tavalyi kutatások során még belső, vakolt 
faldarabjait is megtalálták. Ennek romjai-
ra épült az úgynevezett oktogonális kápol-
na a 13. században, majd ennél is később 
emelték a mai Szent Mihály-székesegyház 
elődjét.

Az előadás után mutatta be Földe-
si Ferenc főszerkesztő a Veszprémi Szemle 
legfrissebb, 72. számát, amiről úgy be-
szélt, hogy a folyóirat tavaly megünne-
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pelt 25. évfordulója után az idei első szám 
legyen egyben a következő sikeres 25 év 
első száma. A tartalom ezúttal is imponá-
ló: Sebő József emlékidézésével kezdődik, 
a szabadságharcot megelőző évek és a sza-
badságharc idején született versek, dalok 
elemzésével. Munkáját egészíti ki Váli Béla 
írása Szuper Károly színi naplója, 1830–
1850 címmel. Palkóné Jády Melitta taglalja 
Veszprém egyetemének 75 évét, majd Pró-
der István emlékezik a VVE szilikátkémiai 
tanszékének alapító professzorára, Berecz-
ky Endrére, aki ötven éve hunyt el. Mayer 
Béla, a városlődi kőedénygyáros család 
utolsó tagja halálának 100. évfordulójára 
összegezte gondolatait Mezőhegyi Ger-
gő, majd tanulmányt olvashatunk Kanász 
Viktortól, témája A veszprémi püspökség 
és a szentszéki diplomácia az 1550-es évek 
első felében. Tóth Gábor a Veszprém kör-
nyéki ásatások alapján megismert avar 
kori emberről mesél, Kovács Győző Gyu-
la pedig folytatja sorozatát a Séd áradásai-
ról. E kötetben kapott helyet Tevesz Mária 
előadása Veszprém díszes üvegablakairól, 
sajnos közülük csak egy látható színes-
ben, az első borítón. Somfai Balázs érde-
kes tanulmányának (Nyomtatott veszprémi 
várostérképek a XX. század második felé-
ben) második részét olvashatjuk a Szem-
le 72. számában, melynek utolsó írása egy 
nekrológ az antropológus Éry Kingáról, 
Kralovánszky Alán volt munkatársáról.

A rendezvény végén lépett a mikro-
fonhoz a harmadik vendég, Káplán György 
énekművész, aki az 1840-es évek hazafias 
dalaival örvendeztette meg a hallgatóságot.

Őrsi Ágnes

Új városfilm 
született
A Veszprém-álom. 50 perc. 
Rendező-szerkesztő: Őrsi Ágnes. 
Közösségi Kommunikációért 
Egyesület, 2023. 

„A Veszprém-álom című produkció a 
Közösségi Kommunikációért Egyesü-
let városfilmje, mely a Pro Veszprém Kft. 
Veszprém, az élhető város című helyi pá-
lyázati keretéből valósulhatott meg. A civil 
szervezet tevékenységének a középpont-

jában a kezdetektől a filmkészítés áll. Az 
egyesület az eltelt két évtizedben különbö-
ző stílusokban és műfajokban hozott létre 
értékes produkciókat a dokumentumfilm- 
től a természetfilmeken át az országos ter-
jesztésű televíziós magazinsorozatokig. 
Mint azt Őrsi Ágnes rendező-szerkesztőtől 
megtudtuk, a felhívásban azonnal jó lehe-
tőséget láttak. Elmondta, a produkció töb-
bek között azért kapta A Veszprém-álom 
címet, mivel úgy gondolták, hogy egy vá-
ros, így Veszprém arculatát is a történelem 
során sokan alakították és alakítják napja-
inkban is. A hatalom embereitől a művé-
szekig, a választott felelős vezetőkön át a 
lelkes mesteremberekig és a civil szerveze-
tekben tevékenykedőkig. Az ő tehetségük-
kel, jóindulatukkal, teremtő szándékukkal 
megvalósult álmaik jelentős szerepet ját-
szottak a város fejlődésében. A pályázat-
nak köszönhetően most lehetőség nyílt 
arra is, hogy megmutassuk, az itt élők ál-
mai, vágyai miként járultak hozzá a város 
formálásához – mondta a szerkesztő.

A film készítése sajnos adminisztra-
tív okok miatt elhúzódott, de szerencsés 
módon ez pozitívan hatott a látványvilág-
ra. A produkció nagyobb része akkor fo-
roghatott, amikor Veszprém már láttatni 
tudta mindazt, amivel az Európa kulturá-
lis fővárosa címet kiérdemelte, sőt, annál 
többet is!

A különböző helyszíneken és ren-
dezvényeken egy örömteli, élhető város-
kép bontakozott ki lelkes helybéliekkel 
és elégedett turistákkal, vendégekkel. A 
nyilvános vetítéseket nagyon jól fogad-
ta a közönség, és sikerrel tűzte műsorára a 
Veszprém Televízió is. A YouTube csator-
nán és az egyesület honlapján (www.veszp-
remfilm.hu) megtekinthető az alkotás.

A film történelmi kronológiát követ 
a honfoglalás korától az EKF2023 prog-
ramév megnyitó gálájáig. A látványvilág 
Magyar Attila operatőr, hangmérnök, mű-
szaki vezető munkáját dicséri. A videóban 
felhasználásra kerültek az operatőr olyan 
korábbi felvételei is, mint például képek 
Passauból, a Gizella-emlékhelyről vagy 
különböző régebbi városi eseményekről.

A film zenei szerkesztője Kovács At-
tila vármegyei Prima díjas zeneszerző, aki 
főként saját szerzeményeket használt fel, 
de hallhatunk az anyagban autentikus sváb 
muzsikát, valamint a Veszprémi Dózsa 
György Általános Iskola énekkarának ko-
rábbi lemezfelvételét is. Az alkotás narrá-
tora a városunkhoz több szállal is kötődő 
kitűnő színművésznő, Kolti Helga.

Hiteles megszólalók sorát láthat-
juk-hallhatjuk a filmben. Elsőként Perémi 
Ágota, az avar kor elismert kutatója be-
szél. Gizella királyné alakjáról és szerepé-
ről már Asztalos István középiskolai tanár 
szól, aki egyben a Gizella rockopera szö-
vegírója, és aki a millenniumi rendezvény 
idején Veszprém alpolgármestere is volt.

Arról, hogy miért lehet Veszprém a 
királynék városa, Rainer Pál régésztől hall-
hatunk értékes információkat. Márkusné 
Vörös Hajnalka főlevéltáros, helytörténész 
a vár szerepének alakulását taglalja, Bon-
tó László levéltárostól pedig az unikális 
veszprémi geológiai leletről, a kavicsfogú 
álteknősről és felfedezésének körülménye-
iről hallunk. A város iparosságáról a kö-
zépkorból vannak fennmaradt emlékeink, 
melyekről Lipéczné Karsai Henriett nép-
rajzos ad élvezetes összefoglalót. Veszprém 
hol elfeledett, hol „feltámasztott” kegye-
letes helyéről, a Rab Mária-forrásról Rácz 
Katalin, a Hét Domb Egyesület vezetője 
mesél. A vármegyeszékhely rendszerváltás 
körüli állapotáról Papp Sándor, a Pannon 
Egyetem professzora beszél.

A város újkori sporttörténetébe 
nagybetűkkel írta be magát a kézilabda. 
Erről Hajnal Csaba korábbi sportigazga-
tó szól. A film végén Mészáros Zoltán, a 
VeszprémFest alapítója, szervezője, művé-
szeti igazgatója beszél a prémium kategó-
riás fesztiválról. Jól érzékelhető, hogy A 
Veszprém-álom című produkció hatalmas 
összefogás révén készülhetett el.

Az alkotók munkáját segítette: Veszp-
rém Tv Kft., Veszprém Megyei Honisme-
reti Egyesület, Veszprémi Laczkó Dezső 
Múzeum, Eötvös Károly Megyei Könyvtár, 
Veszprémi Petőfi Színház, Szín-Vonal Kft., 
Művészetek Háza Veszprém.

Őrsi Ágnes bízik abban, hogy meg-
születhet a film angol és német nyelvű 
változata. Amennyiben ez az álom való-
ra válik, a filmet egy olyan fotóarchívum-
mal szeretnék kiegészíteni, ahol a város 
életében meghatározó szerepet játszó ki-
emelkedő személyiségeknek állítanak 
emléket. Többek között Polinszky And-
rás egyetemalapító rektornak, Zámbó Ist-
ván és Kollár Kálmán karnagyoknak, akik 
a veszprémi kóruszenei élet emblemati-
kus alakjai, vagy Strenner József koráb-
bi városi főkertésznek, akinek nagyban 
köszönhető, hogy Veszprémről ma mint 
arborétumvárosról is beszélhetünk.

Somody Zsuzsa
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Elekes Gergő és Gallai József szerzőtársakként 
a horror és a misztikus filmek műfajában érzik 
jól magukat. Céljuk a szórakoztatás, elgondol-
kodtató történetek elmesélésével. A szerzőpá-
ros közös útja a Pannon Egyetem anglisztika 
szakán kezdődött. Mindketten komolyan ér-
deklődtek a filmek világa, a filmkészítés iránt, 
s több amatőr kisfilmes próbálkozás után 
2012-ben elkészítették Csendes változás című 
közös filmjüket, melyet maguk is az elindulás-
nak, az első komoly próbálkozásnak tekinte-
nek. A filmet gyakorlatilag költségvetés nélkül, 
egyetlen kézi kamerával, négyfős stábbal ké-
szítették, amely helyi, győri és több Vas megyei 
város mozijába is eljutott. Az egyetemi évek 
után mindketten Veszprémben maradtak, dol-
goznak, családot alapítottak, s közben rendü-
letlenül járják közös filmes útjukat. Az eltelt 
több mint tíz év kitartó munkával, a folyama-
tos fejlődés jegyében telt. Egyre komolyabb 
szenvedély lett a hobbiból, közel húsz rövid- 
és egész estés film született ez idő alatt. Ele-
kes Gergő kezdetben operatőrként, vágóként, 
többnyire a technikai kivitelezés embereként 
állt a filmek mögött, valamint társrendező-
ként és zeneszerzőként. Gallai József a törté-
netek felelőse, forgatókönyvíró, társrendező, 
aki a színészekkel, forgalmazókkal, technikai 
stábokkal tárgyal. Kinőtték a „csináld magad” 
korszakot. Műfajuk rétegműfaj: a misztikum, a 
rejtélyek, a horror világába kalauzolják a néző-
iket, nem kevés sikerrel. Tökélyre fejlesztették 
az izgalom fokozásának, a feszültségteremtés-
nek és fenntartásának készségét. Számos nem-
zetközi fesztiválról hozták el a legjobb film (pl. 
Molyember-incidens, Kísértetnaplók, Rejtek-
hely), a legjobb rendezés díját, és még több 
más díjat is. 

Az Utóhatás című film előzménye egy 2020-ban elkészített 
rövidfilmjük, melynek történetét Gallai József egy személyes vesz-
teség hatására írta. Akkor csak egy rövidfilmre való összeg állt 
rendelkezésükre, de érezték, a történetben több van ennél. Amint 
lehetőségük nyílt rá, azaz összejött a megfelelő összegű költségve-
tés, továbbfejlesztették nagyjátékfilmmé. A műfaja misztikus sci-
ence-fiction és dráma, igazi nemzetközi produkció. A film január 
óta nemzetközi forgalmazásban van, fesztiválkörútja során több 
mint húsz díjat nyert, köztük a hangutómunka is, amelyet szin-
tén tengerentúli csapat készített. Nemzetközileg ismert és elismert 
színészek közreműködésével forgott a történet. A közönségtalál-
kozón Szabó B. Eszter kérdésére, miszerint hogyan lehetett Ed-
ward Apeagyei, Sally Kirkland, az Oscar-jelölt Eric Roberts vagy 
épp a Donnie Darkóból és A függetlenség napjából ismert James 
Duval „közelébe férkőzni” és megnyerni őket a film számára, Gal-
lai József elárulta, hogy a Covid utáni időszak is segítségükre volt, 
mivel a színészek és a filmes társadalom számára is évekig limi-

táltak voltak a lehetőségek, valamint cél volt, hogy e téren is elő-
relépés történjen. A mérlegeléskor a színészek és menedzsereik 
utánanéztek az alkotóknak, és fesztiválsikereik, díjaik meggyőző 
erőt jelenthettek a közös munkához. Kulisszatitok, hogy a külföldi 
szereplők nagy része otthonában felvett jelenetekkel csatlakozott a 
filmhez. A forgatás 11 napon át zajlott Fejér és Veszprém várme-
gyében, a bakonyi erdőben, többek közt Magyarpolány határában 
és Szabadbattyánban, ahol a legtöbb nehézséget okozó autós bal-
esetet vették fel. A női főszereplő Nagy Fruzsina, a Hollandiában 
élő színésznő, akit többek közt az Aglaja és a Bátrak földje című 
produkciókban láthattunk. Szerepet kapott a filmben a főszereplő 
férjét alakító Inoka Péter, a Kabóca Bábszínház művésze, aki nem 
először dolgozott együtt a rendezőkkel. Hiába a sok nemzetközi 
díj, elismerés, az Utóhatás című film magyarországi forgalmazá-
sa nem valósult meg, ez pedig az alkotók véleménye szerint már 
nem valószínű, hogy változni fog.

Bevallom, nem vagyok jártas a mitikus filmek világában, 
így sok rejtély maradt számomra a filmben, ami gyakorlottabb 
nézőnek lehet, hogy nyilvánvaló. Sokáig bolyongtunk a ködös, 
sejtelmes erdőben a főhősnővel, akit – maga sem tudja, miért – 
üldözőbe vettek ismeretlen fegyveresek, szabályosan vadásztak 
rá. Izgalmas a menekülés, a harc az életért. Sokkal többet nem 
árulnék el a történetről, de azt szívesen megosztom a leendő né-
zőkkel, hogy a film végső üzenete mélyen emberi, elgondolkodta-
tó, és nagyon, nagyon aktuális! Jó a színészi játék, a zene hatásos 
(két amerikai előadó dalai is felcsendülnek, az instrumentális rész 
Elekes Gergő munkája), s a hang is kiemelkedő minőségű, bár 
kissé elválik sterilitásával a film szövetétől.  Nem lenne misztikus 
dráma a történet, ha minden pici epizódra választ találnánk a vé-
gére, de az egyértelműen érezhető, hogy az alkotó páros tízéves 
útja, múltja a Bodom, az Interjú vagy épp a Molyember-incidens 
történetén át komoly szakmai fejlődést eredményezett. S ahogy a 
beszélgetésvezető kérdésére Elekes Gergő elmondta, célja a film-
készítéssel annyi, hogy visszaadjon a film műfajának abból a sok 
élményből valamennyit, amit ő maga kapott a filmművészettől. 
Gallai József azzal a gondolattal zárta a beszélgetést, hogy céljuk a 
fejlődés, szeretnének mindig egy lépéssel jobb filmet csinálni, és a 
bejárt út alatt minél több sikert elérni.

Farkasné Molnár Csilla

Veszprémi filmesek 
nemzetközi porondon

Utóhatás/Aftermath (2023). Rendezte: Elekes Gergő és Gallai József. Filmbemutató  
és közönségtalálkozó a Fotonban, 2024. március 8.

Titokzatosság és feszültség kíséri a filmet, sokáig nem tudhatja a néző, mibe is csöppent a főhőssel együtt. 
Első perctől fogva tart azonban a történet, aztán lassan kezdenek összeállni a mozaikok, de az alkotók 
szándéka, hogy sokáig bizonytalanságban tartsák a nézőt, maximálisan érvényesül. Az Utóhatás miszti-
kus sci-fi vagy misztikus dráma, csipetnyi thriller, ha a rejtélyes osztag gyilkosságait minősíthetjük így. 
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Pergő fi lmek, 
régi és új mesék

Van három gyönyörű városunk, amelynek idén is egymás mellé szól a jegye a Magyar Mozgókép Fesztiválon 
– ezzel a gondolattal nyitotta köszöntőjét a rendezvény műsorfüzetében Navracsics Tibor területfejesztési 
miniszter, és egyben kiemelte a programok közösségteremtő erejét.

Ha két mondatban kel-
lene összefoglalni a 
mondandómat, annyit 
írnék: Veszprém ismét 
örömmel látta vendé-
gül a fi lmes szakmát, 
jó volt látni és megta-
pasztalni az alkotók je-
lenlétét városunkban, 
és a magyar fi lmek is-
mét jó és szépszámú 
közönségre találtak 
városunkban és va-
lószínűleg a Balaton 
partján is. Szeretjük a 
mozifesztivált!

Harmadszor tért 
vissza régiónkba a 
magyar fi lm ünnepe, a 

Magyar Mozgókép Fesztivál, immár bejá-
ratott eseményként. Nem változott az ar-
culat, jelentős részt azonosak a helyszínek 
és a bemutatott fi lmes alkotások kategóri-
ái is. A már jól bevált formátumban meg-
jelent a műsorfüzet, igaz, meglehetősen 

későn, csupán egy nappal a fesztivál kez-
dete előtt, és tíz oldallal soványabbra si-
keredett a múlt évinél… Az internetes 
oldalról (mozgokepfesztival.hu) is lehe-
tett tájékozódni, és időben megindult a 
jegyvásárlás, bérletvásárlás. Továbbra is 
nagyon „nézőbarát” áron juthattunk hoz-
zá a belépőkhöz, 1000 és 500 forintért, és 
idén már gördülékenyen kezelték a bérle-
tesek helyzetét is. Az 1500 forintos nyug-
díjas- és helyilakos-bérletekkel ugyan a 
szakmai nézők és az egyszeri belépőt vál-
tók után, némi sorban állással, de sikerült 
bejutni a vetítésekre.

Medárd, mint „kísérőprogram” nem 
jött jól. Egy Szentháromság téri és több 
Foton-udvarbéli vetítés hiúsult meg az eső 
miatt – gondolom, a Balaton-parti hely-
színeken sem volt jobb a helyzet. Ez a 
kockázat minden szabadtéri rendezvény 
velejárója, de továbbra is úgy vélem, meg-
érné esőhelyszínekről gondoskodni.

Bőséggel voltak kísérő rendezvények, 
szakmai beszélgetések, jó néhány érde-
kes, izgalmas kiállítás (köztük a 16 kép, 16 

fi lm, AR- [kiterjesztett valóság] appliká-
cióval megtekinthető anyag a Fotonban), 
és idén több könyvbemutató is színesítet-
te a programsorozatot. Tetszett a Szín-
ház- és Filmművészeti Egyetem (külön 
szórólapon is jelzett) intenzív jelenléte a 
fesztiválon. Nem maradtak el a koncer-
tek a Filmio-fröccsteraszon, az Óváros 
téren, a gasztroprogramok és a gyermek-
programok sem – bár ez utóbbiakról azért 
érdemes pár szót váltani. Bábszínház, 
gyermekkoncert, díjátadó ünnepség és 
workshop várta a gyermekeket a fi lmfesz-
tiválon. Volt Bogyó és Babóca (új epizód-
dal), Kufl ik 2021-ből és Egy év Hoppifalván 
(2017-es) – mindhárom vetítés a Bala-
ton-parton. És a fi lmek? Hol vannak a 
gyermekeknek/gyermekekről szóló fi l-
mek? Ifj úsági fi lmek? Miért nincs ilyen 
kategória a versenyprogramban? Köl-
tői kérdés. (Készült például egy rövidfi lm 
Utolsó esély címmel a gördeszkás világról, 
szeretik a tinik, hívják fesztiválokra, de 
nem láthattuk a programban.) Nagy kihí-
vás versenyezni az amerikai álomgyár uni-

Magyar Mozgókép Fesztivál – a Nemzeti Filmintézet és a VEB 2023 EKF szervezésében. 
Veszprém–Balatonalmádi–Balatonfüred, 2023. június 7–10.
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A mozgóképek bűvöletében

Jól bejáratott rendezvényként tért vissza hozzánk a Magyar Mozgókép Fesztivál. A Filmpiknik és a tavalyi, 
már minden ízében a mostanit előrevetítő fesztivál után harmadszor futott neki a szervező stáb, hogy négy 
napra fi lmfővárossá tegye Veszprémet, Balatonalmádit, Balatonfüredet. Előzetes összefoglalásként elmond-
ható, hogy ez sikerült is. 

Úgy tűnik, a fi lmes 
szakma és a sajtó sze-
reti, hogy kiruccan-
hat a fővárosból, s egy 
fi lmes újságíróval való 
beszélgetésből kiderült, 
hogy méltó helyszín-
nek tartják városun-
kat és a Balaton-partot. 
Goda Krisztina rende-
ző az Ida regénye című 
fi lmje kapcsán fogal-
mazta meg egy Napló- 
interjúban: „Veszp-
rémben jó látni, hogy 
milyen nagy az érdek-
lődés, mennyire várják 
a nézők az új fi lme-

ket.” Igen, várjuk, szeretjük az új magyar 
fi lmeket és a mozgóképfesztivált egyaránt. 
Vajon a „fesztivál” is eléggé szeret minket, 
nézőket? Erre a kérdésre keresem a választ 
az alábbi sorokban, melyek fókuszában a 
veszprémi események állnak.

Nem lehetett idén sem panaszunk a 
reklámra, marketingre. Halvány érzésem 
van, hogy visszafogottabb volt a tavalyinál, 
de az országos és a helyi média, a szakmai 
sajtó egyaránt beharangozta, idejében elju-
tott az érdeklődőkhöz, hogy fi lmfesztivál 
készülődik. Bevált a hasznosan forgatha-
tó műsorfüzet, állandósultak a színek, az 
arculat. Online regisztráció helyett belé-
pőjegyessé vált a fesztivál. Teljesen elfo-
gadhatóak, barátságosak voltak az 1000 és 
500 forintos árak. No de a bérletrendszer!!! 
Hát ezzel elég nagy katyvaszt szabadítottak 
a nyakukba a szervezők – legalábbis addig, 
míg nem tanulták meg kezelni saját talál-
mányukat. Sajnálatos, hogy a legnagyobb 
baki pont a nyitó fi lm környékén alakult 
mindebből. Igen, csak mi, nézők voltunk 
kicsit útban… A történet röviden: rossz
idő miatt a tágas História kertből beszo-
rult a megnyitó a Hangvillába. A jeggyel 
rendelkező nézők helyet kaptak a nagyszá-
mú protokoll mellett, ám a bérletesekkel 
már nem volt energiája törődni a szerve-
zőknek. Pedig türelmesen vártunk volna a 
sorunkra, hogy az üresen maradó helyekre 
az utolsó pillanatokban beülhessünk. Ve-
lem együtt sokan távoztak igen keserűen a 
helyszínről, ahol pedig a jelenlévők elmon-
dása szerint bőven maradtak üres székek A 
játszma című fi lm vetítésén. Volt azonban 
mód a vigasztalódásra annak, aki észrevet-
te, hogy a nagy érdeklődéssel kísért fi lm 
azon a héten a pláza műsorán is futott… 
Csak röviden a bérletekről: szép gesztus 
a fi atal fi lmesek oktatásának támogatásá-

ra szánt barátságos árú helyi lakos/diák/
nyugdíjas bérlet 1500 forintért, valamint 
az 5000 forintos fesztiválbérlet. Ez utóbbi 
deklaráltan „minden vetítésre és koncertre 
bejutást biztosít”. Az olcsóbb bérletnél már 
ott a megkötés: a belépés a bérleteseknek 
fenntartott helyek függvényében lehetséges. 
Hát ez bicsaklott meg már rögtön az első 
napon, és erre nem mentség a rossz idő, 
amivel szabadtéri eseményeknél illik azért 
előre számolni. Vajon mi lett volna a másik 
két estén a História kertbe tervezett vetíté-
sekkel (A feleségem története, Katinka című 
fi lmek), ha esik? Minden más helyszín 
ugyanis (Agóra, Hangvilla) teljes gőzzel 
üzemelt ezekben az időpontokban. Ezért 
(is) morfondíroztam azon, vajon a fesztivál 
szeret-e bennünket, nézőket. S akik rendre 
szembesültek a nehéz pillanatokkal: ők az 
önkéntesek. Úgy vélem, kitűnően vizsgáz-
tak. Udvariasak, segítőkészek és mosoly-
gósak voltak. Piros pont az EKF-csapatnak 
kitalálásukért, bizonyára komoly segítő erőt 
képvisel majd a gyakorlott, helyismerettel 
rendelkező önkéntescsapat jövőre is. 

A fesztivál tartalmát érintő kérdé-
sekben nehéz véleményt formálni. Alig 
követhető külső szemlélőként az adott év-
ben elkészülő kísérleti, rövid-, animációs 
és dokumentumfi lmek összessége. Bíz-
nunk kell a szakértő szervezőgárdában, 
hogy beválogatják a fesztivál műsorába a 
legjelentősebb, legizgalmasabb műveket. 
A játékfi lmeknél, tévéfi lmeknél már más 
a helyzet. Több hír eljut a készülő fi lmek-
ről a nézőkhöz, főképp, ha különféle fesz-
tiválokat is megjárnak az alkotások, így 
nagyobb várakozással tekinthetünk a fesz-
tiválprogramra. Nehéz eldönteni, hogy a 
Magyar Mozgókép Fesztivál az utóbbi kate-
góriákban lehet-e csak a Nemzeti Film-
intézettől támogatást nyert fi lmek feszti-
válja, vagy bátrabban kaput nyithatna a 
magyar fi lmkészítők előtt. Tény, hogy több 
alkotó eleve nem is pályázik támogatásra, 
úgynevezett független fi lmet készít, s pró-
bálkozik a fi nanszírozás más módjaival. 
Nos, ezekből a fi lmekből alig kapunk íze-
lítőt. Mundruczó Kornél, Fliegauf Bence, 
Hajdu Szabolcs megkerülhetetlen alakjai 
a mai magyar fi lmnek, bármely oldalról 
is vizsgáljuk a munkásságukat. Vagy Pálfi  
György, aki elkészült a nagyrészt 2015-ben 
forgatott és évek múltán kiegészített, vég-
legesített, világvége-hangulatú, a tallinni 
Black Nights fesztiválon debütált, euró-
pai háborús viszonyokat vizionáló Mind-
örökké című fi lmjével. Hátborzongatóan 
aktuálissá tette alkotását az időközben ki-
robbant ukrajnai háború. A szervezőknek 

sokkal inkább meg kellene bízni bennünk, 
nézőkben! Nem kell bennünket megóv-
ni a széles látókörtől! Nem tudom, mi-
ért maradt ki például a válogatásból Csuja 
László–Nemes Anna Szelíd című fi lmje a 
testépítő lányról (Edina szerepében Cson-
ka Eszter testépítő látható), mely fi lm a 
Sundance Filmfesztivált is megjárta. To-
vábbra sem értem, miért marad üresen a 
vasárnap délelőtt, mikor annyi néznivaló 
lehetne még! Persze így is roppant nehéz 
a választás. Hát még, ha a szervezők is ne-
hezítik kissé. Például úgy, hogy a két egész 
estés sport témájú dokumentumfi lmet 
(Egy mindenkiért – Szilágyi Áron, Katinka 
– Hosszú Katinka pályafutásáról) azonos 
időpontra teszik. A fesztiválprogram bel-
ső szerkezete mindig csiszolható, fi nomít-
ható, és ahány szervező, nyilván annyiféle 
lenne. Érdekes döntés, hogy a Külön falka 
című fi lm, amit már láthattak a fi lmbará-
tok az Agóra fi lmklubban, két időpontban 
is vetítésre került, ugyanakkor csak a Ba-
laton-parti vetítéseken volt látható a Kék 
róka című – a hírek szerint igen jól sike-
rült – tévéfi lm, vagy például a Téli álom. 
Nagyon jó ötlet, szép gesztus a fesztivál-
busz a Balaton és Veszprém közt, ám míg 
utazik az ember, elmulaszt 2-3 fi lmet…To-
vábbra sem értem, miért vannak „elzár-
va” a nézők elől az életműdíjasok. Olyan 
jó lenne találkozni velük, akár egy-egy 
friss fi lm vetítésén. Ők miként vélekednek 
a mai alkotókról? A legnagyobb élmény 
volt számomra, hogy az üdítő kivételként 
beiktatott/meghívott Rófusz Ferenccel 
szervezett vetítés utáni beszélgetésen részt 
vehettem. Lehet, hogy az alkotó kérése 
volt a délelőtt, nem tudom, de méltóbb lett 
volna egy délutáni, látogatottabb műsor-
sávba helyezni ezt az értékes programot. 

Az életműdíjasokról jut eszembe: ta-
lán érdemes lenne valamilyen formában 
a fi lmes szakma aktuális veszteségeiről, a 
múlt év óta eltávozottakról megemlékez-
ni, akár egy fotókiállítás keretében. Idén 
is fájdalmasan hosszú a lista: Szomjas 
György, Gulyás János, Böszörményi Zsu-
zsa, hogy csak néhány nevet említsek. A 
fesztivál háziasszonyával, Juhász Annával 
nem sikerült találkoznom, de műveltségét, 
rutinját ismerve bizonyára jó választás volt 
őt felkérni erre a feladatra. Hasonlóképp 
nem tudok véleményt formálni a fi lmes 
vacsorákról, mert épp fi lmet néztem, csak 
annyit, hogy kiváló ötletek (Jávor Pál-té-
mában Óváros étterem, Trokánok: Kere-
kes-pince). Ugyanígy fáj a szívem a Filmio 
fröccsterasz beszélgetéseiért, koncertjeiért, 
szívesen hallgattam volna Miczura Móni-

Magyar Mozgókép Fesztivál. A Nemzeti Filmintézet és a VEB 2023 EKF rendezvénye. 
Balatonalmádi – Balatonfüred – Veszprém. 2022. június 9–12.
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, 
a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. 
Ez a törekvése kis híján az életébe került, 
1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.

A Pannon Csillagdában – a látoga-
tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-
nyelmes moziszékben, Közép-Európa 
egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-
mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-
la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László 
rendező-operatőr Acta Galilei című film-
je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, 
bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-
sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt 
most más és több, mint egy bárhol átélhető 
planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló 
technikával készült, az egyik első olyan do-
kumentumfilm a világon, amely nemcsak 
animációkat, de – magyar technológiai fej-
lesztések eredményeként – forgatott film- 
anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-
lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda 
honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-
zője, hanem résztvevője vagyok a történet-
nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein 
járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum 
kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-
szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, 
ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-
szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-
nerva kolostor templomában megrendülten 
hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. 
Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és 
még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, 
fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, 
hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve 
előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. 
Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-
hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-
lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld 
nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte 
szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, 
elátkozom és megvetem a fent említett té-
vedéseket és eretnekségeket, és minden más 
eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a 
Szent Egyházzal.”

Pedig Galilei vallásos emberként soha 
nem fordult szembe az egyházzal, csupán 
egy tudományosan cáfolható dogmát vi-
tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-
ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany 
tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-
lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és 
a világot egy mindenható mester csodála-
tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy 
tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, 
a természet nagy könyvére kell figyelnünk. 
Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, 
egy mindenható művész munkája (…).” 
Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-
rújának eretnek élharcosa, amint állították 
róla a későbbi korokban, ám intellektuális 
fölényével és nyers szókimondásával szá-
mos ellenséget szerzett egy olyan történel-
mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is 
életveszélyessé válhatott. A személyes sér-
tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, 
politikai felhangokkal átszőtt per végén 
tanainak visszavonására kötelezték, mű-
veit betiltották, őt magát élete végéig tar-
tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc 
esztendő adatott még neki háza zárt kapui 
mögött, munkába temetkezve, miközben 
fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a 
film születésének körülményeiről mesél. 
A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, 
forgatási engedélyekről és a találkozások, 
interjúk öröméről. A kupola „vásznán” 
megszólaló Thomas B. Settle professzorról, 
a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról 
és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-
káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. 
Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-
da munkatársáról, meg persze a többiek-
ről, akik itthon és külföldön csapatként 
segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy 
kamaszkorában tengerésznek készült, de 
csöppet se bánja, hogy más irányt vett az 
élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-
nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő 
unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből 
jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-
pitányi híd, ami ennél többet érhetne.

S. Bonnyai Eszter

Mintha  
nem is lenne 
észhez térés 
Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre.  
Rendező: Horváth Lili. 2020.  
Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  
Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, 
szeptember 24. 

Végre egy film, amely a bizonytalanságot 
választotta önmeghatározóként. Mi a va-
lóság? Vajon az én valóságom találkozik a 
másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az 
valóságos vagy sem? És ha netán minden 
klappolna, akkor vajon a szerelem lehet 
valóságos?

A Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre című filmben nincsenek 
nagy megmondások az életről, nem kell a 
szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-
ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a 
létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen 
kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-
tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-
lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.

Végre, végre egy film, amiben a tör-
ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen 
haladnak az események, bizonytalanok va-
gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-
történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos 
Budapesten az átható tekintetű doktornő, 
aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-
ból nem is lenne észhez térés, ez a von-
zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk 
többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-
bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy 
mindez nem válik műfajává, nem a fikció 
ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az 
emberben lévő bizonytalanságot, a létbe 
vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-
lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért 
egészen realisztikus világot épít fel. A le-
pukkant hazai egészségügy, a nem túl 
jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-
chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor 
felbukkanó kétértelműségek mind-mind 
ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-
lóságom rajtam kívül?

Semmi sem biztos, a két főszereplő-
ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-
lójában kerülgetik egymást, vagy csak a 
képzelet játéka mindez? A megszokotthoz 
képest úgy és annyira léteznek csak, mint 
egy leírt mondat valósága.

(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-
mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-
si konferencián összetalálkozott a kolléga 
Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott 
közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-
ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-
tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. 
Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-
vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-
kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy 
budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és 
elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-
relmet. A filmben a férfi lányát egyébként 
a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek 
számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő 
Ladányi Júlia alakítja.)

Nem tudjuk, a szenvedélyes szex 
megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, 
ahogy a kopár szobában a két ellentétes 
sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-
pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk 
egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-
nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás 
célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? 
Van személyisége? Vagy csak a nő keresi 
a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e 
találni a választ a megmagyarázhatatlan 
vonzalomra?

A kamera egészen belemászik a 
főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, 
nem történik semmi, csak néz, és mi néz-
zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a 
bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy 
csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-
juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a 
szemén, ami annyira közel jön, hogy néha 
már mintha nem is egy szemet néznénk, 
hanem egy fénytörést vagy csak magát a 
mélységet.

Stork Natasa jelenléte halk, finom, 
érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-
hat mindent, vele sodródunk a filmben, 
visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor 
eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-
jét. Semmi manír meg színművészjáték, 
csak van, mint egy alapvetés. 

Aztán a filmrendező majdnem el-
rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, 
és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-
net elkezd történetként működni. Mintha 
Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor 
ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-
nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és 
megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. 
Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a 
filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. 
Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe 
az unalomig ismert és próbálgatott párkap-
csolati nyavalyába, ami úgy általában van. 
De a rendező hagy egy kis menekülő utat, 
legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így 
aztán a film végét akár hagyhatom lógni a 
levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.

Martinovics Tibor
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Születő fesztivál
A 120 éves magyar fi lm ünnepe: Magyar Mozgókép Fesztivál. Veszprém, Balatonalmádi, Balatonfüred.  
2021. június 23. – 26. A Nemzeti Filmintézet és a Veszprém–Balaton EKF 2023 rendezvénye

Nem lehetett panaszuk a szervezőknek, a Covid lecsendesülése nyomán éledező kulturális élet kiemelkedő 
eseménye lett a fi lmfesztivál, annak ellenére, hogy a vetítéseken a részvételt védettségi igazolványhoz kötöt-
ték a jogszabályok. Maszkot nem kellett viselni zárt térben sem, és ez üdítő momentuma volt a mozizásnak, 
a térség fi lmbarátai örömmel csemegéztek a széles kínálatból. Hogy a fi lmes szakmát mennyire sikerült 
„vidékre” csábítani, arról a szervezők tudnának mesélni, ám ha a vendégek jó tapasztalatokkal, kellemes 
élményekkel tértek haza, akkor remélhetjük, hogy jövőre is sokan visszatérnek. Amikor Csuja Imre kávézik 
a Skorpióban, és Káel Csaba sétálgat a várban, az már jelez valamit…

A fi lmkínálat, a me-
rítés fesztiválhoz 
méltóan széles volt. 
Premier előtti vetítés, 
friss nagyjátékfi lmek, 
animáció, dokumen-
tumfi lm, kisjátékfi lm, 
rövidfi lm, tévéfi lm – 
népes volt a mezőny. 

Évfordulókra (Jancsó, Szindbád) és távozó 
művészlegendákra (Törőcsik Mari, Janko-
vics Marcell) is kiterjedt a szervező stáb 
fi gyelme, ahogy elegáns gesztus volt az 
életműdíjasok egy-egy fi lmjének bemuta-
tása is. Utóbbiak intenzívebb jelenléte jót 
tett volna még a fesztiválnak, több találko-
zás, köréjük épülő események révén. Be-
reményi Gézából is csak Balatonfüredre 
jutott egy beszélgetés…

 Ahány szervező stáb, nyilván any-
nyiféle fi lmválogatás. A hangsúlyos, fon-
tos fi lmeket nagyjából láthattuk minden 
műfajban. Persze, jó lett volna Enyedi Il-
dikó nagy várakozással övezett Feleségem 
történetét a műsorban látni, de a cannes-i 
bemutató miatt ez nem volt lehetséges. 
Mundruczó Kornél (a fi lmalap támogatá-
sa nélkül, de magyar gyártóval is forga-
tott) Pieces of a womanje vagy épp Fliegauf 
Bence – a Berlinalén a Természetes fénnyel 
egy időben díjazott, legjobb mellékszerep-
lő Ezüst Medvéjét (Kizlinger Lilla) elnyerő 
– Rengeteg – Mindenhol látlak című fi lmje 
azért színesíthette volna a palettát Gothár 
Péter Hét kis véletlenjével együtt. Hiányol-
tam a nagy természetfi lmes, Török Zoltán 
legújabb alkotását (Vadlovak – Hortobágyi 
mese) is. 

A játékfi lmek, premierek kerültek 
esti időpontokra, a doku és a többi – be-
mutatkozásra kevesebb lehetőséget kapó 
– műfaj a kora délutáni műsorsávban 
volt látható. Pont ezért talán érdemes lett 
volna a kialakított műsorblokkokat még 
több helyen, még többször műsorra tűzni, 
hogy nagyobb esélyt kapjanak a közön-
séggel való találkozásra, ahogy ezt néhány 
játékfi lm esetében és animációs-kisfi l-
mes válogatással meg is tették a szerve-
zők. Mivel szerdán és csütörtökön üresen 
árválkodott az egyébként hangulatosra 
berendezett Óváros téri fröccsterasz, jó 
lett volna akár itt folyamatosan pörgetni 
ezeket az izgalmas, friss alkotásokat (rö-
vidfi lm, kisjátékfi lm stb.).  

Alakult, gazdagodott tavaly óta a 
programkínálat. Nagyon jó ötletekkel egé-
szült ki és indult a valódi fesztivállá vá-
lás útján az idei esemény. Bizonyára jól 
sikerült a Jancsó-séta a várban az egyko-
ri forgatás emlékére, és egyéb kulturá-
lis műfajokban sem volt hiány (kiállítás, 
könyvbemutató), bár a fesztiválhangulat 
fokozására ezekből több is elkelt volna. 

Hiányérzetem volt a fesztivál záró ve-
títésén (Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre), jó lett volna kis összeg-
zést hallani, szívesen megtapsoltam volna 
– gondolom, több száz nézőtárssal együtt 
– a díjazottakat, ha a szervezők úgy ala-
kítják az időbeosztást. Így csak egy vetítés 
volt – igaz, Muszatics Péter bevezetőjével.

Három város szolgált helyszínként, és 
bármennyire gondosan igyekeztek elosz-
tani a szervezők az eseményeket, Veszp-
rémben ismét bebizonyosodott, hogy nem 
állunk jól a helyszínek terén.

Az eső miatt meghiúsult várbeli vetí-
tésnek (Spirál) nem volt esőhelyszíne, mert 
az Agórában és a Hangvillában is fi lm pör-
gött ugyanekkor. (Milyen jó lenne, ha lenne 
végre valódi mozija városunknak! Tudom, 
külön univerzum, de ilyen nagyszabású 
eseménynél talán lehetne a pláza mozijá-
val is tárgyalni.) A másik ide kívánkozó 
megjegyzés: 24-én közel százan maradtunk 
le a Toxikoma Hangvillában tartott vetíté-
séről, mert megtelt a terem. Ma már nem 
lehet technikai akadálya annak, hogy akár 
fél órán belül egy másik helyszínen/terem-
ben is elkezdődjön a fi lm vetítése. Nagyon 
sokan voltunk kíváncsiak erre az alkotásra, 
még annak ellenére is, hogy a programfü-

zet napi bontásából ez a bemutató egysze-
rűen kimaradt. Más kérdés, hogy ha már 
létezik egy kötelező regisztrációs folyamat, 
talán hasznos lett volna rákérdezni a fi lm-
választásokra, felmérni az előzetes részvé-
teli szándékot. Az egyébként igényes, jól 
forgatható programfüzetnek is jót tesz még 
egy kis csiszolás, hogy még inkább segítsé-
gére legyen a tájékozódni kívánóknak – és 
most elsősorban a napi bontás táblázatára 
gondolok. Amilyen izgalmas és kerek volt 
a Szindbád bemutatásának 50. évforduló-
ja köré épített eseménycsokor – újszerűek 
a Krúdy ízeit kínáló programok, ahol fi lm 
és gasztronómia találkozott –, annyira saj-
nálatos, hogy a pontos időpontok még nem 
voltak meg lapzártakor. 

Múlt évben a háromnapos fi lmpik-
nik volt az első (egyébként üdítően jól 
sikerült) kísérlet a fi lmművészet térsé-
günkbe csalogatására, idén immár fesz-
tivállá nőtt az esemény. Sokoldalúbb, 
színesebb és egy nappal hosszabb lett. Fő-
próbahétnek tituláltam magamban, mert 
van még sok fi nomítani, csiszolni való 
ahhoz, hogy elmondható legyen: igazi, 
nagy mozgókép-fesztivál részesei lehet-
tünk. Aggodalomra nincs ok, a színhá-
zi kifejezéseknél maradva van még egy 
„sajtóbemutató” – gondolok itt a 2022-
es fesztiválra, és utána jöhet a nagybetűs 
Premier 2023-ban. A fi lmbarátok tábo-
ra pedig hálásan és kíváncsian várja a 
következő attrakciót, azzal a komoly re-
ménnyel, hogy a jól bejáratott Magyar 
Mozgókép Fesztivál 2023 után is része ma-
radhat az életünknek. 

Farkasné Molnár Csilla
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. Ez a törekvése kis híján az életébe került, 1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.A Pannon Csillagdában – a látoga-tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-nyelmes moziszékben, Közép-Európa egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László rendező-operatőr Acta Galilei című film-je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt most más és több, mint egy bárhol átélhető planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló technikával készült, az egyik első olyan do-kumentumfilm a világon, amely nemcsak animációkat, de – magyar technológiai fej-lesztések eredményeként – forgatott film- anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-zője, hanem résztvevője vagyok a történet-nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-nerva kolostor templomában megrendülten hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, elátkozom és megvetem a fent említett té-vedéseket és eretnekségeket, és minden más eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a Szent Egyházzal.”Pedig Galilei vallásos emberként soha nem fordult szembe az egyházzal, csupán egy tudományosan cáfolható dogmát vi-tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és a világot egy mindenható mester csodála-tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, a természet nagy könyvére kell figyelnünk. Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, egy mindenható művész munkája (…).” Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-rújának eretnek élharcosa, amint állították róla a későbbi korokban, ám intellektuális fölényével és nyers szókimondásával szá-mos ellenséget szerzett egy olyan történel-mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is életveszélyessé válhatott. A személyes sér-tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, politikai felhangokkal átszőtt per végén tanainak visszavonására kötelezték, mű-veit betiltották, őt magát élete végéig tar-tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc esztendő adatott még neki háza zárt kapui mögött, munkába temetkezve, miközben fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a film születésének körülményeiről mesél. A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, forgatási engedélyekről és a találkozások, interjúk öröméről. A kupola „vásznán” megszólaló Thomas B. Settle professzorról, a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-da munkatársáról, meg persze a többiek-ről, akik itthon és külföldön csapatként segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy kamaszkorában tengerésznek készült, de csöppet se bánja, hogy más irányt vett az élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-pitányi híd, ami ennél többet érhetne.S. Bonnyai Eszter

Mintha  nem is lenne 
észhez térés Felkészülés meghatározatlan ideig tartó együttlétre.  Rendező: Horváth Lili. 2020.  Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, szeptember 24. Végre egy film, amely a bizonytalanságot választotta önmeghatározóként. Mi a va-lóság? Vajon az én valóságom találkozik a másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az valóságos vagy sem? És ha netán minden klappolna, akkor vajon a szerelem lehet valóságos?A Felkészülés meghatározatlan ideig tartó együttlétre című filmben nincsenek nagy megmondások az életről, nem kell a szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.Végre, végre egy film, amiben a tör-ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen haladnak az események, bizonytalanok va-gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos Budapesten az átható tekintetű doktornő, aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-ból nem is lenne észhez térés, ez a von-zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy mindez nem válik műfajává, nem a fikció ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az emberben lévő bizonytalanságot, a létbe vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért egészen realisztikus világot épít fel. A le-pukkant hazai egészségügy, a nem túl jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor felbukkanó kétértelműségek mind-mind ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-lóságom rajtam kívül?Semmi sem biztos, a két főszereplő-ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-lójában kerülgetik egymást, vagy csak a képzelet játéka mindez? A megszokotthoz képest úgy és annyira léteznek csak, mint egy leírt mondat valósága.(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-si konferencián összetalálkozott a kolléga Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-relmet. A filmben a férfi lányát egyébként a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő Ladányi Júlia alakítja.)Nem tudjuk, a szenvedélyes szex megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, ahogy a kopár szobában a két ellentétes sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? Van személyisége? Vagy csak a nő keresi a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e találni a választ a megmagyarázhatatlan vonzalomra?A kamera egészen belemászik a főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, nem történik semmi, csak néz, és mi néz-zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a szemén, ami annyira közel jön, hogy néha már mintha nem is egy szemet néznénk, hanem egy fénytörést vagy csak magát a mélységet.Stork Natasa jelenléte halk, finom, érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-hat mindent, vele sodródunk a filmben, visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-jét. Semmi manír meg színművészjáték, csak van, mint egy alapvetés. Aztán a filmrendező majdnem el-rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-net elkezd történetként működni. Mintha Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe az unalomig ismert és próbálgatott párkap-csolati nyavalyába, ami úgy általában van. De a rendező hagy egy kis menekülő utat, legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így aztán a film végét akár hagyhatom lógni a levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.Martinovics Tibor
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kát, de nem fogják kitalálni, mit csináltam. 
Filmet néztem…

Végezetül pár élmény, szubjektív 
válogatás, ajándékok, amit a fesztivál-
tól kaptam. Nem láttam még Enyedi Il-
dikó fi lmjét, A feleségem történetét. Störr 
kapitány fi gurájáért megérte fél egyig fa-
gyoskodni a História Kertben. Szívet me-
lengető volt a telt ház a Hangvillában A 
szerenád című kísérleti játékfi lmen (Máté 
P. Gábor rendezése veszprémi színészeink 
játékával), bár a fesztiválfi lmek ismerte-
tői közt nem bukkantam rá a műsorfüzet-
ben. Tetszett a Külön falka, az Ida regénye, 
melyben csalogatóan szép arcát mutatja 
Veszprém. A Gárdonyi-mű cukisodását 
majd kérjék számon a fi lmkritikusok, én 
bízom benne, hogy a fi lm hatására többen 
kézbe veszik a regényt, s talán más Gár-

donyi-írásokat is. Tetszett A bereki ember 
(Fekete Istvánról), élmény volt hallgat-
ni az író 90 éven felüli fi ának emlékezé-
sét édesapjáról. …És Bereményi kalapját 
is „megvettem”, lebilincselt a különleges 
szerkesztés, látásmód, melyben az Eldorá-
dó egykori gyermekszereplője, az időköz-
ben színésszé és fi lmrendezővé érett Tóth 
Barnabás sétált végig/vissza Bereményi-
vel az elmúlt éveken. …És tetszett a Tant-
rum (rendezte Nagy Borús Levente), Nagy 
Zsolt teljesen fi lmszerűtlen, zseniális ala-
kítása. Mennyi-mennyi élmény! Alig vá-
rom, hogy újra mozgóképfesztivál legyen 
Veszprémben!

Lezajlott tehát a nagy főpróba, jövő-
re ránk köszönt az EKF-év, mikor élesben 
sorjáznak majd az események, melyekre 
évek óta zajlik a felkészülés. Szeret-e min-

ket, nézőket ez a fesztivál, tettem fel a kér-
dést a bevezetőben. A megkezdett úton a 
kisebb döccenők kiigazításával, fi gyelme-
sebb szervezéssel jövőre már bizonyára 
helyi nézőként is pontosan olyan jó köz-
érzettel leszünk mi, egyszerű nézők is az 
események részesei, mint a láthatóan nagy 
fi gyelemmel és gondossággal kezelt szak-
ma, sajtó és protokoll. 2023 után pedig 
bízzunk benne, hogy továbbra is sikerül 
városunkban tartani ezt az izgalmas, érté-
kes programot!

(A fesztivál díjairól a Magyar Film-
akadémia tagsága titkos szavazással dön-
tött, a díjazottakról az akadémia honlap-
ján olvashatunk.)

Farkasné Molnár Csilla

Halász László dokumentumfi lmjének (Ezt 
levezekelni nem lehet) főszereplője, Vilmos 
ittasan, hirtelen felindulásból elkövetett 
emberölésért ült 20 évet; most szociális 
munkások segítik, hogy új életet kezdjen. 
Bár a fi lm hagyott bennem kérdőjeleket 
(korábbi életéről, a börtönévekről, a kép-
ről a falon, diszkólámpa ajándékáról…), 
fontos kérdéseket vet fel a boldogság ter-
mészetéről, a büntetés személyre szabha-
tóságáról: hogy a börtön vagy az életen át 
cipelt bűntudat, a visszafordíthatatlan idő 
csapdájában rekedt pillanat, a lélek lepe-
dőjének kimoshatatlan foltja a valódi bün-
tetés; hogy van-e esély a „feltámadásra”.

Egy börtönviselt apa és kislánya egy-
másra találásáról mesél Kis Hajni Külön 
falka című fi lmdrámája, amely amerikai 
fi lmek kedvelt karaktersémáját: „a ke-
mény, érzéketlen külső érző szívet rejt” 
(rough and tough but gentle) és a „vadóc 
gyermek megszelídítése” toposzt gondolja 
újra, sikeresen átültetve a magyar valóság-
ba (más tinifi lmközhelyek többé-kevésbé 
kreatív adaptálásával, mint „gonosz gaz-
dag kislány elfogult szülővel”, „empátia-
hiányos iskolai környezet” vagy „álomvi-
lágba menekülő gyermek”). 

A fi lm sikerét nem kis mértékben kö-
szönheti a két zseniális újoncnak: Dietz 
Gusztávnak és Horváth Zorkának, akik 
alakításukkal képesek valódi érzelmeket, 
viszonyokat, sebzett-sebezhető embereket 
felmutatni. A kamera nézőpontváltások-
kal kíséri a folyamatot: a kislány a tetová-
lást követve keresi apját; a verekedést az 
ő perspektívájából látjuk; a mintaköve-
tés-párhuzam; egymást távolról fi gyelik; 
de jórészt közeli plánok dokumentálják a 

kapcsolat szoros kötődéssé hullámzásának 
apró rezdüléseit. Érdekes a fények drama-
turgiai és metaforikus használata: mások-
nak villogó diszkólámpák és saját diszkó; 
ridegen fényes fogadás és homályos utcai 
lámpák otthonossága; az út (maga is to-
posz) lámpasora a zárlat meglepetését ké-
szíti elő, egyben jel: a vágyott fényes élet és 
a kijózanító ébredés, az apa első felelősség-
teljes döntése; a fi lmet keretbe fogó fények: 
az elején a diszkólámpák (zene: Sweet 
dreams), a végén a járőrkocsi kék villogása.

Fontos döntéseket kell(ene) meghoz-
zon Fazekas Máté Bence Kilakoltatás című 
fi lmjének ifj ú végrehajtója, Richárd is 
(Orosz Ákos). A tragikus és groteszk, 
fi lmdráma és szatíra határán egyensúlyozó 
fi lm alaphelyzete, hogy Ilona néni (Nagy 
Mari) a Zrínyi utcából ( ) nem akar 
kiköltözni, és ez egészen abszurd esemé-
nyek láncolatát indítja el: örökké sikertelen 
aktivisták, nyilakkal lövöldöző néni, a ház 
köré zsúfolódó, tehetetlen karhatalmi 
szervek… Végignevetjük, majd szipogunk 
a zsebkendőnkbe. 

A fi lm tétet emelő, feszültséget fo-
kozó ötlete a végrehajtó személyes érde-
keltségének hangsúlyozása: fokozatosan 
kibontakozik egy autokrata családfő által 
megnyomorított fi ú személyes drámája 
(és húgáé [Mészáros Blanka], és közvet-
ve az anyáé, aki „jól érzi magát a konyhá-
ban”). Az apai dominancia és az anyagi 
függés bénító szorításából kitörni próbáló, 
önértékelési zavaraik miatt folyton rossz 
döntéseket hozó fi atalok rendre alacsony 
státuszban találják magukat: apjuk, főnö-
kük, rendőrök leckéztetik őket, lázadási 
kísérleteik sorra kudarcba fulladnak. 

A kamera több szereplő nézőpont-
jából, olykor státuszukat is közvetítve, ér-
dekek és értelmezési keretek ütközésétől 
bonyolulttá strukturálódott világot mutat, 
benne Richárd: középpont és katalizátor. 
Először kívülről látjuk makulátlan öltöny-
ben és ingben, új cipőben, ami láthatóan 
szorítja; majd érzékeljük a vállára nehe-
zedő apai kezet; az ő szemével pásztázzuk 
végig az aktivisták rezzenéstelen arcát; ki-
nézünk vele a kocsi ablakán; a háta mögött 
haladunk. És látjuk a néni nézőpontjából, 
ahogy nekirugaszkodik, majd leteperik; a 
magasabb státuszúak szemével: okvetet-
lenkedő kisember, ahogy feltűnik a haté-
konyak mellett vagy mögött – elhárítandó 
akadály. Egy pillanatra elhisszük, hogy si-
került felnőnie. Végül körbejárjuk mókás 
tűzrendész szerelésében, majd hátulról fi -
gyeljük, ahogy távolodik a kölcsönkapott, 
ócska cipőben, vállán apja kéznyomatával, 
csak kis időre kiegyenesített gerincét meg-
hajtva, öltözéke és önbecsülése romjaiban. 
Sem neki, sem a húgának nincs bátorsága 
ahhoz, ami a rendőrnőnek (Láng Annamá-
ria) sikerül: vállalni a bizonytalant és vál-
toztatni. A végén kívülről fi gyeljük a házat 
birtokba vevő fi atalok lázas tervezgetését. 
Tudjuk, amit ők nem: a kertben már bizto-
san ébredeznek az elkábított kutyák.

A dokumentumfi lm után kérdeztem 
Vilmost, a főszereplőt a szekrényajtajá-
ra ragasztott színes pillangóról. Elmondta: 
mikor a börtönben bélyegeket osztottak, 
ő mindig pillangósat kért. Ezt még odate-
szem a magam belső fi lmje végére, úgy a 
diszkólámpa villogása után.

Fürj Katalin

Fényre vergődni – 
három első fi lm a peremvidékről

Az egymás után vetített fi lmek bajba jutott szereplői nem hibátlanok: rossz döntéseik, lobbanékony ter-
mészetük, alkohol, drogok vagy épp hiszékenységük, elvakult szeretetük sodorta bajba őket. Kívülállóként 
könnyű leegyszerűsítő sztereotípiákban gondolkodni róluk. A fi lmek egyedi emberi sorsokat mutatnak fel.

Magyar Mozgókép Fesztivál. Agóra, 2022. június 12.
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szadik évfordulóját ünneplő VeszprémFest 
alapító igazgatója). A következő gondolata 
természetesen az volt, hogy annál inkább 
össze kell hozni azt a fesztivált!

Most itt ülünk a Foton Audiovizuális 
Centrum mozitermében, hajdani munka-
társak, újságírók, támogatók, de leginkább 
kollégák, akik ebben a húsz évben létre-
hoztak valamit, ami mögött sokkal több 
van, mint rendszeres munka, együttmű-
ködés. Erre Bárány László, a koncertfi lm 
rendezője, operatőre, a „fi lmügyi” stáb ve-
zetője is utalt, amikor a vetítés előtt átvette 
Zolitól a szót. Mellettem is két alkotó köz-
reműködő, Magyar Attila és Molnár Péter 
operatőr ült. Péter például a vetítés napján 
is háromszor nézte meg a fi lmet, a végle-
ges verzió, ahogy lenni szokott, az utol-
só pillanatban lett kész. Sőt, Zoliban már 
megfogalmazódott az ötlet, mit fognak 
még módosítani a 68 perces alkotáson; 
mint egy apa, aki nem nagyon akarja elen-
gedni a gyermeke kezét.

Elfogynak a szavak, a fi lmvásznon 
feltűnik egy Tom Jones-idézet: Félelme-
tes lenne az élet zene nélkül. Minden, ami 
ezután következett, ezt igazolta. És jött a 
legelső Veszprémi Ünnepi Játékok a várban. 
Ez volt az az év, amikor a NASA szondá-
ja landolt a Marson, amikor Magyaror-
szág belépett az Európai Unióba (2004. 
május 1.), amikor a magyar csapat nyolc 
aranyérmet szerzett az athéni olimpi-
án és például Oscar-díjat kapott A Gyű-
rűk ura-trilógia harmadik része (A király 
visszatér) – idézte Zoli, meg olvasható is 
a fi lmmel egyszerre megjelent Veszprém-
Fest-könyvben, ahol a további 19 feszti-
vál elé is esemény-összefoglalót adnak a 
szerkesztők. 2004. augusztus 5-én 20 óra-
kor szólalt meg először az ünnepi szignál 
a püspöki palota előtti téren. José Cura 
karmesterként és operaénekesként szere-
pelt közös produkcióban Kocsis Zoltán 
zongoraművésszel és a Nemzeti Filhar-
monikusokkal. A három nap alatt fellépett 
még a Roby Lakatos Band, „Az 5 Lakatos” 
nevű alkalmi formáció, Snétberger Ferenc 
és Al Di Meola. Mindenki, aki a produk-
cióban dolgozott, azon imádkozott, hogy 
csak ne essen, mert első alkalommal nem 
volt esőhelyszín. Esett is rendesen, de ez 
sem riasztotta el a nézőket, akik élvezték 
a csodát; a zenét és vele együtt az egyéb-
ként is ünnepi hangulatot árasztó Szenthá-
romság teret, amit egy idő után el kellett 
hagyni, mert olyan nagy volt az érdeklő-
dés a VeszprémFest iránt. A hegy alá, a Séd 
mellé költözött a fesztivál, oda, ahol ma 
is látható a nyári püspöki pihenőlak. Itt a 
hátteret adja a várhegy a középkort idéző 
épületekkel. 

Azt lehet mondani, hogy a Veszp-
rémFest idején a zenei világválogatott lép 
fel városunkban, világsztárok, akik éppen 
erre jártak, akik közül sokan már nem is 
élnek; világsztárok, akik széles zenei pa-
lettát képviselve okoznak felejthetetlen él-
ményt estéről estére több ezer nézőnek, 
hallgatónak. Az első esten fellépett Kocsis 
Zoltánt idézve: akkor történik mindez, 
amikor egyébként egyre kevesebb pénz jut 
a kultúrára. A helyzet azóta sem változott, 
ám a VeszprémFest újabb igazolása annak, 

hogy sikert csak tehetséggel és a hozzá 
kapcsolódó rengeteg munkával lehet elér-
ni – ezen a területen sem működik a kont-
raszelekció. 

Ahogy kezdett terjedni a fesztivál 
híre, olajozottabban ment a szervezés is. 
Mészáros Zolinak az is fontos volt, hogy 
a koncertek lebonyolításában, az előadá-
sok, az interjúk rögzítésében is lépést tart-
sanak a technikai fejlődéssel. Három-, sőt 
inkább négygenerációs audiovizuális tech-
nikai váltással állt össze húsz év alatt az a 
több mint százórányi felvétel, ami a készü-
lő koncertfi lm nyersanyagát adta. Érthető, 
hogy mintegy ezer vágásra volt szükség. 
Maradva még a számoknál: a 130 koncer-
tet, amelyeken összesen 140 világsztár lé-
pett fel, 220 ezer néző látta. Borsózik az 
ember háta, amikor a felvételen Miklósa 
Erikától az Éj királynője áriáját hallgatja, 
José Curát, aki büszke rá, hogy énekel-
hetett már az első fesztiválon, ha láthatja 
a kilenc Grammy-díj és 50 millió eladott 
lemez után Magyarországra érkezett No-
rah Jonest, élvezheti a gyönyörű Joss Stone 
előadásában a soulzenét, az egy szál gitár-
ral fellépő Katie Meluát, aki szerint Veszp-
rém olyan cuki, mint egy bonbonosdoboz 
meg egy üdülőváros. A mindig jókedvű 
Richard Bona egyenesen magyarnak, meg 
gulyáskirálynak és veszpréminek vallja 
magát az interjúban, de nem csak ő, a zene 
nagyköveteként fellépő többi világsztár
is elismeréssel beszél a fogadtatásról, a be-
fogadásról, a közönséggel kölcsönös ha-
talmas élményről, amit a VeszprémFesttől 
kapott. 

Tehetség és sok munka, mint a siker 
feltételei – mi, akik jelen lehettünk a Fo-
tonban a koncertfi lm bemutatóján, hosz-
szan tartó tapssal igazoltuk, hogy a fi lmes 
műfajban is sikerdarab született.

Őrsi Ágnes      

Semmelweis 
mellszobra
Semmelweis. Magyar fi lm, 2023. 
Rendezte Koltai Lajos, címsze-
replő Vecsei H. Miklós. Szuper-
modern Stúdió. Forgalmazó: 
InterCom. Bemutató és közön-
ségtalálkozó a Balaton Plázában, 
a Cinema Cityben; a fi lm egyik 
szereplőjével, Nagy Katicával 
Szabó Eszter beszélgetett. 2023. 
december 10. 

Témája, alkotói gárdája okán nagy vára-
kozás előzte meg a Semmelweisről szóló 
fi lmet. A rendező, Koltai Lajos személye 
sejtette, hogy igényes munka van születő-
ben, s a fi lm költségvetése sem szorította 
kordába az alkotók fantáziáját. A nézőszá-
mok máris biztatóak: a novemberi pre-
miert követően 2024. január közepére a 

Semmelweis kétszázharmincezer látogatót 
is meghaladva az elmúlt öt év legnézettebb 
magyar fi lmjévé lépett elő.

Életrajzi, történelmi, romantikus 
dráma – hol így, hol úgy határozzák meg 
a fi lmismertetők. Nekem tetszett a vég-
eredmény, jó fi lm került a mozikba. Fon-
tos fi lm. Nem Semmelweis az egyetlen a 
magyar tudósok, művészek és halványo-
dó emlékű történelmi nagyságok közül, 
akinek életéről többet kellene tudnunk; 
mondjuk Semmelweis esetében nem csak 
annyit, hogy ő „az anyák megmentője”. A 
fi lmben megmutatott magas szintű szak-
tudása, hozzáállása a munkájához, hiva-
tásához, hite, elkötelezettsége, kitartása 
mind-mind olyan tulajdonságok, melyek-
kel a mai celebek/infl uenszerek vezérelte 
világunkban jó szembesülni. Élete és tra-
gédiája (bár ez utóbbi nem képezte a fi lm 
tárgyát) örök tanulságokat hordoz. Orvosi 
alapelvei, a tisztaság, a törődés, a megelő-
zés és az orvosok okozta ártalmak kerü-
lése – mindmáig érvényesek, követendők. 
Mellszobor – írtam a fi lmről. A lényeget 
megmutatta, emléket állít egy kiváló ma-
gyar orvosnak élete legfontosabb időszaka 
felmutatásával, ám a tényt, hogy Semmel-
weis legyőzte a kórt, de nem tudta meg-
győzni a kort (1), nem fedte fel előttünk az 
alkotás. 

Fogadjuk el az alkotók szándékát: 
nem életrajzi fi lmet készítettek a gyer-
mekkortól a végtisztességig. 1847-ben a 
huszonéves Semmelweist látjuk Bécsben, 
tanársegédként néhány magyar orvoskol-
légájával együtt a bécsi közkórház szülé-
szeti klinikáján. Ekkor érik meg benne 
az elhatározás, nem fogadható el, hogy 
egészséges anyák és egészséges csecsemők 
fertőzéses láz folyományaként nagy szá-
zalékban életüket vesztik. Elszánt kutatás-
ba kezd, eredményre jut, ám nem sikerül 
azonnal az áttörés. Irigység, szakmai fél-
tékenység és értetlenség gátolja „találmá-
nya” hasznosítását. Mai eszünkkel nem 
is értjük, miért nem terjedt futótűzként 
azonnal az egyszerű megoldás: klórvizes 
kézmosás és fertőtlenítés. 

Érdemes megnézni a fi lmet, mert 
Koltai Lajos nagyon gondos és precíz ren-
dezőnek bizonyult. Jó a színészválasztása, 
meggyőző volt Vecsei H. Miklós az öntör-
vényű, szenvedélyes, a nőkkel félszeg Sem-
melweis megformálásában. Nagy Katica 
– a munkáját segítő szülésznő szerepében 
– szintén remek alakítást nyújtott, ahogy 
az orvos igazgató megformálásával Gálffi   
László, de folytathatjuk a sort Kovács La-
jossal, Lengyel Ferenccel, Györgyi Anná-
val vagy épp a törtető, mindenkin átgázoló 
osztrák orvoskolléga megformálójával, Ko-
vács Tamással. Koltai nagyon operatőrköz-
pontúan rendezett, csodás beállításokat, 
varázslatosan beszédes közeliket köszön-
hetünk neki, amikor egy arcizomrándulá-
son, szemrebbenésen időző kamera meséli 
tovább, mélyíti a történetet. A kort igé-
nyesen megjelenítő képi világ megformá-
lásában Lajos Tamás producer és a kiváló 
operatőr, Nagy András összeszokott páro-
sa is remekül működött. S ne hagyjuk ki 
a veszprémi születésű zeneszerzőt, Pacsay 
Attilát sem a felsorolásból (aki dolgozott 
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A mozgóképek bűvöletében

Jól bejáratott rendezvényként tért vissza hozzánk a Magyar Mozgókép Fesztivál. A Filmpiknik és a tavalyi, 
már minden ízében a mostanit előrevetítő fesztivál után harmadszor futott neki a szervező stáb, hogy négy 
napra fi lmfővárossá tegye Veszprémet, Balatonalmádit, Balatonfüredet. Előzetes összefoglalásként elmond-
ható, hogy ez sikerült is. 

Úgy tűnik, a fi lmes 
szakma és a sajtó sze-
reti, hogy kiruccan-
hat a fővárosból, s egy 
fi lmes újságíróval való 
beszélgetésből kiderült, 
hogy méltó helyszín-
nek tartják városun-
kat és a Balaton-partot. 
Goda Krisztina rende-
ző az Ida regénye című 
fi lmje kapcsán fogal-
mazta meg egy Napló- 
interjúban: „Veszp-
rémben jó látni, hogy 
milyen nagy az érdek-
lődés, mennyire várják 
a nézők az új fi lme-

ket.” Igen, várjuk, szeretjük az új magyar 
fi lmeket és a mozgóképfesztivált egyaránt. 
Vajon a „fesztivál” is eléggé szeret minket, 
nézőket? Erre a kérdésre keresem a választ 
az alábbi sorokban, melyek fókuszában a 
veszprémi események állnak.

Nem lehetett idén sem panaszunk a 
reklámra, marketingre. Halvány érzésem 
van, hogy visszafogottabb volt a tavalyinál, 
de az országos és a helyi média, a szakmai 
sajtó egyaránt beharangozta, idejében elju-
tott az érdeklődőkhöz, hogy fi lmfesztivál 
készülődik. Bevált a hasznosan forgatha-
tó műsorfüzet, állandósultak a színek, az 
arculat. Online regisztráció helyett belé-
pőjegyessé vált a fesztivál. Teljesen elfo-
gadhatóak, barátságosak voltak az 1000 és 
500 forintos árak. No de a bérletrendszer!!! 
Hát ezzel elég nagy katyvaszt szabadítottak 
a nyakukba a szervezők – legalábbis addig, 
míg nem tanulták meg kezelni saját talál-
mányukat. Sajnálatos, hogy a legnagyobb 
baki pont a nyitó fi lm környékén alakult 
mindebből. Igen, csak mi, nézők voltunk 
kicsit útban… A történet röviden: rossz
idő miatt a tágas História kertből beszo-
rult a megnyitó a Hangvillába. A jeggyel 
rendelkező nézők helyet kaptak a nagyszá-
mú protokoll mellett, ám a bérletesekkel 
már nem volt energiája törődni a szerve-
zőknek. Pedig türelmesen vártunk volna a 
sorunkra, hogy az üresen maradó helyekre 
az utolsó pillanatokban beülhessünk. Ve-
lem együtt sokan távoztak igen keserűen a 
helyszínről, ahol pedig a jelenlévők elmon-
dása szerint bőven maradtak üres székek A 
játszma című fi lm vetítésén. Volt azonban 
mód a vigasztalódásra annak, aki észrevet-
te, hogy a nagy érdeklődéssel kísért fi lm 
azon a héten a pláza műsorán is futott… 
Csak röviden a bérletekről: szép gesztus 
a fi atal fi lmesek oktatásának támogatásá-

ra szánt barátságos árú helyi lakos/diák/
nyugdíjas bérlet 1500 forintért, valamint 
az 5000 forintos fesztiválbérlet. Ez utóbbi 
deklaráltan „minden vetítésre és koncertre 
bejutást biztosít”. Az olcsóbb bérletnél már 
ott a megkötés: a belépés a bérleteseknek 
fenntartott helyek függvényében lehetséges. 
Hát ez bicsaklott meg már rögtön az első 
napon, és erre nem mentség a rossz idő, 
amivel szabadtéri eseményeknél illik azért 
előre számolni. Vajon mi lett volna a másik 
két estén a História kertbe tervezett vetíté-
sekkel (A feleségem története, Katinka című 
fi lmek), ha esik? Minden más helyszín 
ugyanis (Agóra, Hangvilla) teljes gőzzel 
üzemelt ezekben az időpontokban. Ezért 
(is) morfondíroztam azon, vajon a fesztivál 
szeret-e bennünket, nézőket. S akik rendre 
szembesültek a nehéz pillanatokkal: ők az 
önkéntesek. Úgy vélem, kitűnően vizsgáz-
tak. Udvariasak, segítőkészek és mosoly-
gósak voltak. Piros pont az EKF-csapatnak 
kitalálásukért, bizonyára komoly segítő erőt 
képvisel majd a gyakorlott, helyismerettel 
rendelkező önkéntescsapat jövőre is. 

A fesztivál tartalmát érintő kérdé-
sekben nehéz véleményt formálni. Alig 
követhető külső szemlélőként az adott év-
ben elkészülő kísérleti, rövid-, animációs 
és dokumentumfi lmek összessége. Bíz-
nunk kell a szakértő szervezőgárdában, 
hogy beválogatják a fesztivál műsorába a 
legjelentősebb, legizgalmasabb műveket. 
A játékfi lmeknél, tévéfi lmeknél már más 
a helyzet. Több hír eljut a készülő fi lmek-
ről a nézőkhöz, főképp, ha különféle fesz-
tiválokat is megjárnak az alkotások, így 
nagyobb várakozással tekinthetünk a fesz-
tiválprogramra. Nehéz eldönteni, hogy a 
Magyar Mozgókép Fesztivál az utóbbi kate-
góriákban lehet-e csak a Nemzeti Film-
intézettől támogatást nyert fi lmek feszti-
válja, vagy bátrabban kaput nyithatna a 
magyar fi lmkészítők előtt. Tény, hogy több 
alkotó eleve nem is pályázik támogatásra, 
úgynevezett független fi lmet készít, s pró-
bálkozik a fi nanszírozás más módjaival. 
Nos, ezekből a fi lmekből alig kapunk íze-
lítőt. Mundruczó Kornél, Fliegauf Bence, 
Hajdu Szabolcs megkerülhetetlen alakjai 
a mai magyar fi lmnek, bármely oldalról 
is vizsgáljuk a munkásságukat. Vagy Pálfi  
György, aki elkészült a nagyrészt 2015-ben 
forgatott és évek múltán kiegészített, vég-
legesített, világvége-hangulatú, a tallinni 
Black Nights fesztiválon debütált, euró-
pai háborús viszonyokat vizionáló Mind-
örökké című fi lmjével. Hátborzongatóan 
aktuálissá tette alkotását az időközben ki-
robbant ukrajnai háború. A szervezőknek 

sokkal inkább meg kellene bízni bennünk, 
nézőkben! Nem kell bennünket megóv-
ni a széles látókörtől! Nem tudom, mi-
ért maradt ki például a válogatásból Csuja 
László–Nemes Anna Szelíd című fi lmje a 
testépítő lányról (Edina szerepében Cson-
ka Eszter testépítő látható), mely fi lm a 
Sundance Filmfesztivált is megjárta. To-
vábbra sem értem, miért marad üresen a 
vasárnap délelőtt, mikor annyi néznivaló 
lehetne még! Persze így is roppant nehéz 
a választás. Hát még, ha a szervezők is ne-
hezítik kissé. Például úgy, hogy a két egész 
estés sport témájú dokumentumfi lmet 
(Egy mindenkiért – Szilágyi Áron, Katinka 
– Hosszú Katinka pályafutásáról) azonos 
időpontra teszik. A fesztiválprogram bel-
ső szerkezete mindig csiszolható, fi nomít-
ható, és ahány szervező, nyilván annyiféle 
lenne. Érdekes döntés, hogy a Külön falka 
című fi lm, amit már láthattak a fi lmbará-
tok az Agóra fi lmklubban, két időpontban 
is vetítésre került, ugyanakkor csak a Ba-
laton-parti vetítéseken volt látható a Kék 
róka című – a hírek szerint igen jól sike-
rült – tévéfi lm, vagy például a Téli álom. 
Nagyon jó ötlet, szép gesztus a fesztivál-
busz a Balaton és Veszprém közt, ám míg 
utazik az ember, elmulaszt 2-3 fi lmet…To-
vábbra sem értem, miért vannak „elzár-
va” a nézők elől az életműdíjasok. Olyan 
jó lenne találkozni velük, akár egy-egy 
friss fi lm vetítésén. Ők miként vélekednek 
a mai alkotókról? A legnagyobb élmény 
volt számomra, hogy az üdítő kivételként 
beiktatott/meghívott Rófusz Ferenccel 
szervezett vetítés utáni beszélgetésen részt 
vehettem. Lehet, hogy az alkotó kérése 
volt a délelőtt, nem tudom, de méltóbb lett 
volna egy délutáni, látogatottabb műsor-
sávba helyezni ezt az értékes programot. 

Az életműdíjasokról jut eszembe: ta-
lán érdemes lenne valamilyen formában 
a fi lmes szakma aktuális veszteségeiről, a 
múlt év óta eltávozottakról megemlékez-
ni, akár egy fotókiállítás keretében. Idén 
is fájdalmasan hosszú a lista: Szomjas 
György, Gulyás János, Böszörményi Zsu-
zsa, hogy csak néhány nevet említsek. A 
fesztivál háziasszonyával, Juhász Annával 
nem sikerült találkoznom, de műveltségét, 
rutinját ismerve bizonyára jó választás volt 
őt felkérni erre a feladatra. Hasonlóképp 
nem tudok véleményt formálni a fi lmes 
vacsorákról, mert épp fi lmet néztem, csak 
annyit, hogy kiváló ötletek (Jávor Pál-té-
mában Óváros étterem, Trokánok: Kere-
kes-pince). Ugyanígy fáj a szívem a Filmio 
fröccsterasz beszélgetéseiért, koncertjeiért, 
szívesen hallgattam volna Miczura Móni-

Magyar Mozgókép Fesztivál. A Nemzeti Filmintézet és a VEB 2023 EKF rendezvénye. 
Balatonalmádi – Balatonfüred – Veszprém. 2022. június 9–12.
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, 
a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. 
Ez a törekvése kis híján az életébe került, 
1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.

A Pannon Csillagdában – a látoga-
tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-
nyelmes moziszékben, Közép-Európa 
egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-
mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-
la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László 
rendező-operatőr Acta Galilei című film-
je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, 
bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-
sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt 
most más és több, mint egy bárhol átélhető 
planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló 
technikával készült, az egyik első olyan do-
kumentumfilm a világon, amely nemcsak 
animációkat, de – magyar technológiai fej-
lesztések eredményeként – forgatott film- 
anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-
lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda 
honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-
zője, hanem résztvevője vagyok a történet-
nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein 
járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum 
kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-
szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, 
ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-
szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-
nerva kolostor templomában megrendülten 
hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. 
Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és 
még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, 
fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, 
hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve 
előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. 
Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-
hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-
lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld 
nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte 
szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, 
elátkozom és megvetem a fent említett té-
vedéseket és eretnekségeket, és minden más 
eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a 
Szent Egyházzal.”

Pedig Galilei vallásos emberként soha 
nem fordult szembe az egyházzal, csupán 
egy tudományosan cáfolható dogmát vi-
tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-
ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany 
tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-
lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és 
a világot egy mindenható mester csodála-
tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy 
tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, 
a természet nagy könyvére kell figyelnünk. 
Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, 
egy mindenható művész munkája (…).” 
Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-
rújának eretnek élharcosa, amint állították 
róla a későbbi korokban, ám intellektuális 
fölényével és nyers szókimondásával szá-
mos ellenséget szerzett egy olyan történel-
mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is 
életveszélyessé válhatott. A személyes sér-
tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, 
politikai felhangokkal átszőtt per végén 
tanainak visszavonására kötelezték, mű-
veit betiltották, őt magát élete végéig tar-
tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc 
esztendő adatott még neki háza zárt kapui 
mögött, munkába temetkezve, miközben 
fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a 
film születésének körülményeiről mesél. 
A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, 
forgatási engedélyekről és a találkozások, 
interjúk öröméről. A kupola „vásznán” 
megszólaló Thomas B. Settle professzorról, 
a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról 
és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-
káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. 
Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-
da munkatársáról, meg persze a többiek-
ről, akik itthon és külföldön csapatként 
segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy 
kamaszkorában tengerésznek készült, de 
csöppet se bánja, hogy más irányt vett az 
élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-
nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő 
unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből 
jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-
pitányi híd, ami ennél többet érhetne.

S. Bonnyai Eszter

Mintha  
nem is lenne 
észhez térés 
Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre.  
Rendező: Horváth Lili. 2020.  
Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  
Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, 
szeptember 24. 

Végre egy film, amely a bizonytalanságot 
választotta önmeghatározóként. Mi a va-
lóság? Vajon az én valóságom találkozik a 
másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az 
valóságos vagy sem? És ha netán minden 
klappolna, akkor vajon a szerelem lehet 
valóságos?

A Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre című filmben nincsenek 
nagy megmondások az életről, nem kell a 
szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-
ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a 
létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen 
kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-
tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-
lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.

Végre, végre egy film, amiben a tör-
ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen 
haladnak az események, bizonytalanok va-
gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-
történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos 
Budapesten az átható tekintetű doktornő, 
aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-
ból nem is lenne észhez térés, ez a von-
zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk 
többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-
bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy 
mindez nem válik műfajává, nem a fikció 
ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az 
emberben lévő bizonytalanságot, a létbe 
vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-
lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért 
egészen realisztikus világot épít fel. A le-
pukkant hazai egészségügy, a nem túl 
jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-
chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor 
felbukkanó kétértelműségek mind-mind 
ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-
lóságom rajtam kívül?

Semmi sem biztos, a két főszereplő-
ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-
lójában kerülgetik egymást, vagy csak a 
képzelet játéka mindez? A megszokotthoz 
képest úgy és annyira léteznek csak, mint 
egy leírt mondat valósága.

(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-
mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-
si konferencián összetalálkozott a kolléga 
Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott 
közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-
ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-
tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. 
Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-
vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-
kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy 
budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és 
elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-
relmet. A filmben a férfi lányát egyébként 
a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek 
számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő 
Ladányi Júlia alakítja.)

Nem tudjuk, a szenvedélyes szex 
megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, 
ahogy a kopár szobában a két ellentétes 
sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-
pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk 
egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-
nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás 
célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? 
Van személyisége? Vagy csak a nő keresi 
a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e 
találni a választ a megmagyarázhatatlan 
vonzalomra?

A kamera egészen belemászik a 
főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, 
nem történik semmi, csak néz, és mi néz-
zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a 
bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy 
csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-
juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a 
szemén, ami annyira közel jön, hogy néha 
már mintha nem is egy szemet néznénk, 
hanem egy fénytörést vagy csak magát a 
mélységet.

Stork Natasa jelenléte halk, finom, 
érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-
hat mindent, vele sodródunk a filmben, 
visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor 
eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-
jét. Semmi manír meg színművészjáték, 
csak van, mint egy alapvetés. 

Aztán a filmrendező majdnem el-
rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, 
és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-
net elkezd történetként működni. Mintha 
Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor 
ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-
nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és 
megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. 
Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a 
filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. 
Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe 
az unalomig ismert és próbálgatott párkap-
csolati nyavalyába, ami úgy általában van. 
De a rendező hagy egy kis menekülő utat, 
legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így 
aztán a film végét akár hagyhatom lógni a 
levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.

Martinovics Tibor
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Születő fesztivál
A 120 éves magyar fi lm ünnepe: Magyar Mozgókép Fesztivál. Veszprém, Balatonalmádi, Balatonfüred.  
2021. június 23. – 26. A Nemzeti Filmintézet és a Veszprém–Balaton EKF 2023 rendezvénye

Nem lehetett panaszuk a szervezőknek, a Covid lecsendesülése nyomán éledező kulturális élet kiemelkedő 
eseménye lett a fi lmfesztivál, annak ellenére, hogy a vetítéseken a részvételt védettségi igazolványhoz kötöt-
ték a jogszabályok. Maszkot nem kellett viselni zárt térben sem, és ez üdítő momentuma volt a mozizásnak, 
a térség fi lmbarátai örömmel csemegéztek a széles kínálatból. Hogy a fi lmes szakmát mennyire sikerült 
„vidékre” csábítani, arról a szervezők tudnának mesélni, ám ha a vendégek jó tapasztalatokkal, kellemes 
élményekkel tértek haza, akkor remélhetjük, hogy jövőre is sokan visszatérnek. Amikor Csuja Imre kávézik 
a Skorpióban, és Káel Csaba sétálgat a várban, az már jelez valamit…

A fi lmkínálat, a me-
rítés fesztiválhoz 
méltóan széles volt. 
Premier előtti vetítés, 
friss nagyjátékfi lmek, 
animáció, dokumen-
tumfi lm, kisjátékfi lm, 
rövidfi lm, tévéfi lm – 
népes volt a mezőny. 

Évfordulókra (Jancsó, Szindbád) és távozó 
művészlegendákra (Törőcsik Mari, Janko-
vics Marcell) is kiterjedt a szervező stáb 
fi gyelme, ahogy elegáns gesztus volt az 
életműdíjasok egy-egy fi lmjének bemuta-
tása is. Utóbbiak intenzívebb jelenléte jót 
tett volna még a fesztiválnak, több találko-
zás, köréjük épülő események révén. Be-
reményi Gézából is csak Balatonfüredre 
jutott egy beszélgetés…

 Ahány szervező stáb, nyilván any-
nyiféle fi lmválogatás. A hangsúlyos, fon-
tos fi lmeket nagyjából láthattuk minden 
műfajban. Persze, jó lett volna Enyedi Il-
dikó nagy várakozással övezett Feleségem 
történetét a műsorban látni, de a cannes-i 
bemutató miatt ez nem volt lehetséges. 
Mundruczó Kornél (a fi lmalap támogatá-
sa nélkül, de magyar gyártóval is forga-
tott) Pieces of a womanje vagy épp Fliegauf 
Bence – a Berlinalén a Természetes fénnyel 
egy időben díjazott, legjobb mellékszerep-
lő Ezüst Medvéjét (Kizlinger Lilla) elnyerő 
– Rengeteg – Mindenhol látlak című fi lmje 
azért színesíthette volna a palettát Gothár 
Péter Hét kis véletlenjével együtt. Hiányol-
tam a nagy természetfi lmes, Török Zoltán 
legújabb alkotását (Vadlovak – Hortobágyi 
mese) is. 

A játékfi lmek, premierek kerültek 
esti időpontokra, a doku és a többi – be-
mutatkozásra kevesebb lehetőséget kapó 
– műfaj a kora délutáni műsorsávban 
volt látható. Pont ezért talán érdemes lett 
volna a kialakított műsorblokkokat még 
több helyen, még többször műsorra tűzni, 
hogy nagyobb esélyt kapjanak a közön-
séggel való találkozásra, ahogy ezt néhány 
játékfi lm esetében és animációs-kisfi l-
mes válogatással meg is tették a szerve-
zők. Mivel szerdán és csütörtökön üresen 
árválkodott az egyébként hangulatosra 
berendezett Óváros téri fröccsterasz, jó 
lett volna akár itt folyamatosan pörgetni 
ezeket az izgalmas, friss alkotásokat (rö-
vidfi lm, kisjátékfi lm stb.).  

Alakult, gazdagodott tavaly óta a 
programkínálat. Nagyon jó ötletekkel egé-
szült ki és indult a valódi fesztivállá vá-
lás útján az idei esemény. Bizonyára jól 
sikerült a Jancsó-séta a várban az egyko-
ri forgatás emlékére, és egyéb kulturá-
lis műfajokban sem volt hiány (kiállítás, 
könyvbemutató), bár a fesztiválhangulat 
fokozására ezekből több is elkelt volna. 

Hiányérzetem volt a fesztivál záró ve-
títésén (Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre), jó lett volna kis összeg-
zést hallani, szívesen megtapsoltam volna 
– gondolom, több száz nézőtárssal együtt 
– a díjazottakat, ha a szervezők úgy ala-
kítják az időbeosztást. Így csak egy vetítés 
volt – igaz, Muszatics Péter bevezetőjével.

Három város szolgált helyszínként, és 
bármennyire gondosan igyekeztek elosz-
tani a szervezők az eseményeket, Veszp-
rémben ismét bebizonyosodott, hogy nem 
állunk jól a helyszínek terén.

Az eső miatt meghiúsult várbeli vetí-
tésnek (Spirál) nem volt esőhelyszíne, mert 
az Agórában és a Hangvillában is fi lm pör-
gött ugyanekkor. (Milyen jó lenne, ha lenne 
végre valódi mozija városunknak! Tudom, 
külön univerzum, de ilyen nagyszabású 
eseménynél talán lehetne a pláza mozijá-
val is tárgyalni.) A másik ide kívánkozó 
megjegyzés: 24-én közel százan maradtunk 
le a Toxikoma Hangvillában tartott vetíté-
séről, mert megtelt a terem. Ma már nem 
lehet technikai akadálya annak, hogy akár 
fél órán belül egy másik helyszínen/terem-
ben is elkezdődjön a fi lm vetítése. Nagyon 
sokan voltunk kíváncsiak erre az alkotásra, 
még annak ellenére is, hogy a programfü-

zet napi bontásából ez a bemutató egysze-
rűen kimaradt. Más kérdés, hogy ha már 
létezik egy kötelező regisztrációs folyamat, 
talán hasznos lett volna rákérdezni a fi lm-
választásokra, felmérni az előzetes részvé-
teli szándékot. Az egyébként igényes, jól 
forgatható programfüzetnek is jót tesz még 
egy kis csiszolás, hogy még inkább segítsé-
gére legyen a tájékozódni kívánóknak – és 
most elsősorban a napi bontás táblázatára 
gondolok. Amilyen izgalmas és kerek volt 
a Szindbád bemutatásának 50. évforduló-
ja köré épített eseménycsokor – újszerűek 
a Krúdy ízeit kínáló programok, ahol fi lm 
és gasztronómia találkozott –, annyira saj-
nálatos, hogy a pontos időpontok még nem 
voltak meg lapzártakor. 

Múlt évben a háromnapos fi lmpik-
nik volt az első (egyébként üdítően jól 
sikerült) kísérlet a fi lmművészet térsé-
günkbe csalogatására, idén immár fesz-
tivállá nőtt az esemény. Sokoldalúbb, 
színesebb és egy nappal hosszabb lett. Fő-
próbahétnek tituláltam magamban, mert 
van még sok fi nomítani, csiszolni való 
ahhoz, hogy elmondható legyen: igazi, 
nagy mozgókép-fesztivál részesei lehet-
tünk. Aggodalomra nincs ok, a színhá-
zi kifejezéseknél maradva van még egy 
„sajtóbemutató” – gondolok itt a 2022-
es fesztiválra, és utána jöhet a nagybetűs 
Premier 2023-ban. A fi lmbarátok tábo-
ra pedig hálásan és kíváncsian várja a 
következő attrakciót, azzal a komoly re-
ménnyel, hogy a jól bejáratott Magyar 
Mozgókép Fesztivál 2023 után is része ma-
radhat az életünknek. 

Farkasné Molnár Csilla
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, 
a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. 
Ez a törekvése kis híján az életébe került, 
1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.

A Pannon Csillagdában – a látoga-
tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-
nyelmes moziszékben, Közép-Európa 
egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-
mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-
la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László 
rendező-operatőr Acta Galilei című film-
je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, 
bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-
sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt 
most más és több, mint egy bárhol átélhető 
planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló 
technikával készült, az egyik első olyan do-
kumentumfilm a világon, amely nemcsak 
animációkat, de – magyar technológiai fej-
lesztések eredményeként – forgatott film- 
anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-
lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda 
honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-
zője, hanem résztvevője vagyok a történet-
nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein 
járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum 
kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-
szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, 
ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-
szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-
nerva kolostor templomában megrendülten 
hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. 
Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és 
még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, 
fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, 
hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve 
előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. 
Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-
hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-
lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld 
nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte 
szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, 
elátkozom és megvetem a fent említett té-
vedéseket és eretnekségeket, és minden más 
eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a 
Szent Egyházzal.”

Pedig Galilei vallásos emberként soha 
nem fordult szembe az egyházzal, csupán 
egy tudományosan cáfolható dogmát vi-
tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-
ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany 
tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-
lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és 
a világot egy mindenható mester csodála-
tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy 
tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, 
a természet nagy könyvére kell figyelnünk. 
Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, 
egy mindenható művész munkája (…).” 
Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-
rújának eretnek élharcosa, amint állították 
róla a későbbi korokban, ám intellektuális 
fölényével és nyers szókimondásával szá-
mos ellenséget szerzett egy olyan történel-
mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is 
életveszélyessé válhatott. A személyes sér-
tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, 
politikai felhangokkal átszőtt per végén 
tanainak visszavonására kötelezték, mű-
veit betiltották, őt magát élete végéig tar-
tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc 
esztendő adatott még neki háza zárt kapui 
mögött, munkába temetkezve, miközben 
fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a 
film születésének körülményeiről mesél. 
A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, 
forgatási engedélyekről és a találkozások, 
interjúk öröméről. A kupola „vásznán” 
megszólaló Thomas B. Settle professzorról, 
a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról 
és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-
káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. 
Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-
da munkatársáról, meg persze a többiek-
ről, akik itthon és külföldön csapatként 
segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy 
kamaszkorában tengerésznek készült, de 
csöppet se bánja, hogy más irányt vett az 
élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-
nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő 
unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből 
jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-
pitányi híd, ami ennél többet érhetne.

S. Bonnyai Eszter

Mintha  
nem is lenne 
észhez térés 
Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre.  
Rendező: Horváth Lili. 2020.  
Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  
Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, 
szeptember 24. 

Végre egy film, amely a bizonytalanságot 
választotta önmeghatározóként. Mi a va-
lóság? Vajon az én valóságom találkozik a 
másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az 
valóságos vagy sem? És ha netán minden 
klappolna, akkor vajon a szerelem lehet 
valóságos?

A Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre című filmben nincsenek 
nagy megmondások az életről, nem kell a 
szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-
ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a 
létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen 
kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-
tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-
lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.

Végre, végre egy film, amiben a tör-
ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen 
haladnak az események, bizonytalanok va-
gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-
történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos 
Budapesten az átható tekintetű doktornő, 
aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-
ból nem is lenne észhez térés, ez a von-
zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk 
többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-
bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy 
mindez nem válik műfajává, nem a fikció 
ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az 
emberben lévő bizonytalanságot, a létbe 
vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-
lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért 
egészen realisztikus világot épít fel. A le-
pukkant hazai egészségügy, a nem túl 
jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-
chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor 
felbukkanó kétértelműségek mind-mind 
ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-
lóságom rajtam kívül?

Semmi sem biztos, a két főszereplő-
ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-
lójában kerülgetik egymást, vagy csak a 
képzelet játéka mindez? A megszokotthoz 
képest úgy és annyira léteznek csak, mint 
egy leírt mondat valósága.

(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-
mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-
si konferencián összetalálkozott a kolléga 
Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott 
közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-
ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-
tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. 
Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-
vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-
kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy 
budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és 
elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-
relmet. A filmben a férfi lányát egyébként 
a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek 
számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő 
Ladányi Júlia alakítja.)

Nem tudjuk, a szenvedélyes szex 
megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, 
ahogy a kopár szobában a két ellentétes 
sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-
pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk 
egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-
nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás 
célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? 
Van személyisége? Vagy csak a nő keresi 
a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e 
találni a választ a megmagyarázhatatlan 
vonzalomra?

A kamera egészen belemászik a 
főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, 
nem történik semmi, csak néz, és mi néz-
zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a 
bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy 
csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-
juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a 
szemén, ami annyira közel jön, hogy néha 
már mintha nem is egy szemet néznénk, 
hanem egy fénytörést vagy csak magát a 
mélységet.

Stork Natasa jelenléte halk, finom, 
érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-
hat mindent, vele sodródunk a filmben, 
visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor 
eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-
jét. Semmi manír meg színművészjáték, 
csak van, mint egy alapvetés. 

Aztán a filmrendező majdnem el-
rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, 
és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-
net elkezd történetként működni. Mintha 
Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor 
ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-
nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és 
megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. 
Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a 
filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. 
Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe 
az unalomig ismert és próbálgatott párkap-
csolati nyavalyába, ami úgy általában van. 
De a rendező hagy egy kis menekülő utat, 
legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így 
aztán a film végét akár hagyhatom lógni a 
levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.

Martinovics Tibor
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kát, de nem fogják kitalálni, mit csináltam. 
Filmet néztem…

Végezetül pár élmény, szubjektív 
válogatás, ajándékok, amit a fesztivál-
tól kaptam. Nem láttam még Enyedi Il-
dikó fi lmjét, A feleségem történetét. Störr 
kapitány fi gurájáért megérte fél egyig fa-
gyoskodni a História Kertben. Szívet me-
lengető volt a telt ház a Hangvillában A 
szerenád című kísérleti játékfi lmen (Máté 
P. Gábor rendezése veszprémi színészeink 
játékával), bár a fesztiválfi lmek ismerte-
tői közt nem bukkantam rá a műsorfüzet-
ben. Tetszett a Külön falka, az Ida regénye, 
melyben csalogatóan szép arcát mutatja 
Veszprém. A Gárdonyi-mű cukisodását 
majd kérjék számon a fi lmkritikusok, én 
bízom benne, hogy a fi lm hatására többen 
kézbe veszik a regényt, s talán más Gár-

donyi-írásokat is. Tetszett A bereki ember 
(Fekete Istvánról), élmény volt hallgat-
ni az író 90 éven felüli fi ának emlékezé-
sét édesapjáról. …És Bereményi kalapját 
is „megvettem”, lebilincselt a különleges 
szerkesztés, látásmód, melyben az Eldorá-
dó egykori gyermekszereplője, az időköz-
ben színésszé és fi lmrendezővé érett Tóth 
Barnabás sétált végig/vissza Bereményi-
vel az elmúlt éveken. …És tetszett a Tant-
rum (rendezte Nagy Borús Levente), Nagy 
Zsolt teljesen fi lmszerűtlen, zseniális ala-
kítása. Mennyi-mennyi élmény! Alig vá-
rom, hogy újra mozgóképfesztivál legyen 
Veszprémben!

Lezajlott tehát a nagy főpróba, jövő-
re ránk köszönt az EKF-év, mikor élesben 
sorjáznak majd az események, melyekre 
évek óta zajlik a felkészülés. Szeret-e min-

ket, nézőket ez a fesztivál, tettem fel a kér-
dést a bevezetőben. A megkezdett úton a 
kisebb döccenők kiigazításával, fi gyelme-
sebb szervezéssel jövőre már bizonyára 
helyi nézőként is pontosan olyan jó köz-
érzettel leszünk mi, egyszerű nézők is az 
események részesei, mint a láthatóan nagy 
fi gyelemmel és gondossággal kezelt szak-
ma, sajtó és protokoll. 2023 után pedig 
bízzunk benne, hogy továbbra is sikerül 
városunkban tartani ezt az izgalmas, érté-
kes programot!

(A fesztivál díjairól a Magyar Film-
akadémia tagsága titkos szavazással dön-
tött, a díjazottakról az akadémia honlap-
ján olvashatunk.)

Farkasné Molnár Csilla

Halász László dokumentumfi lmjének (Ezt 
levezekelni nem lehet) főszereplője, Vilmos 
ittasan, hirtelen felindulásból elkövetett 
emberölésért ült 20 évet; most szociális 
munkások segítik, hogy új életet kezdjen. 
Bár a fi lm hagyott bennem kérdőjeleket 
(korábbi életéről, a börtönévekről, a kép-
ről a falon, diszkólámpa ajándékáról…), 
fontos kérdéseket vet fel a boldogság ter-
mészetéről, a büntetés személyre szabha-
tóságáról: hogy a börtön vagy az életen át 
cipelt bűntudat, a visszafordíthatatlan idő 
csapdájában rekedt pillanat, a lélek lepe-
dőjének kimoshatatlan foltja a valódi bün-
tetés; hogy van-e esély a „feltámadásra”.

Egy börtönviselt apa és kislánya egy-
másra találásáról mesél Kis Hajni Külön 
falka című fi lmdrámája, amely amerikai 
fi lmek kedvelt karaktersémáját: „a ke-
mény, érzéketlen külső érző szívet rejt” 
(rough and tough but gentle) és a „vadóc 
gyermek megszelídítése” toposzt gondolja 
újra, sikeresen átültetve a magyar valóság-
ba (más tinifi lmközhelyek többé-kevésbé 
kreatív adaptálásával, mint „gonosz gaz-
dag kislány elfogult szülővel”, „empátia-
hiányos iskolai környezet” vagy „álomvi-
lágba menekülő gyermek”). 

A fi lm sikerét nem kis mértékben kö-
szönheti a két zseniális újoncnak: Dietz 
Gusztávnak és Horváth Zorkának, akik 
alakításukkal képesek valódi érzelmeket, 
viszonyokat, sebzett-sebezhető embereket 
felmutatni. A kamera nézőpontváltások-
kal kíséri a folyamatot: a kislány a tetová-
lást követve keresi apját; a verekedést az 
ő perspektívájából látjuk; a mintaköve-
tés-párhuzam; egymást távolról fi gyelik; 
de jórészt közeli plánok dokumentálják a 

kapcsolat szoros kötődéssé hullámzásának 
apró rezdüléseit. Érdekes a fények drama-
turgiai és metaforikus használata: mások-
nak villogó diszkólámpák és saját diszkó; 
ridegen fényes fogadás és homályos utcai 
lámpák otthonossága; az út (maga is to-
posz) lámpasora a zárlat meglepetését ké-
szíti elő, egyben jel: a vágyott fényes élet és 
a kijózanító ébredés, az apa első felelősség-
teljes döntése; a fi lmet keretbe fogó fények: 
az elején a diszkólámpák (zene: Sweet 
dreams), a végén a járőrkocsi kék villogása.

Fontos döntéseket kell(ene) meghoz-
zon Fazekas Máté Bence Kilakoltatás című 
fi lmjének ifj ú végrehajtója, Richárd is 
(Orosz Ákos). A tragikus és groteszk, 
fi lmdráma és szatíra határán egyensúlyozó 
fi lm alaphelyzete, hogy Ilona néni (Nagy 
Mari) a Zrínyi utcából ( ) nem akar 
kiköltözni, és ez egészen abszurd esemé-
nyek láncolatát indítja el: örökké sikertelen 
aktivisták, nyilakkal lövöldöző néni, a ház 
köré zsúfolódó, tehetetlen karhatalmi 
szervek… Végignevetjük, majd szipogunk 
a zsebkendőnkbe. 

A fi lm tétet emelő, feszültséget fo-
kozó ötlete a végrehajtó személyes érde-
keltségének hangsúlyozása: fokozatosan 
kibontakozik egy autokrata családfő által 
megnyomorított fi ú személyes drámája 
(és húgáé [Mészáros Blanka], és közvet-
ve az anyáé, aki „jól érzi magát a konyhá-
ban”). Az apai dominancia és az anyagi 
függés bénító szorításából kitörni próbáló, 
önértékelési zavaraik miatt folyton rossz 
döntéseket hozó fi atalok rendre alacsony 
státuszban találják magukat: apjuk, főnö-
kük, rendőrök leckéztetik őket, lázadási 
kísérleteik sorra kudarcba fulladnak. 

A kamera több szereplő nézőpont-
jából, olykor státuszukat is közvetítve, ér-
dekek és értelmezési keretek ütközésétől 
bonyolulttá strukturálódott világot mutat, 
benne Richárd: középpont és katalizátor. 
Először kívülről látjuk makulátlan öltöny-
ben és ingben, új cipőben, ami láthatóan 
szorítja; majd érzékeljük a vállára nehe-
zedő apai kezet; az ő szemével pásztázzuk 
végig az aktivisták rezzenéstelen arcát; ki-
nézünk vele a kocsi ablakán; a háta mögött 
haladunk. És látjuk a néni nézőpontjából, 
ahogy nekirugaszkodik, majd leteperik; a 
magasabb státuszúak szemével: okvetet-
lenkedő kisember, ahogy feltűnik a haté-
konyak mellett vagy mögött – elhárítandó 
akadály. Egy pillanatra elhisszük, hogy si-
került felnőnie. Végül körbejárjuk mókás 
tűzrendész szerelésében, majd hátulról fi -
gyeljük, ahogy távolodik a kölcsönkapott, 
ócska cipőben, vállán apja kéznyomatával, 
csak kis időre kiegyenesített gerincét meg-
hajtva, öltözéke és önbecsülése romjaiban. 
Sem neki, sem a húgának nincs bátorsága 
ahhoz, ami a rendőrnőnek (Láng Annamá-
ria) sikerül: vállalni a bizonytalant és vál-
toztatni. A végén kívülről fi gyeljük a házat 
birtokba vevő fi atalok lázas tervezgetését. 
Tudjuk, amit ők nem: a kertben már bizto-
san ébredeznek az elkábított kutyák.

A dokumentumfi lm után kérdeztem 
Vilmost, a főszereplőt a szekrényajtajá-
ra ragasztott színes pillangóról. Elmondta: 
mikor a börtönben bélyegeket osztottak, 
ő mindig pillangósat kért. Ezt még odate-
szem a magam belső fi lmje végére, úgy a 
diszkólámpa villogása után.

Fürj Katalin

Fényre vergődni – 
három első fi lm a peremvidékről

Az egymás után vetített fi lmek bajba jutott szereplői nem hibátlanok: rossz döntéseik, lobbanékony ter-
mészetük, alkohol, drogok vagy épp hiszékenységük, elvakult szeretetük sodorta bajba őket. Kívülállóként 
könnyű leegyszerűsítő sztereotípiákban gondolkodni róluk. A fi lmek egyedi emberi sorsokat mutatnak fel.

Magyar Mozgókép Fesztivál. Agóra, 2022. június 12.
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Örömteli, amikor egy 
plakát saját okán az, 
ami, helytáll önmagá-
ért és a filmért, amely-
re felhívja a figyelmet. 
Nem ötvenedik verzi-
ója egy sablonos – és 
az adott filmmel ös�-
szefüggésben szinte 
értelmetlen – kom-
pozíciónak. Gondol-
kodásra, értelmezésre 
késztet.

A Magyarázat 
mindenre című film 
plakátja levegős és sű-
rítő. A háttér a terem 
fala (vizualitásában 

olyan, mint a víz a film végén), a síkfelület 
félig gyűrt (párhuzamként: az apa gyűrte a 
történetben a Magyar Napokat), félig sima 
papírérzetű, a törésvonal Ábel alakján fut 
végig, átfut a kokárda kellős közepén, a 
padok üresen, az érettségi napja felidézve, 
a fiú mintha a kérdező tanárra nézne, nem 
ránk, egyedül van a képen. Jelképesen e 
mögött a kép mögött, előtt, mellett zúgnak 
az interakciók, monológok. Mintha a pla-
kát innenső, szemlélői terében vagy éppen 
mögüle az szólna, amit az édesapa mond 
az orvosi vizsgálat közben, a plafon lám-
páját nézve: Mi lesz most a gyerekkel?

„...[A]ki érteni akar, annak kérdez-
ve vissza kell mennie a mondottak mögé.” 
(Gadamer) A film nemcsak azt kérdezi, 
amit az édesapa, hanem azt is: mi VAN 
most a gyerekkel. És éppen ez az, amit 
a fiú nem tud elmondani. A filmszöveg 
úgy kérdez, hogy a tapasztalt világot állít-
ja – több különböző, egymást keresztező, 
egymással ütköző szemlélet párhuzamos 
felmutatásával. A műegészet meghatározó 
rendezői nézőpont ihletet adó traumája, 
ahogy – az egyébként jobboldali szellemi-
ségű családban nevelődött – Reisz Gábor 
nyilatkozta, az SZFE autonómiaküzdel-
mének története volt. A filmben is fontos 
az idővonal: ki, mikor mit csinált és nem 
csinált, ki hogy reagál az eseményekre, az 
emberekre; meghatározó téma a társada-
lom karakteres megosztottsága; a média 
kulcspozíciója, felelőssége és az a jelenség, 
hogy amint belenyúl a történetbe, már 
szinte nem lehet tőle függetlenül szemlélni 
semmit; a figyelem középpontjába kerül-
nek az oktatás, az érettség és az érettségi, 
a fiatalok lehetőségei és távlatai, a szemé-
lyes/közösségi világot felmutató nyelv és 
a kommunikációra való képesség léte és 
nemléte; kitüntetett téma a jelképek sze-
repe a testen és a lélekben, hiszen ha az 

ember kitűz egy jelvényt (ki miért...), nem 
csupán tartozni tud, akar valahová, egy 
csoportba, közegbe, de kategorizálható is 
lesz. Mindezeken túl, mindezek előtt pe-
dig megmutat a film családokat, a szere-
tetben egymás körül tipródó embereket és 
a saját és másokkal közös múltjuk jelenét. 
Koncentrikus körökben vagy éppen egy-
mást metsző halmazokban érik a nézőt a 
visszatérő, rokon problémák, kihívások, 
konfliktusok, megoldások rövidebb-hos�-
szabb narratívái. Ami feltűnő, hogy a 
cselekmény kirekeszti a „nagypolitika” 
személyeit, őket csak emlegetik („jóképű 
pali”, vagy: a háza többe kerül, mint 100 
millió), máskor dehonesztáló jelzőként 
csapódik be a nevük pró és kontra egy 
szituációba; illetve láthatatlan, mert csak 
metonimikusan, lenyomataiban van jelen 
a történet szereplőihez képesti kisebbség, 
a nagyon gazdagok világa (lásd, amikor a 
fiatalok betörnek bulizni a szuper, meden-
cés ingatlan kertjébe, ahonnan aztán ki 
lesznek riasztva). 

Van olyan elképzelés, hogy az érezhe-
ti meg a jövőt, aki figyelemmel és értőn te-
kint a jelenre. „Változás... akkor lehetséges, 
ha a probléma világos.” (Reisz Gábor)

Ahogy a korábbi filmek esetében, 
úgy most is – ha másképp is – működnek 
intertextuális asszociációk. Épp a problé-
mákkal és a jövővel kapcsolatosan. A leg-
inkább felhangos talán a zárlat. Amikor a 
fiúk és lányok és a szabad víz képe uralja a 
vásznat, felmerülhetnek társítások: a Meg-
áll az idő rohanó fiataljainak képe, a Négy-
száz csapás főszereplőjének menekülése a 
tengerhez, aztán a megrekedt tanácstalan-
ság, Kosztolányi Esti Kornéljának érettségi 
utáni utazása a tengerhez, miután életében 
először megcsókolta egy lány, s az ottho-
nos, bátor merülés az ismeretlenben. De 
ezek csak mellékszálak – most.

A címet nem könnyű értelmezni. 
Talányos, archaikus szerkezetű, hiányos 
mondatként lebeg. Van magyarázat min-
denre? Magyarázat – van mindenre? Egy 
magyarázat van mindenre? Mindenre van 
magyarázat? A rendező egy interjúban azt 
mondta, szerette volna a „magyar” szót 
– amely önmagában klisés lenne – min-
denképpen felhasználni, és szeretett volna 
utalni minden fél fájó pontjaira. Amelyek 
miatt így viselkedünk.

A „magyaráz” lexéma szótöve a „ma-
gyar” szó, ez kap egy -z képzőt, jelentése 
eredetileg a történeti etimológiai szótárak 
szerint: „magyarul beszél, mond” lehetett; 
a „magyarázat” ennek származékszava, je-
lentése: „megértet, kijelent, (meg)tárgyal, 
megbeszél”. 

Az iskolában, a nyelvtanórán tanult 
jakobsoni modell szerint van egy kód-
rendszerünk, van beszédhelyzetünk, van 
valamiféle valóság, vannak csatornáink, 
adónk és vevőnk, akik talán képesek kó-
dolni és dekódolni – a kommunikáció el-
vileg nem a fal két oldalára hányt borsó, 
nem a másikra süket információközlés, 
hanem kölcsönösségen alapuló interakció. 
Talán csak a zaj sok. Reisz Gáborék film-
je elmondja, hogy mindenkinek megvan 
a maga valósága, vannak csatornák, csak 
többnyire bedugulnak, van kódrendszer, 
csak a formálisan azonos elemek lényegi- 
leg különböznek, a kódolt folyamatosan 
torzul a dekódoltban, beszédhelyzet is van, 
csak nem mindig van tudomásul véve. 

Ami biztos, hogy van: adó és vevő, 
meg a zaj. Sejtés és vélelem, visszfény és 
vonatkozás, állítások és ellenvetések, és 
előfeltevések, amelyek kimondatlanok – 
küszködő nyelvzavar.

Vondervisztné Kapor Ágnes

Irodalom:
Alexandre Astruc: Egy új avantgarde születése: 

a kamera mint töltőtoll. In: Kép – mozgó-
kép – kultúra. Fejezetek a filmesztétikából. 
Budapest, Múzsák Közművelődési Kiadó, 
1983.

Hans-Georg Gadamer: Igazság és módszer. 
Budapest, Gondolat, 1984. 259. o.

https://www.valaszonline.hu/2023/10/03/ma-
gyarazat-mindenre-reisz-gabor-berkes-ju-
lia-film-politika/

https://www.youtube.com/watch?v=Kck1uvqThPY

Olvasat
Magyarázat mindenre. Rendező: Reisz Gábor. Foton Audiovizuális Centrum  
és Cinema City. 2023. október.

„A gondolat kifejezése a film problémája.” „Minden film... egy teoréma. A rendezés... valódi írás.” 
(Alexandre Astruc)

Séd, 2024. 1. sz., 2. old.
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„Mutassunk rá, hogy a néző, akit egészen magával ragad a kép, a hangokat szinte sohasem hallgatja tu-
datosan? Pedig, ha hihetünk a hozzáértőknek, ...a fi lm nem más, mint két sáv, a kép- és hangsáv egymás 
mellé helyezése...” (Pierre Schaeff er)

A zene nem háttér-, nem kísérő-, nem aláfestő 
– az eredetileg zene nélkül elgondolt –Magya-
rázat mindenre című fi lmben. A textus szer-
ves, gondolati építője, úgy simul vagy éppen 
csapódik be a linearitásba, térbe, időbe, szitu-
ációba, hogy közben önmagában is erős glo-
bális kohézió jellemzi. A különböző dallamok, 
zeneművek, részletek egymásra is vonatkoz-
nak, párbeszédet folytatnak, összekapcsolód-

nak, karaktereket értelmeznek, képzettársításokat teremtenek 
dialógusokhoz, lélekállapothoz, cselekvésekhez; s miközben egy 
adott történéshez vagy kompozíciós ponthoz kötődnek, kiragad-
hatnak a pillanatból, hogy ráción innen és túl vigyék az értést, 
felhangokat szólaltassanak meg a történetben, mélyebb lélektani, 
gondolati és létösszefüggéseket segítsenek teremteni a szereplők 
és a történések között – a műegész világában. Egyszerűbbeket és 
bonyolultakat. 

Reisz Gábor egyszerre rendező, zeneszerző és supervisor – 
saját zenei koncepcióval. A VAN zenekar tagjaival, elsősorban Kál-
mán Andrással dolgoztak a zenei anyagon, mely eredeti (ehhez a 
fi lmhez készült, általuk írt) és kompilált (azaz már létező és ezút-
tal új témahálózatba komponált) darabokból, részletekből áll ösz-
sze. A két halmaznak sajátos akvarelles összemosódása, amikor 
az egyik hatására, mintájára születik a másik, ahogy például Reisz 
Gábor és Kálmán András dalai megszólalnak a Marczibányi téri 
Kodály Iskola Gyermekkarának előadásában. A zenei anyag szíve 
a gyermekkórus, a gyerekek hangja. Nagyon különböző világokat 
von közös térbe ez a megoldás: 17. századi – eredetileg skót – an-
gol gyerekdalt (Ég a város), népdalfeldolgozást (A csitári hegyek 
alatt), Jeney Zoltán Weöres Sándor versére írt atavisztikus érzetű/

erejű kórusművét (Madárhívogató), a Reisz–Kálmán páros dalait 
(Sej, ez a kislány, Hajba kapva). Az általános iskolások tiszta, kon-
centrált éneke ebben a nehéz, összetett, traumákkal teli „felnőtt” 
történetben különösen erős jelentésképző: a szövegeket, amelye-
ket énekelnek, valószínűleg értik is, meg még nem is, a jelképes, 
metaforikus, esetenként akár mélylélektani értelmezés az idősebb 
befogadók gondolataiban születhet meg, de éppen mert valamiféle 
magas esztétikumú naivitással éneklik a gyerekek az őket körülve-
vő (és egyébként bennük is növekedő) bonyolult világot, a felnőtt 
tükörbe néz, élesebben és fájdalmasabban láthat, mert megszólal 
a nyomorúságában valami nyomorúság előtti (és talán utáni?). Az 
Ég a város kánon konkrét képében megjelenik az egyszerű elvont 
igazság: ha a város ég, akkor a ház is ég, ha az egész pusztul, a ki-
csi is pusztul, az oltás a cél, és az oltás szinte reménytelenül nehéz. 
(„Jaj, de messze a kanális”) Mint egy kíméletlen allegória. S ha ezt 
a – tulajdonképpen triviális – gondolatot gyerekek éneklik határo-
zottan, erős hangon, a téma új dimenziót kap. Amikor Jakab tanár 
úr és felesége beszélgetése, vitája után – melynek egyik legnehe-
zebb mondata az, amikor Dorka a kérdésre, hogy ha látta a park-
ban futó férjét, miért nem szólította meg, azt válaszolja: „Távol 
voltál” – megszólal az A csitári hegyek alatt kezdetű népdal a gye-
rekkórus előadásában, nehéz csak a szó szerinti jelentésre gondol-
ni („kitörted a kezedet, mivel ölelsz engemet”), főleg, mert a dal 
vége már nem hangzik el. Ahogy az országos botrány felé induló 
taxizás társaként is izgalmas a Hajba kapva „zizegése”, motivikus 
beszéde („Le-föl, ki-be... hajba kapva, szájról szájra”) és monoton, egyre 
sűrűbb, összetettebb, egyre zsúfoltabb loopback jellege. 

Ha Dalos Anna gondolatait idézem az eredetileg női karra írt Ma-
dárhívogatóról: „Weöres verse gyermekjáték formájában idéz egy 
ősi rituálét, ...a négyszólamú kánonban az énekesek rövid dallami 

Összhangzat-dramaturgia
Magyarázat mindenre. Magyar fi lm. Rendező: Reisz Gábor. Foton Audiovizuális Centrum 
és Cinema City. 2023. október

Séd, 2023. 6. sz., 52. old.

Magyarázat mindenre. Magyar fi lmdráma, 2023. R
Foton Audiovizuális Centrum és Cinema City. 20

Reisz Gábor fi lmje ér-
telemegészeket hoz 
játékba egy közös te-
repen, mutat valami 
lényegit, világba ne-
hezedőt, ugyanakkor 
valami lehetségeset és 
változót is. 

Mutatja példá-
ul és elsősorban életünk kommunikációs 
nyomorúságát, amely egyfelől természe-

nem szólalásra való v
fi ú számára a Janka t
be feledkezés, és a leg
ót az okozza, hogy a 
viking style, férfi as, e
dos történelemtanárb
telenül, abba a férfi ba
egyedül jött le hozzáj
val a szerenádkor? És
hogy az ötvenes évek
apukájával – és nem 

Nyelv, z
„A megzavart vagy megnehezített megértési szitu
amelyeknek minden megértés alá van vetve. (...) ...am
szó. De a szó csak annak révén szó, ami megszólal be

Séd, 2023. 4. sz., 6. old.

Valami szo
mozi  és fi lmtörténet egyik legkülönlegesebb alkotójára v

vajon hányan tudják, hogy létezett egy 
h János nevű operatőr-rendező-vá-
özel 50 fi lmmel, 30 fi lmtervvel (a meg 

m született Ady-fi lm például nagyon ér-
elne), számtalan kitüntetéssel – köz-
a Kossuth-díjjal és életműdíjakkal („[a 
suth-díj] a fi lmszakmában igen nagy 
ket képviselt. És most engem minősít. 
hogy az erkölcsi alapállásom szerint, ha 
megadatik, szakmailag növelnem kell 

rtékét.”, „Oscarra nem vágyom.” T. J.).
Szinte bizarr, hogy Tóth János a Ma-

r Mozgókép Fesztiválon bemutatott 
tások egy jó részét valószínűleg nem 
a volna megnézni, mert nem tartot-
olna őket fi lmnek. „…[Ú]gy érzem, 
y másképpen kellene filmeket csi-

kinematográfus. Medvigy Gábor és Bollók Csaba fi lm
ton Audiovizuális Centrum, 2023. június 8.

Séd, 2023. 6. sz., 52. old.
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Magyarázat mindenre. Magyar fi lmdráma, 2023. Rendező: Reisz Gábor. 
Foton Audiovizuális Centrum és Cinema City. 2023. október

Reisz Gábor fi lmje ér-
telemegészeket hoz 
játékba egy közös te-
repen, mutat valami 
lényegit, világba ne-
hezedőt, ugyanakkor 
valami lehetségeset és 
változót is. 

Mutatja példá-
ul és elsősorban életünk kommunikációs 
nyomorúságát, amely egyfelől természe-
tes, hiszen az egyes szavak minden szereplő 
számára mást jelentenek, másképp vonat-
koznak dolgokra, más-más világlátásból 
törnek fel – lásd a „kokárda” jelentésvariá-
cióit a) Erika (az újságíró), b) György (Ábel 
apja), c) Ábel vagy d) Jakab tanár úr (Ábel 
történelemtanára) számára: a kokárda, a) 
amit apámról otthon, Kolozsváron, a tün-
tetésen letéptek, b) amit büszkén kitűzök, 
mert magyar vagyok, c) ami véletlenül a za-
kómon maradt még a március 15-i iskolai 
ünnepségről, d) amit a Fidesz megpróbált 
kisajátítani, és így elvette tőle a kedvemet. 
Vagy lásd a „megbukni” szó fénytöréseit: 
a) Ábelt megbuktatták. (Mert kokárda volt 
rajta.) b) A mi családunkban tudod, ki bu-
kik meg? Senki. Még az idióta unokatest-
véred sem. Szégyen. c) Nem megy. Nem 
tudok semmit. d) A diákok néha megbuk-
nak. Ritkán, de megbuknak. (S lásd még 
Örkény mottósűrűségű és -szabadságú írá-
sát a nevekről és lényekről: Emlékkönyvbe.) 
A szavak a ki nem mondottra is utalnak – 
és kinek mi a „ki nem mondott”? Milyen 
rezonanciák működnek tehát eleve e négy 
személy kommunikációjában, amikor kö-
zös sorspillanatként szembesülnek a két 
ténnyel: Trem Ábel megbukott történelem-
ből; Jakab tanár úr, a vizsgáztató megkér-
dezte Ábelt: Miért van magán kokárda? Ki 
lát itt összefüggést (és az minemű), ki nem? 
Ki tudja azt, hogy Ábel a vizsgán egyet-
len szót sem szólt? És egyáltalán, ki mit tud 
azokról az előzményekről, egyedi élethely-
zetekről, amelyekből a többiek a közös pil-
lanatba érkeztek? 

Azaz ki tudja, hogy a másik szava, re-
akciója mit jelent? 

Tudja például Ábel apja, hogy fi ának 
ezekben a napokban a Janka iránt érzett 
szerelem sokkal fontosabb, mint az érett-
ségi, hogy a saját testét is nézegeti a tükör-
ben, nem csak a tételeket a gépen? Hogy 
bár fi a észreveszi őt az utcán, ahogy ha-
zafelé ballag, de nem szólítja meg, inkább 
szemlehunyva várja a lány üzenetét a te-
lefonnal a kezében? Hogy a feleletre/meg 

nem szólalásra való várakozás értelme a 
fi ú számára a Janka tarkójának nézésé-
be feledkezés, és a legnagyobb frusztráci-
ót az okozza, hogy a lány éppen a sportos, 
viking style, férfi as, erős tekintetű, csalá-
dos történelemtanárba szerelmes remény-
telenül, abba a férfi ba, aki a tanárok közül 
egyedül jött le hozzájuk az utcára gyertyá-
val a szerenádkor? És Jakab tanár úr tudja, 
hogy az ötvenes évekről talán éppen Ábel 
apukájával – és nem feltétlenül a híres, 
önérzetes, ám a szenilitás felé süllyedő for-
radalmárral – tudna egy tartalmas interjút 
készíteni a diákok okulására? Tudja, hogy 
a szóbelin az asztal túloldalán nem csu-
pán a tanítványa, de a „másik férfi ” ül? És 
Hajnal Erika, a neofi tán lelkes, céltudatos, 
törekvő, egyszerre kedves és hideg, apa-
függő, naiv, tehetséges és felhasználható 
újságíró tudja, hogy egy kihallgatott licht-
hof-bemondástól relatíve hosszú utat kell 
megtenni a szalagcímig, s hogy egy riport 
nem szerencsés, ha egyoldalú? Tudja, hogy 
egy másik nézőpontból mi a „sztori”?

A megértés/megértetés nyomorúsá-
ga ugyanakkor nem pusztán természetes 
jelenség, de előidézett, fenntartott, elviselt 
börtönlét is. Vagy távlattalanság, rezignált 
beletörődés, esetleg státuszjátszmák tere-
pe. Vagy a nyomorúság már fel sem tűnik. 
Ha az egyik állítása, ellenvetése azért ta-
lál süket fülekre a másiknál, mert utóbbi 
csak a saját véleményétől való különbö-
zőséget látja, nem akar kiszabadulni saját 
jelhasználatának kötöttségeiből, nem kí-
vánja mérlegelni az idegen gondolat tárgyi 
igazságát, és viszont (lásd az apa és a tanár 
közös jelenetét, amely egy szülő-tanár ud-
variassági nyelvi játékból az újra megtalált 
„fi deszes-libsi-hazafi -hazaáruló” témahá-
lózat dialektikus üvöltözésébe, majd – kö-
zös nevezőre jutva – egymás „fasz”-nak 
nevezésébe érkezik; vagy a diákok érdeké-
ben születő interjú körüli értetlenkedő, in-
gerült kommunikációt Jakab tanár úr és az 
’56-os legenda között), a véleménykülönb-
ség feloldhatatlannak látszik, a beszélgetés 
megszakad, megszűnik „szót értés”-nek 
lenni. A felek lemondanak egymásról és a 
helyzet megoldásáról. Pedig éppen a be-
szélgetésben dolgozható ki a közös nyelv 
– amely egyébként önmagában nem léte-
zik. Úton lenni a párbeszédben szókere-
sést, nyitottságot, a másik világ számára 
a lehetőségek felkínálását, az értelmezési 
horizontok összeolvadását jelenti. A fi lm-
ben ez az emberi lehetőség alig-alig jelenik 
meg. Annál többször látunk prekoncepci-

óból eredő leszólást, kisebb-nagyobb ha-
zugságokat, egós csúsztatást, elhallgatást, 
kérdezésmentes sodródást, mérlegelés nél-
küli ítéletet, indulatos téma- és lényegke-
rülést vagy éppen nem értést.

György orvosa utálja azt, aki ezt 
mondja: „Szeretem Magyarországot” – 
mert az illető nem veszi a szájára a „haza” 
szót. (A másik vajon értené, miért van 
utálva?) Ábel olyan emléket hoz létre, s 
talán hisz is el, amely apja gondolkodá-
sához, életnarratívájához alkalmazkodik 
(„utóemlékezet” – M. Hirsch), pedig nyil-
vánvaló hazugság: „Végig ezen a kokárdán 
röhögött..., hogy ez mi a franc...” Az, ha 
valaki jelen van egy szituációban, semmi-
re sem garancia az igazság összefüggésé-
ben. „Maga ott volt?” – kérdezi ingerülten 
az idős ’56-os szemtanú, amikor Jakab szá-
monkéri mondatain a kikutatott történel-
mi tényeket (miközben éppen a hiteles 
igazságot kívánná megmutatni tanítványa-
inak); „Nem voltál ott!” – kiáltja kétség-
beesetten Ábel az apjának, majd kitalál 
egy alternatív valóságot. Arra emlékeztet 
ez, amikor Szabó István Apa című fi lmjé-
ben Takó azt mondja barátnőjének: „Volt 
benne sok igaz dolog is, de hogy mi, azt 
már nem tudom. Meséltem csak, és így 
könnyebb lett minden.”  Látjuk ugyan-
azt a jelenetet kétszer megtörténni (még 
csak nem is szubjektív nézőpontból), más 
mondatokkal, válaszokkal, és nem tudjuk, 
melyik és mennyire volt igaz. 

A fi lmben a megszólalás nyelve dur-
va. Szinte folyamatosan. Sőt, egyre erősö-
dően az. A fokozódó feszültségben, ebben 
a közegben, élettérben azok is közönséges 
erőmondatokat és kifejezéseket kezdenek 
használni, akik addig soha. A néző bekerül 
egy kötött kódú, nyomasztó nyelvi karám-
ba, a szereplőkről kicsit vagy nagyon hull le 
a kultúra, majdnem olyanok, mint a hálóval 
befogott halak, tátognak és – kis pihenők-
kel – egymást csapkodják. Fogy az oxigén 
és a mozgástér. Talán az sem véletlen, hogy 
Ábel a strandon elmélyülten fi gyel egy állati 
túlélő-stratégiát: a magukat halottnak tette-
tő katicák szellemes megoldását.

Lehetne türelmesnek lenni, megkü-
lönböztetni a lényegesebbet a kevésbé lé-
nyegestől, jobban odafi gyelni a másikra, 
megérteni, hogy nem kell egy szerencsétlen 
mondatnak ekkora jelentőséget tulajdoní-
tani, még ha valóban nagyon szerencsétlen 
is, sok mindent lehetne, ám mint Dorka, 
Jakab tanár úr felesége nagyon pontosan 
mondja: „De nem ez a világ van.”

Nyelv, zavar
„A megzavart vagy megnehezített megértési szituációkban tudatosulnak leginkább azok a feltételek, 
amelyeknek minden megértés alá van vetve. (...) ...ami megszólal, az valami más, mint maga a kimondott 
szó. De a szó csak annak révén szó, ami megszólal benne.” (Hans-Georg Gadamer)

Séd, 2023. 4. sz., 6. old.

Valami szo
mozi  és fi lmtörténet egyik legkülönlegesebb alkotójára v

vajon hányan tudják, hogy létezett egy 
h János nevű operatőr-rendező-vá-
özel 50 fi lmmel, 30 fi lmtervvel (a meg 

m született Ady-fi lm például nagyon ér-
elne), számtalan kitüntetéssel – köz-
a Kossuth-díjjal és életműdíjakkal („[a 
suth-díj] a fi lmszakmában igen nagy 
ket képviselt. És most engem minősít. 
hogy az erkölcsi alapállásom szerint, ha 
megadatik, szakmailag növelnem kell 

rtékét.”, „Oscarra nem vágyom.” T. J.).
Szinte bizarr, hogy Tóth János a Ma-

r Mozgókép Fesztiválon bemutatott 
tások egy jó részét valószínűleg nem 
a volna megnézni, mert nem tartot-
olna őket fi lmnek. „…[Ú]gy érzem, 
y másképpen kellene filmeket csi-

kinematográfus. Medvigy Gábor és Bollók Csaba fi lm
ton Audiovizuális Centrum, 2023. június 8.


	Sed Folyoirat 2024-02_BORITO
	EPA03506_sed_2024_02.pdf

